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МОЛОДОЙ КОРОЛЬ. 


Была ночь наканун$ его коронащи и молодой 
Король сидфль одинъ въ своемъ прекрасномъ 
чертогв. Его придворные вс уже простились съ 
нимъ, по торжественному обычаю того времени, 
тлубокимъ поклономъ до земли и удалились въ 
Большую Залу дворца, чтобы выслушать посл$д-. 
н1я наставленя церемон1ймейстера; у нВкотерыхъ 
изъ нихъ еще сохранились совсфмъ естественныя 
манеры, что въ придворномъ—врадъ ли нужно на 
это указывать— является очень крупнымь недосталт- 
комъ. 

Мальчикъ—онъ былъ только мальчикъ, такъ какъ 
ему едва минуло шестналцаль лВть,—не сожалЪ ль 
объ ихъ уходЪ; со вздохомъ облегченя откинулся 
онъ на мягкя подушки своего вышитаго ложа и 
лежалъ на нихь съ дикимъ взглядомъ, съ полу- 
раскрытыми устами, словно коричневый л$еной 
фавнъ или молодое дикое животное, только что. 
пойманное охотниками. 

Его и въ самомъ дЪлЪ нашли охотники, на- 
ткнувшись на него почти случайно въ то. время, 
когда босой, со свирзлью въ рукахь, онъ сл%до- 
валъ за стадомъ воспитавшаго его б$днаго пастуха, 
сыномъ котораго онъ всегда себя считаль. . 

Въ дЪйствительности же онъ былъ сыномъ един-. 
ственной дочери стараго Короля, отъ тайнаго бра- 
ка ея съ человфкомъ, стоявшимъ значительно ниже 
ея по происхождению; по словамъ одвнихъ, это быль 
иностранець, плфнившИй принцессу чарующимъ 
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волшебствомъ своей игры на лютн®, го словамъ 
другихъ,— а изъ Римини, въ которому 
иринцесса была очень, можеть быть, даже слиш- 
комъ благосклонна п который внезапно исчезъ изъ 
города, не окончивъ своей работы въ Соборз. Ре- 
бенку было всего недфля отъ рожден1я, когда онъ 
быль похищенъ съ ложа матери во время ея сна 
и отданъ на воспитане простымъ крестьянамъ, 
не имфвшимъ собственныхъ дфтей и жившимъ въ 
отдаленной части лфса, на разстоян1и болфе дня 
пути оть города. Горе, или, кавъ утверждалъ при- 
дворный врачъ, чума, а можеть быть, по мнЪн!о- 
нЪкоторыхъ. и быстро дЬйствующй итальаянскй 
ядъ, подмфшанный въ бокалъ прянато вина, убиль 
р ребенку жи:н» блёдную Привцессу, мень- 
ше ч$мъ черезъ чась послЪ ея пробужденя. И въ 
ту самую минуту, когда вЪрный гонець, везний 
мальчика на лукЪ своего сЪдла, нагнулся съ уста- 
лаго скакуна и постучалъ въ дверь незатЪйливой 
хижины пастуха, тфло Принцессы уже опускали 
въ открытую могилу, вырытую на. заброшенномъ 
кладбищ%, далеко за городскими воротами, въ мо- 
гилу, гдЪ, какъ говорили, уже лежалъ трупъ юно- 
ши поразительной красоты иноземнаго типа, руки 
котораго были кр$ико скручены за; спиной верев- 
кой, а грудь покрыта многочисленными кровавы- 
ми ранами. 

'Гакъ, по крайней м$р$, люди разсказывали шо- 
потомъ другъ другу. Достов$рно было лишь то, 
что старый Король на смертномъ одрЪ, движимый 
ли раскаянемт въ своемъ великомъ грЪхЪ, или 
просто желая сохранить престоль для своего рода, 
послалъ за мальчикомъ и въ присутствии СовЪта 
объявиль его своимъ наслфдникомъ. 

Говорятъ, съ перваго же момента, своего при- 
знан1я королемъ мальчикъ началь проявлять то 
странное влечен!е къ красотЪ, которому суждено 
было каозать столь сильное вллян!6 на, его жизнь. 
Придворные сопровождавиие молодого Корола въ 
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отведенный ему рядъ покоевъ, часто разсказывали 
о крик восторга, сорвавшемся съ устъ мальчика 
при вид приготовленныхь для него` тонкихъ 
одеждъ и чудесныхъ драгоц$нностей, и о почти ди- 
кой радости, съ которой онъ сбросиль съ себя 
свою грубую кожаную тунику и жестый иплаши, 
изъ овечьей шкуры. Конечно, временами маль- 
чику не хватало прекрасной свободы лфеной 
жизни, и онь иногда быль склоненъ подшучи- 
вать надь скучнымъ придворнымъ этикетомъ, от- 
нимавшимъ столько часовь дня, но принадле- 
жавий ему теперь дивный дворецъ, — его назы- 
вали „)оуецзе“,—казался ему новым» м1ромъ, вновь 
созданнымъ для его удовольствйя, и какъ только 
ему удавалось вырваться изъ засфданйя Совфта, 
или изъ Залы Аудленщй, онъ сбЪгалъ по большой 
лфетницв со львами изъ золоченой бронзы и сту- 
пенями изъ блестящаго порфира и начиналь бро- 
дить изъ комнаты въ комнату и изъ галлереи въ 
таллерею, словно человЪкъ, ищупий въ красот 
утоленйя боли, возстановленйя силъ поелф болфзни. 

Во время этихъь поисковъ новыхъ м1ровъ, какъ 
онъ называль свои странствован1я, — да онф и, 
дЪйствительно, были ‘для него путешестйями по 
стран$ чудесъ, — его иногда сопровождали строй- 
ные, златокудрые пажи въ широкихъ плащахъ, съ 
` весело развёвающимися лентами; но чаще всего 
онъ предпочиталь быть одинъ, проникновеннымъ 
инстинктомъ, кавь бы въ ясновидён1и, угадывая, 
что тайны искусства лучше познаются въ безмол- 
вш, и что Красота, такь же какъ и Мудрость 
любить уединеннаго поклонника. 


Много странныхъ исторй разсказывалось о Мо- 
лодомъ КоролВ въ то время. Говорили, что тол- 
стый Бургомистръ, явивиийся для подношен1я 
торжественно-вит1еватато адреса отъ имени своихъ 
сограждантъ, засталь Короля колфнопреклонен- 
нымъ въ совершенномъ благогов$н!и передъ боль- 
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шой картиной, только что привезенной изъ Вене- 
щи, и, повидимому, возвзщавшей культъь какихъ- 
то новыхъ боговъ. Въ другой разъ Король исчезъ 
на несколько часовъ и посл долгихъ поисковъ 
былъ найденъ въ маленькой комнаткВ с$верной 
башни замка, созерцавшимь какъ бы въ экстазВ 
треческую гемму съ выр$заннымъ на ней изобра- 
женемъ Адониса. Разсказывали, будто видзли, 
какъ онъ горячими губами приникъ къ мрамор- 
ному лбу античной статуи, найденной въ руслВ 
р%ки, при постройкЪ каменнаго моста, и носив- 
шей имя виеинскаго раба Адрана. Однажды, Ко- 
роль провель цвлую почь, сл5дя за, игрой лунныхь 
лучей на серебряномъ изображеши Эндимпона. 

р$дюя и цфниныя вещи имфли для него 
большую притягательную силу, и; въ своемъ страст- 
номъ желан1и обладать ими, онъ разослаль мно- 
жество купцовъ въ дальшя страны: однихъ—къ 
грубымъ рыбакамъ сЪверныхъ морей за янтаремъ, 
другихъ—въ Египеть затой странной зеленой би- 
рюзой, которую можно найти исключительно въ 
могилахь царей, и которая, какъ товорятъ, обла- 
хаетъ волшебными свойствами; третьихъ — въ 
УЧерсю за шелковыми коьрами и раскрашеннымь 
фаянсомъ; и, наконецъ, иныхъ вь Индио купить 
тазъ, рЪзную слоновую кость, лунный камень, бра- . 
слеты изъ нефрита, сандаловсе дерево, голубую 
эмаль и шали изъ тончайшей шерсти. 

„Но что больше всего его занимало, такъ это 
одзяве, которое онъ должент, былъ надФть въ день 
коронащи: мант1я изъ золотой парчи, корона, укра- 
шенная рубинами, и екипетръ, обватый рядами и 
кольцами жемчуга. Объ этихъь уборахъ именио 
думаль онъ теперь, откинувшись на своемъ пыш- 
номъ ложЪ и глядя на болг шой еосзовый стволъ, 
пылавиий въ очаг. Рисунки, работы знаменитыхь 
современныхъ художниковт, были представлены | 
` ему уже много м$сяцевъ тому назадь, и онъ пз- 
далъ приказъ ювелирамъ работать день и ночь 
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надъ ихъ выполнен1емъ; по всему свЪту разыски- 
вались дратоц®нные камни, достойные украсить 
произведен1я ихъь рукъ. Онъ уже воображалъ себя 
стоящимъ передъ главнымъ алтаремъ Собора въ 
великолВиномъ одвян1и короля, и улыбка играла 
и медлила на его юныхт устахъ и яркимъ блескомъ 
отражалась въ его темныхъ, какъ дремучй лфсъ, 
глазахъ. 

Н%$екволько минуть спустя онъ всталь и, опер- 
шись на р8зной навфсъ камина, оглядЪль слабо 
освЪщенную комнату. Стёны ея были залянуты 
богатыми гобеленами, изображавшими Траумфь 
Красоты. Большой шкафъ, инкрустированный ата- 
тами и ляписъ-лазурью, занималь одинъ изъ уг- 
ловь, а противъ окна стоялъ удивительной работы 
поставецъ съ лакированными, выложенными зол0- 
томъ панно; на немь стояли н%®сколько кубковъ 
тонкаго, венецанскато стекла и чаша изъ оникса 
съ темными жилками. На шелковомъ покрывалВ 
кровати были вышиты блфдные маки, будто вы- 
лавипе изъ усталыхъ рукъ Сна; и высове рфзные 
шесты изъ слоновой кости поддерживали бархал- 
ный балдахинъ, надъ которымъ, какъ бзлая пфна, 
поднимались пышные туфы страусовыхъ перьевъ къ 
блЪдному серебру р%зного потолка. Улыбавнийся 
Нарциссъ изъ зеленой бронзы держалъь надъ из- 
толовьемь блестящее зеркало. На столб стояла, 
плоская чаша изъ аметиста. 

Въ окно онъ могъ видфть огромный куполъ Со- 
бора, круглой шапкой вздымавийся, словно мыль- 
ный пузырь, надъ темными силуэтами домовъ, и 
усталыхьъ часовыхъ, шатавшихъ взадь и впередъ 
по окутанной туманомъ террасф надъ рЪкой; Гдф- 
то далеко во фруктовомъ саду пЪфль соловей. 
НЪжный ароматъ жасмина струихея въ откры- 
тое окно. и 

Молодой Король откинуль со лба свои темныя 
кудри и, взявъ лютню, сталъ пальцами переби- 
рать струны. Ето тяжелыя вЪки опустились, и 
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странное томлен1е охвалило его. Никогда еще онъ 
не ощущать такъь ясно и съ такой проникновен- 
ной радостью очаровавн1е и тайну прекраснахо. 

Когда пробило полночь на башенныхъ часахъ, 
онъ позвониль, и въ комнату вошли пажи его и 
съ длиннымъ церемон1аломъ разоблачили Короля, 
поливая ему на руки розовую воду и усфивая его 
изголове ивфтами. Спустя н$еколько минутъ по- 
сл того, какъ ош вышли, Король уже погрузил- 
ся въ сонъ. 


И вьто время, какъ онъ спалъ, ему снился сонъ. 
Вотъ что ему снилось: 


Ему казалось, что онъ находится въ длинной 
низкой мансард, среди визга и стука безчислен- 
ныхъЪ ткацкихь станковъ. Слабый дневной свЪтъ 
проникаль въ рзшетчатыя окна и освзщалъ при- 
зрачныя фигуры склонившихея надъ работой тка- 
чей. Блфдныя, бользненныя дфти, скорчившись, 
сидфли на поперечныхъ балкахъ. Когда челноки 
проскакивали черезь основу, дЪти поднимали тя- 
желые балтаны, а когда челноки останавливались, 
дВти спускали баттаны и сжимали ими нити. Лица 
ихъ были изнурены голодомъ, а худыя руки дро- 
жали и плохо слушались. Н?Феколько измо- 
кденныхъ женщинъ сидфли за столомъ и шили. От- 
вратительный запахъ наполняль комнату. Воздухь 
быль душенъ и спертъ, а по стБнамъ струилась 
и капала на полъ сырость. 

Молодой Король подошель къ одному изъ тка- 
чей и сталъ сл$дить за его работой. 

Но ткачъ сердито взглянуль на него и сказалъ: 

— ЗачЪмъ ты на меня смотришь? Ужъ не согля- 
датай ли ты, приставленный нашимъ хозяиномъ? 

— Кто твой хозяинъ?—спросиль Молодой Король. 

— Наш хозяинъ!—горько воскликнулъ ткачъ.— 
Онъ такой же человВкъ, какъ и я. И, собственно; 
между нами только та разница, что онъ носитъ 
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роскошныя одежды, тогда какъ я хожу въ лох- 
мотьяхь, и что яслабъ оть голода, а онь немало 
страдаетъ оть пресыщеня. 

— Страна свободна, — сказаль Молодой Ко- 
роль,—и ты вфдь не чей-нибудь рабъ. 

— На войнф, — отвётиль ткачъ, — сильные по- 
рабощають слабыхъ, а въ мирное время богатые 
порабощають бЪдныхъ. Чтобы жить, мы должны 
работать, но они дають намъ такую скудную 
плату, что мы умираемъ. Мы по цфлымъ днямъ 
трудимся дла нихъ; они накопляютъ груды золота 
въ своихъ сундукахъ, а наши дЗти увадають 
раньше времени, и лица дорогихь намь людей 
становятся черствыми и злыми. Мы давимъ вино- 
градъ, а вино ньють друте. Мы сфемъ зерно, но 
столь нашъ пусть. Мы закованы въ цфпи, хоть 
это для глазъ невидимо, и мы рабы, хоть люди и 
зовутъь насъ свободными. : 

- И для веБхь это такъ?—спросилъ Король. 

— И для всфхъ такъ,—отвфтиль ткачь,—какь 
для молодыхь, такъ и для старыхъ, какъ для жен- 
щинъ, такъ и для мужчинъ, какъ для маленькихь 
дфтей, так и для согбенныхъ годами. Купцы насъ 
притвеняють, а мы вынуждены подчиняться имъ. 
СОващенникъ, перебирая свои четки, профзжаеть 
мимо, и никто о насъ не заботится. По нашимъ 
безсолнечпымь переулкамъ крадется Бфдность со 
своими толодными гхазами, а сл$домъ за ней съ 
озвёрзлымь лицомъ идеть Преступлене. Нищета 
пробуждаеть изеъ утромъ, и Позоръ сидить надъ 
нами ночью. Но какоз тебз до всего этого дфло? 
"Ты ке налгь. У тебя слишксмъ счастливое лицо. 

И, нахмурясь, ткачь отвернулся и пустиль чел- 
нокъ на станок, и Молодой Корохь увидЪль, что 
челнокъ быль памотанъ зологыми нитями. 

И ужасъ охватиль его, и онъ спросилъ ткача: 

— Что это за мантю ты ткешь? 

— Это коронащюнное одфян1е Молодого Коро- 
ля,—отвбтиль тотъ.— Что тебЪ до этого? 
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Молодой Король громко вскрикнуль и... про- 
снулея въ своей собственной спальн$. А въ окно 
онъ увидбль большой медово-желтый м%$еяцъ, ви- 
сЪвпай на мглистомъ небф. 


И снова онъ заснуль и вновь увидлъ сонъ. И 

вотъ что ему снихось: ь 

} 
Ему казалось, что опъ лежалъ на палубЪ гро- 
малной талеры; на ней гребли сто рабовъ. На 
коврЪ, рядомъ съ Королемъ, сидфлъ хозяинъ га- 
леры. Онь быль черенъ, какъ черное дерево, а 
чалма его была изъ краснаго шелка. Большия се- 
ребряныя кольца оттягивали тохетыя мочки его 
ушей, а въ рукахъ онъ держалъ вЪфсы изъ слоно- 
вой кости. - 
Рабы были почти нати, на нихъ были только 
‚рваные передники, и каждый быль прикованъ 
цфиью въ своему сосфду. Лучи торячато солнца 
обжигали ихъ, а негры бЪФгали взадъ и вперелъ 
по проходамъ и хлестали гребцовъ ременными би- 
чами. Рабы вытягивали свои исхудалыя руки и 
съ трудомъ двигали ио водВ тяжелыя весла. Со- 
. леныя брызги летфли съ лопастей. 

Наконець они достигли маленькаго залива и 
принялись измФрять глубину. Съ берега дулъ лег- 
вый вЪтерокъ и покрываль палубу и большой тре- 
угольный рарусъ мелкой красной пылью. Три 
араба верхомъ на дикихъ ослахъ подъфхали къ 
берегу и стали метать въ галеру дротиками. Хо- 
зяинъ галеры взялъ въ руки раскрашенный лукъ 
и пуетиль одному изъ нихъ стрзлу въ горло. Тоть 
тяжело упалъ въ бурунь, а товарищь его ускакалъ. 
зКенщина, закутанная въ желтое покрывало, ме- 
дленно послфдовала за ними на верблюдВ, огля- 
дываясь по временамъ па убитато. : 

Лишь только они бросили акорь и убрали па- 
руса, негры спустились въ трюмъ и вынесли от- 
туда длинную веревочную лфстницу съ тяжелыми 
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свинцовыми гирями. Хозяинъ галеры перекинулъ 
ее черезъ бортъ, прикрфпивь концы ЕЪ двумъ 
желЪзнымъ крюкамъ. Тогда негры схватили млад- 
шаго изъ рабовъ, сбили съ него оковы и, зал$- 
пивъ ему ноздри и уши воскомъ, привязали ему 
къ поясу тяжелый камень. Рабъ устало спустился 
съ лестницы и исчезь въ морф. Н%еколько пу- 
зырьковъ поднялось на мфстЪ, гдф онъ погрузился 
въ воду. НЪфкоторые изъ рабовъ съ любопытствомъ 
заглядывали за бортъ. На носу галеры сидфлъ. 
ук тель акуль, монотонно ударяя въ барабанъ. 

емного времени спустя, водолазь вынырнуль 
изъ воды и, тяжело дыша, ухватился за, лЪетницу; 
въ правой рукЪ.онъ держаль жемчужину. Негры 
выхватили ее и столкнули его обратно. Рабы 
уснули надъ веслами. 

нова и снова показывался водолазъ и каждый 
разъ онъ приносиль съ собою по прекрасной жем- 
чужин$. Хозяинъ галеры взвЪшиваль ихъ и клаль 
въ мфшочекь изъ зеленой кожи. 

"Молодой Король пытался заговорить, но языкъ 
его точно прилииъ къ нёбу и губы отказывались 
повиноваться. Негры болтали другъ съ другомъ 
и, навонецъ, затфяли ссору изъ-за нити блестя- 
щихь бусъ. Два журавля летали вокругъ судна. 

Наконець, водолазь показался въ поелёднй 
разъ, и жемчужина, принесенная имъ съ собою, 
была прекраснфе всфхь жемчужинъ Ормуза, ибо 
опа имфла форму полной луны и была свфтлфе 
утренней звфзды. Но лицо раба было странно 
блфднымъ, онъ упалъ на палубу и изъ ушей и 
ноздрей его хлынула кровь. Онъ вздрогнулъ нЪ- 
сколько разъ и затЗмъ затихъ. Негры пожалн 
плечами и выбросили тфло за, бортъ. 

Хозяинъ галеры захохоталъ и, протянувъ руку, 
взяль жемчужину; увидавь ее, онъ приложиль 
ее ко лбу и склонилъ голову. . . 

— Она украситъ,—сказалъ онъ,—скипетръ Мо- 
зодого Короля! 
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И онъ даль знакъ неграмъ поднимать якорь. 

И когда Молодой Король услыхаль это, онъ 
громко вскрикнулъ и проснулся. И въ окно онъ 
увидёль, какъ длинные, блёдные персты раз- 
свЪфта судорожно схватывали съ неба доторавиия 
звЪзды. 


И снова онъ заснуль, и вновь увидЪль сонъ. 
И воть что ему снилось: 


Ему казалось, что онъ бредетъь ‘по дремучему 
лвсу, увфшанному необыкновенными плодами и 
ет ядовитыми цвЪтами. Юхидны ши- 
иЪли ему волфдъ, и ярк1е попугаи съ громкими 
криками перепархивали съ вЪтки на еы Гро- 
мадныя черепахи дремали въ горячей тинЪ. Де- 
ревья были усзяны обезьянами и павлинами. 

Вее дальше и дальше шель онъ, пока не до- 
стигь опушки л6са. И тамъ онъ увидфль несмфт- 
ное множество людей, работавшихъ въ русл$ от- 
веденной р%ки. Они карабкались по утесамъ, 
словно муравьи. Они рыли. глубокле колодцы въ 
землф и спускались въ нихъ. Нфкоторые больши- 
ми кирками рубили скалы, друше рылись въ пе- 
скз. Они вырывали съ корнями кактусы и топ- 
тали алые цвфты. Они лихорадочно спфшили, пе- 
рекликаясь другь съ другомъ, и никто не оста- 
валея празднымъ. 

Изъ мрака пещеры наблюдали за ними Смерть 
и Алчность. 

И Смерть сказала: 

— Мн скучно; отдай мнЪ треть изъ нихь н 
отпусти меня. 

о Алчность покачала головой. 

— Они мои слуги,—отиЪтила она. 

И Смерть спросила ее: 

— Что у тебя въ рук? 

— Три хлЬбныхт зерла. — отвфтила она. — Но 
что тебф до этого? 
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— Дай мнЪ одно изъ нихъ,—закричала, Смерть,— 
я посажу его въ моемъ саду; только одно, и я 
уйту отсюда. 

— Я ничего не дамъ тебф,—отвфтила Алчность, 
пряча руку въ складкахъ своей одежды. 

И Смерть захохотала и, взявъ чашу, окунула 
ее въ лужу воды; и изъ чаши поднялась Болотная 
Лихорадка. Она прошла черезь толиу людей, и 
треть изъ нихъ уже лежала мертвой. Холодный 
тумань слфдоваль за ней, а рядомъ съ ней пре- 
смыкались водяныя зм%и. 

И когда Алчность увидфла, что креть ея людей 
умерла, она принялась съ плачемъ бить себя въ 
трудь. Она била себя въ безилодную грудь и 
кричала: 

— Ты убила треть моихъ слугъ. Уходи! Въ го- 
рахъ Татар1и идетъь война, и короли враждую- 
щихъ сторонъ тебя призываютъ. Афганцы зако- 
лоли чернато быка и идутъ на бой. Они ударили 
по щитамъ копьями и надфли желфзные шлемы. 
Что тебз нужно въ моей долин%, и почему ты тав’ь 
медлишь въ пей? Уходи и не возвралцайся сюда 
больше. 

— НЪтъ,—отвЪтила Смерть,—пока ты не дашь 
мн\ одного хлфбнато зерна, я не уйду. 

Но Алчность крзиче зажала руку и заскреже- 
тала зубами. 

— Я ничего не дамъ теб, пробормотала она. 

И Смерть засмфялаесь и, поднявь черный ка- 
мень, бросила его въ лфеъ; и изъ чаи дикой ци- 
куты вышла Горячка въ огненномъ одфян1и. Она 
прошла черезь толпу людей и коснулась ея, и 
каждый, кого она касалась, — умиралъ. Трава 
увядала подъ ея нотами на ея пути. 

И Алчность содрогнулась и посыпала голову 
пепломъ. Е 

— Ты жестока!—закричала она.—Ты жестока! 
ТГолодъ царить въ обнесенныхъ стёнами городахъ 
Инди, и водоемы высохли въ СамарканлЪ. Го- 
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лодъ царить въ обнесенныхь стфнами тородахъ 
Египта и саранча налетвла туда изъ пустыни. 
Ниль не выступаль изъ береговъ, и жрецы про- 
кляли‘ Изиду и Озириса. Иди къ тЪмъ, кому ты 
нужна, и оставь мн моихъ слугъ. 

— Нфть,_ отвфтила Смерть,—пова ты не даль 
мн одного хл6бнаго зерна, я не уйду. 

— Я ничего не дамъ тебф,—сказала Алчноеть. 

И Смерть свова засмЗялась и свистнула въ свои 
пальцы, и по воздуху прилетфла женщина. „Чу- 
ма“,—была надпись на ея лбу, и цфлая стая го- 
лодныхъ коршуновъ вилась надъ ея головою. Она 
покрыла долину своими крыльями, и ВЪ Живыхъ 
не осталось ни одного человзка. 

И Алчность съ громкими воплями полет%®ла, че- 
резъ лфеъ, а Смерть вскочила на своего краснаго 
коня и умчалась быстр%е вихря. 

А изъ тины въ глубинф долины вылЪзли дра- 
коны и отвратительныя чешуйчатыя существа; и 
щакалы въ припрыжку пробфжали по песку, втя- 
гивая ноздрями воздухъ. 

И Молодой Король заплакаль и спросилъ: 

— Вто были эти люди и что они искали? 

— Они искали рубины для короны Короля, — 
отвфтилъ кто-то позади него. 

И Молодой Король вздрогнуль и, обернувшись, 
увидаль человЪка въ одеждЪ пилигрима, держав- 
шаго въ рукЪ зеркало изъ серебра. 

И онъ поблфлн ль и спросиль: 

— Для какого короля? 

И нилиграмъ отвфтиль: 

— Взгляни въ Это зеркало и ты увидишь его. 

И онъ взтлянуль въ зеркало и, увидавъ свое 
собственное лицо, громко кр и проснулся. 
Потоки яркато солнечнато свЪта лились въ комна- 
ту, а на деревьяхъ сада и въ рощахъ пЗхи птицы. 


Церемовйиейстерь и выспце сановники госу- 
дарства съ поклономъ вошли къ Королю, а пажи 
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внесли сотканную изъ золота мавт!ю и положили 
передь Королемъ корону и скипетръ. 

Молодой Король взглянуть на свои уборы—они 
были прекрасны. Они были прекраенЪе всего, что 
онъ до сихь поръ видфль. Но онъ вспомниль о 
своихЪ снахь и сказаль приближеннымъ: 

— Унесите эти вещи, я не надВну ихъ. 

И придворные удивились, а нзкоторые изь нихъ 
засмфялись, думая, что онъ шутить. 

Но Король снова обратился въ нимъ и строто 

сказаль: 
° — Унесите эти вещи и спрячьте ихъ оть меня. 
Хотя сегодня и день моего коронованйя, ноя не 
Нах их. Ибо на станк Скорби бл$дными ру- 
ками Отрадан1я выткано для меня это платье. 
Кровь горить въ сердц рубина, и Смерть таится 
въ сердцВ жемчуга. 

И онъ разсказалъ имъ свои три сна. 

И когда придворные ихь выслушали, они пере- 
глянулись и прошептали: 

— Безъ сомнфн!я, онъ помфшался, потому что 
вЪдь сонъ есть только сонъ, и видфн!е—лишь ви- 
дъше. Это не дЪйствительность, чтобы считаться 
съ ней. Да и какое намъ дЪло до жизней тЪхъ, 
кто работаеть для насъ? Неужели человЪкъ не 
долженъ Феть хлЪба, не повидавъ сЪятеля, или 
пить вино, не поговоривъ съ виноградаремъ? 

И Церемов1Ймейстеръ, обратившись къ Молодо- 
му Королю, сказаль: 

— Государь, я умоляю тебя, отгони эти черныя 
мысли и надфнь эту красивую манто и возложи 
на голову эту корону. Иначе какъ же узнаетъ на- 
родъ, что ты его король, есл, ты не облачишься 
въ одежды короля? 

И Молодой Король посмотрЪль на него. 

— Правда ли это? — спросилъь онъ. — Они не 
узнають, что я король, если на мн не будеть 
королевскихъ одеждъ? 
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— Они неузнають тебя, Государь! —воскликнуль 
Церемон!мейстеръ. 

— Я думахь, что есть люди царственнаго вида, — 
отвзтиль Король.—Но; можеть быть, ты и правъ. 
И все-таки я не надфну этого платья и не буду 
_вБнчаться этой короной. Но кавкимъ пришель я 
въ этоть дворець, такимъ же и выйлу изь 
него. 

И онъ приказалъ всфмъ удалиться, за исключе- 
н1емъ одного пажа, которахо ‘оставилъ при себЪ, 
какъ своего товарища, юношу, только на голъ мо- 
ложе его самого. Король оставиль его прислужи- 
валь себф и, выкупавшиеь въ прозрачной водЪ, 
онъ открылъ большой разрисованный ларецъ и 
вынулъ изъ него кожаную тунику и грубый плащь 
изъ овечьей шкуры, которые онъ носилъ, когда 
на склон% холмовъ присматриваль за стадами 
мохнатыхъ козъ пастуха. Эти одежды налфль онъ 
на себя и взялъ въ руку свой простой пастуше- 
свай посохь. 

И маленьый пажъь въ удивлеши широко ра- 
скрылъ свои большие голубые глаза и, улыбаясь, 
сказаль ему: 2 

— Государь, я вижу твою мант!ю и твой ски- 
петръ, но тд$ же твоя корона? 

И Молодой Король сорвалъ вЪтку свфшивавшато- 
ся надъ балкономъ дикаго шиповника и, согнувъ . 
ес въ видВ вика, надЪль себЪ на голову. 1 

— Это будетъ моей короной, —отввтиль онъ. 

И вь такомъ нарядз Король вышелъ изъ своей 
_вомнаты въ Большую далу, гд$ ожидали его при- 
дворные. 
°И придворные стали смЗяться, а н®которые изъ 
нихъ закричали: 

— Государь, народъ ожидаетъ своего короля, & 
ты имъ показываешь нищаго! 

Друге же вь негодован1и говорили: 

— Онь позорить государство и недостоинъ быть 
нашимь повелителемъ. 
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‚Но Король не отвфтилъ имъ ни слова, а мино 
рРавъ ихъ, спустился по блестящей порфирсв й 
лЪетниц и, выйдя въ бронзовыя ворота, сВлъ га 
своего коня и позхалъ по направлен1ю къ Собору, 
маленьклй же пажъ бфжаль рядомъ съ нимъ. 

И народъ хохоталъ и говорилы ‚ 

- Воть Фдеть шутъ Короля! 

И народъ насмфхался надъ нимъ. 

Король остановиль коня и сказаль: 

— Н\%тъ, я самъ Король. 

И онъ разсказалъ имъ свои три сна. 

‚ Тогда изъ толпы вышелъ человЪкъ и съ горечью 
проговорилъ: 

2 — Государь, развз ты не знаешь, что роскошь 
богатато даеть жизнь бфдняку? Ваша пышность 
насъ вскармливаеть, и ваши пороки питаютъ насъ. 
Тяжело работать на жестокаго хозяина, но со- 
всфмъ не имЪть хозяина еще тяжелВе. Ужь не 
думаешь ли ты, что вороны будуть кормить наеъ? 
И развз ты можешь измфнить это? РазвВ ты мо- 
жешь сказать покупателю—„Купи за столько-то“, 
и продавцу:—„Продавай за такую-то цфну“? Не 
думаю. А потому вернись во дворецъ и облекись 
въ пурпуръ и вь тонкое полотно. Какое дЪло те- 
05 до насъ и до нашихъ страдан1й? 

— РазвЪ богатые и бфдвые не бралья?—спро- 
силъ Молодой Король. 

— Конечно,—отвЪзтиль человфкъ, — только имя 
богатахо брата—Каинъ. ) 

И глаза Молодого Короля наполнились слезами, 
но онъ продолжалъ свой путь подъ ропоть толпы, 
а маленюй пажъ испугался и покинуль его. 

И когда Король подъфхаль въ большому пор- 
талу Собора, воины скрестили свои алебарды и 
сказали: | 

— Что тебЪ здЪсь надо? Никто не можеть вой- 
ти въ эту дверь, кром$ Короля. 

И лицо его запылало тгнЪвом»= и онъ сказалъ 
им; 


чомъ изъ гранатовыхь яблокъ. 2 
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— Я— Король. } 

И, отстранивъ алебарды, вошелъ въ Соборъ. 

И когда старый Епископъ увидфль Короля въ 
пастушеской одеждз, онъ въ удивлен и поднялся 
съ трона и, выйдя ему навстрЪчу, сказалъ: 

— Сынь мой, разв это нарядъ короля? И ка- 
кой же короной буду я внчаль тебя, какой ски- 
петръ вложу въ твою руку? ВЪдь ныпшн1й день 
долженъ быть для тебя днемъ радости, а не 
днемъ унижен1я, 

— Развв Радость должна облекаться въ то, что 
изготовило Страдан!е?—спросильъ молодой Король. 
И онъ разсказалъ ему свои три сна. 

И когда Еписконъ выслушаль ихъ, онъ сдвинуль 
брови и сказалъ: 

— Сынъ мой, я уже старъ и уже дожиль до зимы 
своихъ дней. И я знаю, что много зла творится на 
бБломъ свфтВ. Свирфиые разбойвики спускаются 
еъ горъ, похищаютъ маленькихъ дзтей и прода- 
ють ихъ- маврамъ. Львы лежать и ноджи- 
даютъ прихода каравановъ н бросаются на вер- 
блюдовъ. Дик1е кабаны взрывають посфвы въ 
холинахъ, а лисицы съ$даютъ виноградъ на хол- 
махъ. Пираты опустошають все побережье, сжи- 
таютъ суда рыболововъ и отнимають у нихь ихь 
сЪти. Въ солончакахъ живуть прокаженные, у 
нихь жилища изъ камыша, и никто не осмзли- 
вается подойзи въ нимъ. Ницше бродятъ по горо- 
дамъ и дВлятъ пищу съ собаками. Можешь ли ты 
сдать такъ, чтобы всего этого ние было? Поло- 
жишь ли ты прокаженнаго въ свою постель и по- 
садишь ли нищаго съ собою за столъ? Будеть ли 
левъ слушаться твоихъ приказанй, и диый кабанъ 
повиноваться тебЪ? Развз Создавший нищету не 
мудрЪфе тебя? Воть почему я не хвалю тебя зато, 
что ты сдфлалъ, и прошу тебя вервуться во дво- 
рецъ, принать радостный видъ и облечься въ при- 
личествующая королю одежды, и‘тотда золотымь 
вЪнцомъ буду я вВнчать тебя и жемчужный ски- 
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петръ вложу въ руку твою. Что же до твоихь 
сновъ, то забудь ихъ. Бремя этого м!ра слишкомъ 
тяжело для плечъ одного челов ка, и скорби ира 
непосильны для одного сердца. р 

— И ты говоришь это здЪесь, въ этомъ храм! — 
сказаль Молодой Король и, пройдя мимо Еписко- 
па, онъ вошелъь по ступенямъ алтаря и остано- 
вился передъ изображенемъ Христа. 

Онъ стоять передъ изображен1емъСпасителя, и по 
правую и по лБвую его руку стояли великолфи- 
ные золотые сосуды—чаша съ янтарнымъ виномъ 
и сосудъ со сващеннымь муромъ. Онъ склонил 
колфна передъ изображенемъ Христа, и большя 
свфчи бросали арьай отблескъ на украшенный ал- 
мазами ковчегъ, а голубыя кольца ладана тонки- 
ми извивами возносились къ куполу. Онъ склонилъь 
толову въ молитвф, а священники въ своихъ пыш- 
ныхь мант!яхъ одинъ за, другиимъ отошли отъ ал- 
таря. 1 

другь громый шумъ донесся съ улицы, и Въ 
храмъ вошли придворные съ обнаженными меча- 
ми, съ развввающимися перьями, сб щитами изъ 
полированной стали, 

— ГдЬ этоть сиовидецъ?—кричали они. — ГдЪ 
этотъ Король, одфтый, какъ нипий, этотъ ребенокъ, 
позоряпий наше государство? Мы убьемъ его, 
_ ‘ибо онъ недостоинъ править нами. 

И Молодой Король снова склониль голову и 
погрузился въ молитву. Окончивъ, ее онъ поднял- 
ея съ колфнъ и, обернувшись, печально. посмо- 
*рёлъ на придворныхъ. ; 

И что же!—сквозь цвтныя стекла оконъ поли- 
лясь на него потоки солнечнаго свЪта, и лучи 
соткали вокругъ него парчевую мант!ю прекраснЪе 
манти, приготовленной для его торжества. Сухой 
посохъ зацвлъ лийями бфлфе жемчуга. Увидшая 
же взтка шиповника на его толовф покрылась 
розами алфе рубиновъ. Бзлфе прекраснЪйшихъ 
жемчуговъ были лил1и, а стебли ихъ с1яли чистымъ 
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серебромъ. Алфе красныхъ рубиновъ были розы, 
а листья ихъ горфли червоннымъ золотомъ. 

Такъ стоялъ онъ въ облачен!и короля, и створ- 
`ки алмазнаго ковчега раскрылись, и изъ хрусталя 
‚ многогранной дарохранильницы полился дивный, 
таинственный свВть. Онъ стояль такь въ обла- 
чен!и короля, и Слава Творца напохнила храмьъ, 
и святые, казалось, ожили въ своихъ р®Ёзныхь 
нишахъ, Въ прекрасной одеждЪ короля стоялъ 
онъ передь народомъ, а звуки органа неслись 
подъ сводами, трубачи трубили въ свои трубы, и 
хоръ мальчиковь иль. 

И объятый трепетомъ народь палъ на колёни, 
и вельможи вложили мечи въ ножны и поклони- 
лись Королю, а лицо Епископа поблёднзло, и ру- 
ки его задрожали. . 

— Болфе могущественный, чёмъ я, увЪфичаль 
тебя!—воскликнулъ онъ и упаль передъ нимъ на 
колвни. 

И Молодой Король спустился съ высокихъ сту- 
пепей алтаря и черезъ толпу прошелъ во дворець. 
Но никто не смЪль взглянуть ему въ лицо, ибо 
оно с1яло, какъ ликъ ангела. 


ДЕНЬ РОЖДЕНТЯ ИНФАНТЫ. 


Быль день рожден1я Инфанты. Ей какъ разъ 
‚исполнилось двзнадцать лЪтъ, и солнце ярко сляло 
въ дворцовыхъ садахъ. 

Хоть она и была настоящей Принцессой и Ин- 
фантой Испан1и, но день ея рожден1я наступаль 
только одинъ разъ въ году, такъ же, какъ у дё- 
тей самыхъ бЪдныхъ родителей; и понятно, для всей 
страны было вопросомъ первостепенной важно- 
сти, чтобы день этоть выдался для нея дЪйстви- 
тельно прекраснымъ, 

И лень былъ поистинЪ великолвиный. Строиные 
волосатые тюльпаны стояли, вытянувшись на сво- 
ИХЪ стебляхъ, словно ллинные ряды солдатъ; они 
вызывающе смотрзли черезь лужайку на розы и 
говорили: ; . 

— Смотрите! мы такъ же прекрасны, какъ 
и вы. 

Пурпурныя бабочки съ золотистой пылью на 
крыльяхь порхали еъ цвзтка на цвзтокъ; махень- 
кая ящерицы вылфзли изъ трещинъ на стзнахъ и. 
лежа, грфлись въ ослВпительно-бфлыхъь лучахь 
солнца; а гранаты съ трескомъ лопались отъ жа- 
ры. обнажая свои, истекавидя кровью, алыя 
сердца. Даже блфдные желтые лимоны, свисавние 
въ такомъ изобили съ покрытыхъ плесенью трелья- 
жей и съ тЪниетыхь аркадъ, казалось, ярче заго- 
рались въ чарующемъ блескф солнца; а деревья 
магнол4и развертывали свои большие, шаровидные, 
словно выточенные изъ елоновой кости, цвЪты и 


ры 


наполняли воздухъ сладкимъ, тяжелымь арома- 
томъ. з 

Сама маленькая Принцесса гуляла по террас$ 
вмЪфетф со своими сверстниками и играла съ ними 
въ прятки вокругъ каменныхъ вазь и старыхъ, 
обросшихъ мхомъ статуй. Въ обыкновенные дни 
ИнфантЪ разр шалось играть только съ дфтьми, 
равными ей по происхожденю, и ей всегда ири- 
ходлилось играть одной; но день ея рожденйя быль 
исключенемъ, и Король дозволилъ ей пригласить 
кого угодно изъ ея юныхъ друзей и играть съ 
ними. Какой-то величавой грашей были полны 
эти мелькавиия въ саду стройныя испансыя дф- 
ти—эти мальчики въ широкополыхъ шлянахь съ 
длинными перьями и въ короткихъ развё вающих- 
ся плащахъ, и дЪвочки, придерживавиия шлейфы 
<воихъ длинныхъ вышитыхъ золотомъ платьевь и 
залцищавиия глаза отъ солнца огромными черными 
съ серебромъ вферами. Но Инфанта была изящ- 
нЪе всБхь и одЪта съ наибольшимъ вкусомъ со- 
тласно нЪфеколько чопорной модф того времени. 
На ней было платье изъ сзрато атласа; юбка и 
широве буфы рукавовъ его были богато вышиты 
серебромъ, а туго затянутый корсажь весь уни- 
занъ рядами крупныхъ жемчуговъ. Двз маленьк!я 
ууфельки съ большими розовыми бантами выгля- 
Хывали при ходьбф изъ-подъ ея платья. Ея боль- 
шой розовый вферъ былъ изъ газа и жемчуга, 
а въ ея волосахъ, вздымавшихся подобно ореолу 
изъ поблекшахго золота надъ ея маленькимъ бл$д- 
нымъ личикомъ, была заколота прекрасная бЪлая 
роза. 

Изъь окна дворца на дЪтей смотрЪлъ печаль- 
ный, тоскуюнй Король. Сзади него стоялъ братъ 
его Донъ Педро Арратонсый,  которато ‘онъ 
ненавилВль, а рядомъ сидфль испов$дникъ, Ве- 
ликй Инквизиторъ Гренады. ПечальнЪе, чфме 
обыкновенно, былъ сегодня Король, такъ квакъ, 


тлядя на Инфанту, съ дфтской важностью отвф. 
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чавшей на поклоны собравшихся придворныхъ 
или подемЗивавшейся за своимъ вЪферомъ надь 
вфчной своей спутницей, герцогиней Альбукцер- 
ской, онъ вепоминаль о матери ея, молодой Коро- 
левЪ, которая, казалось ему, еще такъ недавно 
пруЪхала изъ веселой Франши и угасла въ мрач- 
вомъ великолВнит Испанскаго Двора ровно черезъ 
шесть м5еяцевь посл рожденйя дочери; угасла 
прежде, чЪмъ успЗла увидфть, какъ вторично 
раецвфтають миндальныя деревья въ саду, и 
не дождавшись второгоднихь плодовъ стараго 
сучковатаго фиговато дерева, возвышавшагося 
среди двора, теперь густо поросшато травой. 
Такъ велика была любовь Короля къ Коро- 
левф, что онъ не позволиль могилв скрыть ли- 
ца ея оть него. Тфло ея было набальзами- 
ровано докторомъ-мавромъ, которому въ воз- 
даяне за услугу была. дарована жизнь: по обви- 
нен1ю въ ереси и подозрВн1ю въ маи овь уже, 
какъ говорили, быль отданъ въ руки Инквизицщ1и. 
И до сихь поръ еще въ черной мраморной ча- 
совнВ дворца покоилось твло Королевы въ укра- 
шенной вышивками гробниц, въ томъ же вид, 
какъ его положили туда монахи почти двфнад- 
цать лЪть тому назадъ въ вфтряный мартовекй 
день. Разъ въ мФсяцъ, закутанный въ темный 
плащь и держа въ рукБ потайной фонарь, прихо- 
диль Король въ часовню и, склоняясь на колВни 
у тфла, взывалъ:— „Му геша! М1 гепа!“—И иногда, 
варушая формальности этикета, который въ Иена- 
н1и управляеть каждымъ мельчайшимъ жизнен- 
нымъ шагомъ и ставить границы даже горю Ко- 
роля, онъ въ дикомъ порывВ отчаяная ехваты- 
валъ блёдныя покрытыя драгоцфнноетями руки 
и безумными поцфлуями старался разбудить хо- 
лодное подрумяненное лицо. 

Сегодня, казалось ему, онъ видить ее опать 
такой, какой онъ ‘въ первый разъ видль ее въ 
замЕЪ Фонтенебло, когла ему было всего пятнад- 
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цать лЪть, а ей еще меньше. Тогда они были офи- 
цально обручены папекимъ нунщемь въ присут- 
сти короля Франции и всего двора, и юный же- 
нихь вернулся въ Эекураль, увозя съ собой ма- 
леньвй локонъ бЪлокурыхъ волосъ и воспоминане 
о дфтекихъ губкахъ, наклонившихся, чтобы ноцф- 
ловаль его руку, когда онъ садился въ карету. 
Потомъ послЪдовала свадьба, наскоро отираздно- 
ванная въ БургосЪ, маленькомъ городкф на гра- 
чицз Испании и Фравцш, а затЪмь состоялся 
дышный въБздь вь Мадридь и обычное торже- 
ственное богослужене вь церкви Га Аюсва и 
особенно торжественное ауто-да-фе, для котораго 
почти 300 еретиковъ, вь томъ чиелЪ много ан- 
гличанъ, были выданы въ руки слугамь Инкви- 
зищи и преданы сожжен1ю. 

Конечно, Король безумно любиль Королеву и, 
какъ думали мноше, на погибель своей страны, 
воевавшей тогда съ Англией за обладае Новымъ 
СвЪтомъ. Онъ почти не выпускаль королезу изъ 
глазъ; для нея онъ забылъ, или казалось, что за- 
былъ, всф важныя государственныя дла; и вь 
томъ ужасномъ ослВилени, которое страсть нисно- 
сылаеть на своихъ рабовъ, онъ не замфчалъ, что 
сложныя церемонйи, которыми онъ думаль угодить 
ей, только усиливали странный недугъ, пожиравиий 
ее. 

Когда она умерла, онь на время кавкь будто 
лишился разсудка. И, безь сомнфыйя, онъ бы 
формально отрекся оть престола и удалился въ 
монастырь 'Трапистовь въ Гренаду, почетнымъ 
настоятелемь котораго онъ уже состоялъ, если’ 
бы его не удерживала боязнь оставить Инфанту 
во власти брата, прославившагося жестокостью 
даже въ Испанйи и многими подозр$ваемаго въ 
отравлени Королевы при помощи пары пер- 
чатокъ, подаренныхь ей во время посфщеня 
ею его Аррагонскаго замка. Даже по истече- 
н1и трехгодичнаго траура, наложеннаго коро- 
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левскимъ эдиктомь на всею страну, Король не 
позволялъь своимъ миниетрамь заводить рЪчь о 
новомъ бракЪ; когда же самъ Императоръ послалъ 
къ нему пословъ и предложиль ему руку своей пле- 
мянницы, прелестной эрцгерцогини Ботемской, онъ 
приказалъ посламъ отвзтить своему повелителю, что 
Король Испансюй уже пов$нчанъ съ Печалью, и 
что хотя она безплодная супруга, но онъ ее лю- 
бить больше Красоты. ОтвфтЪь этоть стоить ето 
коронф Нидерландекихь провинщй, которыя веко- 
рЪ, по проискамъ Императора, возстали противь 
Короля подъ предводительствомъь н%еколькихЪ 
фанатиковъ Реформация. 

Вся его брачная жизнь, съ ея яркими, пламен- 
но-сверкающими радостями и ужасной агошей 
внезапнато конца, казалось, воскресла передь 
нимъ сегодня, въ то время котда онъ смотрЪлъ на 
игравшую на терраев Инфанту. Она унасл®ло- 
вала отъь Королевы всю милую живость ея дви- 
женй, ту же капризную манеру вскидывать голо- 
ву, ея прекрасный, горделивый, тонко очерченный 
роть и чудную улыбку—утал зоигге 4е Егапсе— 
освфщавшую личико Инфанты, когда она изрфдка 
бросала взглядь на окно или протягивала свом 
маленькую ручку для поцфлуя величественным” 
испанскимъ грандамъ Но р$фзый см$хъ дЪтей 
коробилъ слухь Короля, а яркое безжалостное 
солнце издфвалось надъ его горемъ; и едва’улови- 
мый запахъ особыхъ пряностей, употребляемыхь_ 
при бальзамирован1и, какъ будто—или это была 
только его фантаз1я— носился въ яесномъ утрен- 
немъ воздухВ. Онъ закрыль лицо руками, и, котла 
Инфанта снова взглянула на окно, занавзеы были 
задернуты и Король уже удалился, узы» 

Инфанта сдфлала ведовольную мину и пожала 
плечами. РазвЪ не мотъ онъ остальея съ ней въ 
день ея рожденя! Разв$ такъ уже важны эти глу- 
ныя государственныя дЪла? А можеть быть онъ 
пошель въ эту мрачную часовню, гдз всегда то- 
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рЪ$ли свфчи и куда ей никогда не позволяли вхо- 
дить? Какъ глупо съ его стороны, когда такъ 
ярко’ с1яетъ солнце и всЪ чувствують себя такими 
счастливыми! Кром того, онъ, пожалуй, прозЪ- 
ваетъ и игрушечный бой Сыковъ, на который 
уже призываютъ трубы, не товоря ужъ о театрЪ 
мар!онетокъ и другихъ чудесахъ. Ея дядя и Ве- 
лиый Инквизиторъ были куда благоразумн$е. 
Они вышли на террасу и наговорили ей рядъ 
милыхъь комплиментовь. И она векинула свою 
хорошенькую головку и, взявъ Донъ-Педро за 
руку, медленно сошла, по ступенямъ къ длинному 
павильону изъ пурпурнаго шелка, воздвигнутому 
вь конц сада. Друмя дфти слфдовали за ними 
. строго придерживаясь степени знатноети: носите- 
ли болЗе длинныхь фамил1Й шли впереди. 


Процесея мальчиковъ знатныхь семей въ фан- 
тастическихь костюмахъ торездоровъ вышла, ей 
навстрЪфчу, а молодой графъ Тьерра Нуева, пора- 
Зительно красивый мальчикъ лЪть четырнадцати, 
0 всей врожденной гращей гидальго и гранда 
Испании обнажилъ свою голову и нодвелъ Инфан- 
ту къ маленькому креслу изъ золота и слоновой 
кости, стоявшему на возвышен]и надъ ареной. 
ДЪти расположились вокругъ, помахивая своими 
большими вферами и тихо разговаривая другъ 
съ другомъ, а Донъ-Педро и Велимй Инквизиторъ 
стояли, улыбаясь, у входа. Даже герцогиня—но- 
сившая зване „Сашегега- Мауог“— худощавая, 
съ рфзкими чертами лица женщина въ желтыхъ 
брыжжахъ, не имЪла своего обычнато злого вида, 
и что-то въ родз холодной улыбки пробЪфгало по ея 
сморщенному лицу и подергивало ея тонкая, без- 
кровныя губы. 

Это быль поистин$ восхитительный бой 
быковъ, и, по мнфи1ю Инфанты, гораздо праяти%е, 
ч$мь настоящий, на который ее водили въ Се- 
вильф, по случаю визита герцога Пармскаго въ 
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ея отцу. Н%Ъкоторые изъ мальчиковъ гарцовали 
на покрытыхь богатыми ченраками игрушечныхъ 
лошадкахъ, потрясая длинными пиками съ весе- 
лыми прядями длинныхъ лентъ; друше шли п*- 
ие, размахивая своими алыми плащами передъ 
быкомъ и ловко перепрыгивая черезъь барьеръ, 
когда. онъ на нихъ устремлялся; что же до самого 
быка, то онъ выглядЪль совсфмъ какъ настояний, 
хотя и быль сдфланъ изъ обтянутыхъ кожей иво- 
выхь прутьевь и по временамъ упрямо бЪгалъ по 
аренЪ. на заднихъ ногахъ, что, конечно, никогда 
бы не пришло въ голову ни одному живому быку. 
Но все же онъ великолВино сражался, и дВти 
пришли въ такое возбужден1е, что вставали на 
скамейки и, махая своими кружевными платками, 
кричали: „Вгауо, юго! Вгауо, {юго!“`такъ же осмы- 
сленно, какъ если бы они были взрослые. Одна- 
коже, въ конц концовъ, посл продолжительнато 
боя, во время котораго мномя изъ игрушечных 
лошадовкъ были прободены насквозь и ихъ на/зд- 
ники выбиты изъ сЪдла, молодому графу Тьера- 
Нуева удалось поставить быка на кол$ни, и тогда, 
получивъ разрьшене Инфанты на „соир 4е стёсе“, 
онъ воязиль свою деревянную шпагу въ шею жи- 
вотнатго съ такой силой, что голова сразу отле- 
тфла и на ея мфетВ появилось смфющееся лицо 
маленькаго таопз1еиг 4е Гоггаше, сына фран- 
пузскаго посла въ Мадрид$. 

Потомь подъ громъ руконлесканйй арена была 
очищена, и два пажа - араба въ желтыхъ съ чер- 
нымъ ливреяхъ торжественно выволокли мертвыхь 
игрушечныхъ лошадокъ. Посл короткаго антракта, 
во время которато французъ-акробаль ходиль по 
натянутому канату, на сценф маленькато тезтра, 
нарочно построеннаго для этого случая, высту- 
пили нЪсколько итальянскихъь мар1тонетокъ въ 
полу - классической тратедли „Софонизба“. ОнЪ 
такъ хорошо играли, и жесты ихъ были такь. 
естественны, что по окончан1и спектакля глазки 
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Инфанты стали совефмь влажными оть слезъ. Мно- 
г1я же изъ дфтей по-настоящему плакали, и ихъ 
пришлось ут$шать сладостями. А самъ Веливй 
Инквизиторъ быль тавъ растроганъ, что не могъ 
не сказать Донъ-Педро, какъ для него невыно- 
симо тяжело, что существа, сдфланныя только 
изъ дерева и крашенаго воска и механически 
управляемыя проволоками, могутъ быть тавь не- 
‚ счаетны и переживать такля сильныя страдан1я. 
Затфмъ выступиль африкансьй фокусниьъ, ко- 
торый принесь большую плоскую корзину, покры- 
тую красной тканью, и, поставивъь ее въ центр 
арены, вычуль изъ своего тюрбана забавную тро- 
стниковую дудочку ни сталъ въ нее дуть. Несколько 
мгновен1й спустя покрывало заколебалось, и подь 
все болфе и бодфе пронзительные звуки дудочки 
дв» зелено-золотистыя змЪи высунули странный, 
клинообразныя головки и медленно поднялись, 
покачиваясь въ такть музыки взадъ и впередъ, 
какъ колеблются водоросли на, вод. Дфти, однако, 
повидимому, боялись ихъ пятнистыхъ головокъ и 
проворныхъ, стр$лообразныхъ язычковь и были 
куда больше обрадованы, котда фокусникъ заета- 
виль вырасти изъ песка крошечное апельсинное 
дерево, на которомъ расцвфли красивые б%лые 
цвБты, туть же превративииеся въ настояшие 
плоды; а когда онъ взяль взеръ маленькой дочери 
маркизы Ласъ-Торресъь и превратилхь его въ голу- 
бую птицу съ изшемъ начавшую кружиться по 
тавильону,—восторгу и восхищению дЪтей не было 
‚границъ. Торжественный менуэтъ, исполненный 
мальчиками-танцорами изъ церкви Миезга Зепога, 
Че! РЙаг, былъ очарователень Инфанта прежде 
никогда не видфла эту удивительную церемонию, 
совершаемую ежегодно въ ма въ честь Св. ДЪвы 
передъ ея высокимъ алтаремъ. Дфло въ томъ, что ни 
одинъ членъ Испанекаго королевскаго дома не вхо- 
диль въ большой Сарагосскай соборъ съ тбхъ поръ, 
хакъ какой-то безумный священникъ, по предполо- 
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женю многихъ, подкуцленный Елизаветой Англ! й- 
ской, хотёлъ въ причасти даль принцу Астур!й- 
скому отравленную облатку. Такъ что Инфанта 
только по слухамъ знала о такъ называемой 
„пляскЪ въ честь Мадонны“, представляющей д5й- 
ствительно красивое зр$флище. Мальчики были 
одфты въ старинные придворные костюмы изъ 
бБлаго бархата, а ихь странвыя треугольныя 
шляпы были отдЪланы серебромъ и громадными 
страусовыми перьями; ослВпительная бфлизна ихъ 
одеждъ, сверкавшая при движеняхъ, на солнцЪ, 
еще боле оттВнялась ихъ загорзлыми лицами и 
длинными черными волосами. Вев были очарованы 
торжественнымъ достоинствомъ, съ которымъ они 
выполняли запутанныя фигуры танца, и утончен- 
вой грашей ихъ медлительныхъь жестовъ и вели- 
чественныхь поклоновъ, а когда, по окончаи 
исполнен1я, они сняли передъ Инфантой свои 
большая въ перьяхъ шляпы, она отвЪтила на ихъ 
почтительный поклонъ весьма любезно и дала 
обфтъ послать толстую свЪчу къ алтарю Пилар- 
ской Божьей Матери въ’ благодарность за доста- 
вленное удовольстве. 

Труппа красивыхъ егинтянъ—такъ вь т вре- 
мена назывались цыгане—вышла затмъ на арену 
и, усЪвшись со скрещенными ногами въ кружокъ, 
принялась мягко наигрывать на своих цитрахь, 
раскачиваясь въ тактъ и нап вая, почти про себя, 
тихую, мечтательную ар1ю. Когда же они увидали 
Донъ-Педро, они злобно нахмурились, а’ у 
нЪкоторыхь мелькнулъ въ глазах испугь, такъ 
какъ лишь ифеколько недфль тому назадь по его 
велЪн!ю двое изъ ихъ племени были новфшены за 
колдовство на базарной илощади въ СевильЪ; но 
прекрасная Инфанта, откинувшаяся на спинку 
стула и выглядывавшая изъ-за вфера своими бо.ь- 
шими голубыми глазами, очаровала ихъ, и они по- 
чувствовали увфренность, что существо столь пре- 
врасное никогда не могло бы быть къ кому-нибудь 
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жестокимъ. А поэтому они продолжали тихо на- 
игрывать, едва касаясь струнъ цитръ своими длин- 
ными, заостренными ноттями; и головы ихъ на- 
чали склоняться, какъ будто въ дремот$. Вдругъ, 
въ пронзительнымъ крикомъ, оть котораго дЪти 
вздрогнули, а рука Донъ-Педро схватилась за ага- 
товую рукоятку кинжала, они вскочили на ноги и 
безумно закружились по аренЪ, ударяя въ бубны 
и напфвая какую-то дикую любовную пеню на 
своемъ странномъ, гортанномъ нарфчши. Потомъ, 
по новому знаку, они всв снова бросились на 
землю и замерли безъ движен1я; лишь заглушен- 
ное бренчан!е цитрь нарушало тишину. Прод$- 
лавъ это нфеколько разъ, они мгновенно исчезли 
и вернулись, ведя на цёии коричневаго косматаго 
‚ медв$дя и неся на плечахъ нзсколько маленькихь 
бербер1йскихъ обезьянокъ. Медввдь съ величай- 
шей важностью становился на голову, & ученыя 
обезьянки продёлывали разныя забавныя штуки 
вмЪств съ двумя цыганскими мальчиками, пови- 
димому ихь хозяевами: сражались крошечными 
саблями, стрЗляли изъ ружей и маневрировали 
совеВмъ какъ лейбъ-гвардя Короля. Цыгане им$- 
ли большой успфхъ. | 
Но самым забавнымъ развлечешемъ утра были, 
несомнЪнно, танцы маленькаго Варлика. Когда 
онъ, ковыляя на своихъ кривыхъ ножкахь и по- 
трясая изъ стороны въ сторону своей громадной, 
уродливой толовой, ввалилея на арену, длЪти раз- _ 
разились восторженными криками, а Инфанта 
такъ неудержимо смыфялась, что Камерера была 
принуждена напомнить ей, что хотя и было въ 
Испан1и много ипрецедентовъ, когда Королевны 
плакали передъ равными себЪ, но еще никогда 
не случалось, чтобы Принцесса царской крови 
проявляла такую веселость въ присутетыи людей, 
стоящихь ниже ея по рождению. Варликъ, одна- 
коже, быль дйствительно неотразимъ; и даже 
Испансв1й Дворъ, всегла славивиийся своей силь- 
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но развитой страстью ко в-ему отвратительному, 
никогда еще не видЪлъ такого фантастическаго 
маленькаго чудовища. 

Да это и былъ его первый выходь. Онъ только 
еще наканунз быль найденъ, въ то время какъ 
„бЪгалъ по лфсу, двумя вельможами, случайно охо- 
тившимися въ отдаленной части окружавшаго го- 
родъ большого пробковаго лфса. Карликъь быль 
привезенъ ими во дворець въ качествв сюрприза 
для Инфанты; отець его, бфдный угольщикъ, быль 
радъ возможности отдфлаться отъ такого. урод- 
ливаго и безполезнаго ребенка. Пожалуй, самов 
смзшное было то, что самъ Карликъ совер- 
шенно не сознаваль своего комическаго вида, 
Казалось, онъ былъ совершенно счастливъ и какъ 
нельзя болЪе веселъ. Когда дЪзти смфялись, онъ 
смЪаялся такъ же безпечно и радостно, какъ они; 
а посл каждаго танца оиъ отвфшиваль каждому 
пресмфшные поклоны, улыбаясь и кивая дЪтямъ, 
точно онъ и въ самомъ дл ничьмь отъ нихъ 
не отличался и не быль маленькимъ уродливымъ 
существомь, созданнымъь по какому-то капризу 

ироды, чтобы служить предметомьъ насмшекь. 

нфанта же положительно очаровала, Карлика, 
Онъ не могъ отвести оть нея глазъь и, казалось, 
танцоваль только для нея одной; & когда, по 
окончан1и представленя Инфанта, вспомнивъ, 
что она видЪла, какъ важныя ‘придворныя дамы 
бросали букеты Кафарелли, знаменитому итальян- 
скому ибвцу изъ папской капеллы, присланному 
въ Мадридъ самимъ Папой для исцфлевая своимъ 
сладкозвучнымьъ голосомъ тоски Короля,—вынула 
изъ своихъ волосъ прекрасную бЪлую розу и, от- 
части ради шутки, отчасти чтобы подразнить Ка- 
мереру, съ очаровательной ии бросила ее 
Карлику на арену, послфднйй приняль дфло со- 
всВмъ всерьезъь и, прижимая цвфтокъ къ сво- 
имъ грубымъ, жесткимъ тгубамъ,  приложиль 
руку въ сердцу и опустился на одно Болфно пе- 
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редъ Инфантой, съ искрящимися радостью тлаз- 
ками и улыбкой во ‘весь ротъ. 

Это такъ разефяло важность Инфанты, что она 
долго не переставага смЪяться еще и послв того, 
вакъ Карликъ убЪжаль съ арены, и выразила 
своему дядф желаве, чтобы танець былъ неме- 
дленно повторенъ. Но Камерера, подъ предло- 
томъ, что солнце слишкомъ грфетъ, р шила, что 
Ея Высочеству лучше немедленчо вернуться во 
дворець, тд ее уже ждаль пышный завтракъ, 
включая. настояний поздравительный тортъ, укра- 
шенный ея собственными инищалами, сдВланны- 
ми изт цвфтного сахара, и съ красивымъ сере- 
брянымъ флатомъ, развзвающимся на верхушк®. 
Поэтому Инфанта съ большимъ достоинствомъ 
вотала, отдавъ приказан1е, чтобы маленьюмй Кар- 
ликъ еще разъ исполнилъ свой танець по окон- 
чанти слесты, и, передавь юному графу Тьерра- 
Нуева благодарность за прелестный пирлемъ, вер- 
нулась въ свои покои въ сопровожден1и дфтей, 
слВдовавшихь въ томъ же порядЕЪ, вь какомъ 
они раньше входили. 


Когда маленьюй Карликъ услышал, что онъ 
еще разъ долженъ танцовать передъ Инфантой и 
при томъ по ея особому приказан1ю, онъ тавкъ 
возгордилея, что выбЪжаль въ садъ, цфлуя`бфлую 
розу, въ тлупомъ экетазВ радости и съ самы- 
ми неожиданными и неуклюжими жестами вос- 
торга. | 

Цвфты были положительно возмущены его дерз- 
кимъ вторжешемъ въ ихъ прекрасныя владфн1я; 
когда же они увидфли, какъ онъ прыгаль взадъ 
и впередъ по дорожкамъ, смфшно размахи- 
вая надъ головой руками, они не могли болфе 
сдерживать своего негодованйя. 

— Онъ, право, слишкомъ уродливъ, чтобы ему 
позволять играть тамъ, гд$ мы находимся!—вос- 
кликнули Тюльпавы. ыы 
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 — Ему бы сл$довало напиться сока маковъ и 
‘отправиться спать на тысячу лЪтъ,—сказали боль- 
пия алыя Лилёи и запылали отъ ярости. 

‚ — Онь совершенный уродъ!—прохрипфлъ Как- 
тусъ,— смотрите, онъ кривой и безобразный, а его 
толова совефмъ непропорцюнальна его ногамъ. 
Право, я чувствую, какъ, при вид$ его, щетинятся 
мои колючки и, если онъ только подойдеть ко 
мнф, я ужалю его своими шипами. 

— А въ рукЪ у него лучийй изъ моихь цвЪ- 
товъ!—воскликнулъ Кусть Бфлыхъ Розъ.—Я самъ 
преподнесъ его сегодня ИнфантВ въ подарокъ въ 
день ея рожденля, а онъ похитилъ его у нея.— 
И визгливо, во весь голосъ, Розовый Кустъ закри- 
чаль: 

— Воръ! воръ! воръ! 

Лаже красныя Герани, которыя обыкновенно 
не напускали на себя важности и были извфствы 
многочисленной бЪдной родней, увилдфвъ ма- 
ленькаго “Карлика, свернулиесь отъ брезгливости; 
а когда Флалки робко замЪтили, что онъ дЪй- 
ствительно чрезвычайно некрэсивъ, но вЪдь онъ 
въ этомъ не виноватъ, Геранйи весьма резонно 
возразили,что это-то и есть его главный недоста- 
токъ, и что нечего восхищаться челов комъ толь- 
ко потому, что онъ неизлвчимъ. И, дЪйствительно, 
нзкоторых изъ Ф1алокъ сами сознавали, что урод- 
ство маленькаго Карлика было почти кичливо и 
что онъ проявилъ бы больше вкуса, принявъ пе- 
чальное, или, по крайней мЪрЪ, задумчивое вы- 
ражен1е вм$сто того, чтобы развязно прыгать и 
принимать тавкля глупыя и диюя позы. 

Что касается старыхъ Солнечныхъ Часовъ, этой 
необыкновенной достопримфчательности, указы- 
вавшей когда-то время не кому другому, какъ са- 
мому императору Карлу У, то они были такъ по- 
ражены появленемъ маленькато Нарлика, что 
чуть не позабыли отм$тить своимъ длиннымъ тф- 
невымъ пальцемъ цфлыхъ двЪ минуты, и не могли 
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не обратиться съ замчанемъ къ гр$вшемуся на, 
залитой солнцемъ балюстрадв большому молочно- 
бфлому Павлину и не высказать, что дЪти Коро- 
лей, кавъ всфмъ извВстно,—Короли,а дфти уголь- 
щиковъ—утольщики, и что было бы глупо утвер- 
ждать противное. Съ этимъ положенлемь Павлинъ 
вполнВ согласился и даже прокричаль: „Конечно! 
конечно!“—такимъ громвимъ, рёзкимъ голосомъ, 
что Золотыя Рыбки, живиия въ бассейн прохлал- 
нато журчавшаго фонтана, высунули изь воды 
свои головки и спросили у большого каменнаго 
Тритона, что такое случилось. 

Но почему-то Птицамъ Карликъ нравился. ОнЪ 
часто видЪли въ лфеу, какъ онъ, словно эльфъ, 
гонялся за крутящимися въ воздухВ листьями 
или, скорчившись въ дуилв какого-нибудь старато 
Дуба, длился орЪхами съ бфлками. Птицъ ничуть 
не смущал. эго уродство. ВФдь даже и соловей, 
распЪвавии.. ‘но ночамь въ апельсиновой рошЪь 
такъ сладко, что порой сама Луна склонялась, 
чтобы его. послушаль, не блисталь красотою; и, 
кром$ того, Карликъ былъ всегда лобръ къ нимъ 
и въ продолжене послВдней, необыкновенно суро- 
вой зимы,—когда на деревьяхь не было ягодь и 
земля была тверда, какъ желЪзо, а волки подхо- 
дили за пищей късамымъ воротамт города,—онъ 
ни разу не забыль о нихъ, но всегда удфляль имъ 
крошки отъ своего маленькаго ломтика чернаго 
хлфба и длился съ ними, какъбы ни быль скро- 
менъ его собственный завтраку. 

И ноэтому он кружились вокругь него, болтая 
Гругъь съ другомъ и почти касаясь его щекъ сво- 
ими крылышками, а маленьюй Карликъ быль 
этимь тавь обрадованъ, что не могъ не показать 
имъ чудной бЪлой розы и ‘не разеказать, что, сама 
Инфалта дала ему ее въ знакъ своей любви. 

Птицы ве поняли ни одного слова изъ его раз- 
сказа, но это было неважно, потому что онЪ все- 
таки склонили головки на сторону и приняли глу- 


бокомысленный видъ, что почти равноцфнно но- 
‚ниман!ю, но само по себЪ гораздо легче. 

Ящерицамъ онъ также безконечно нравился, и 
когда онъ, уставъ отъ бфтотни, бросился на траву, 
чтобы отдохнуть, он взобрались на него и стали 
играть и р%®звиться на немъ и старались развлечь 
его, какъ умфли. 

— Некая дай можетъ быть такъ красивъ, какъЪ 
Ящерица,—кричали онз,—это было бы слишкомъ 
большое требованте. И, какъ это ни странно, онъ, 
въ концф концовъ, вовсе ужъ не такь безобра- 
зенъ, конечно, если закрыть глаза и не смотрЪть 
на него. 

Ящерицы по натур были большими фчлосо- 
фами и иногда, задумавшись, цфлыми часами си- 
дли вмфстЪ, когда больше нечего было дзлаль, 
ии когда погода была слишкомъ дождлива, что- 
‘бы выходить изъ дому. 

Цвзты, однако, были чрезвычайно раздра- 
жены поведен1эмъ Ящериць и Птицъ. 

— Это доказываеть только, — говорили они,- 
какъ опошляеть эта безпрестанная бфготня и пе 
репархиване съ мфста на мЪсто. Хорошо воспи- 
танные люди всегда остаются па томъ же самомъ 
м}стЪ, воть какъ мы. Никогда никто ве ви- 
дЪлъ, чтобы мы прыгали по дорожкамъ или, как 
сумасшедиие, дико скакали по травЪ, гоняясь 
за стрекозами. Когда намъ необходима перемЪна 
климата, мы призываемъ садовника, и онъ пере- 
носить насъ на другую клумбу. Это благороднс, 
и такъ всЪ должны вести себя. Но птицамъ и 
ящерицамъ незнакомо чувство покоя; ау итицъ 
даже не бываетъ постояннато адреса. ОнЪ просто 
бродятъ, вродЪ цыганъ, и обращаться съ ними 
‚ надо такъ же, какъ съ тфми. 

И ЦвБты задрали носы въ воздухъ и приняли 
весьма надменный видъ; когда же, черезь н%- 
сколько минуть, они увидфли, что маленьвй Кар- 
ликъ тяжело поднялся съ травы и направился по 
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террас$ во дворецъ, нхь злорадетво достигло край- 
нихъ предфловъ. 

— Его бы слёдовало запереть въ темнотф на 
весь остатокъ его дней,—говорили они. — Посмо- 
трите только на его горбъ и кривыя ноги!—И 
они принялись хихикать. 

Но маленььай Карликъ ничего этого не подо- 
зрЪваль. Онъ очень любиль ящерицъ и итиць и 
находилъ, что Цвфты—самыя дивныя создан1я въ 
цфломъ м1рЪ, кромф, конечно, Инфанты; но вфдь 
она дала ему прекрасную бЪфлую розу и она лю- 
била его, а это совсфмъ другое дфло. Какъ бы 
ему хотфлось снова быть вмфст$ съ нею! Она по- 
садила бы его по правую свою руку и улыбалась 
ему, а онъ никогда бы ея не покинуль; онъ 
быль бы ея товаришемъ въ играхь и научиль 
ее всякимъ удивительнымь фокусамъ. Хоть онъ 
еще никогда не бываль во дворцф, но онъ зналь 
много чудесныхь забавъ. Онъ умфль дфлаль изъ 
тростника маленькля клфтки для стрекочущихъ 
кузнечиковъ и вырфзываль изъ длиннаго, колВн- 
чатаго бамбука свирзли, звуки которыхъ такъ. 
любить Панъ. Онъ зналъь крикъ каждой птицы и 
могъ приманить съ верхушки дерева скворца или 
вызвать съ пруда цаплю. Онъ зналъ слЗдь ка- 
ждаго животнаго и могь выслфдить зайца по нфж- 
нымъ отпечаткамъ его лапокъ, или кабана по 
притоптаннымъ листьямъ. Вс танцы вЪтра были 
ему извфстны: бурный танець осенью въ красном", 
убор$; легклй танець въ глубокихъ сандаляхъ по 
нивамъ; танецъ съ бЪлыми, снфжными гирлян- 
дами зимою и весенн1й танець цвзточныхъ лепе- 
стковъ въ фруктовыхъ садахъ. Онъ зналь, гдЪ 
вьють тнфзда тгорлицы, и разъ, когда охотникь 
поймалъ въ тенета молодую чету, Карликъ самъ 
выростиль птенцовъ и построиль для нихъ ма- 
ленькую толубятню въ дуплВ обрубленной ивы. 
Птицы вполнф приручились и каждое утро ли у 
него изъ рукъ. Инфант$ онф понравились бы, а 
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также и шныряющие въ высокомъ папоротник кро- 
лики и собки съ ихь сизо-стальными перьями .и 
черными вклювами, и ежи, свертываюциеся въ ко- 
люч\е клубки, и больш1я мудрыя черепахи, ко- 
торыя медленно двигаются, покачивая головами 
и покусывая молодые листочки. 

Да, она, несомнфнно, должна пойти поиграть съ 
вимь въ лесу. Онъ уступить ей свою собственную 
маленькую постельку и до утра будетъ сторожить 
подъ окномъ, чтобы дикле рогатые звфри не оби- 
дЪли ея и голодные волки не подошли слишкомъ 
близко къ хижин$. А на зар онъ разбудиль бы 
ее, постучавъ въ ставню, и они ушли бы вмфетВ 
вь лфеъ и тамъ цфлый день танцовали бы. Въ 
су совефмъ не зам тно одиночества. Порой Епи- 
скопъ, читая украшенную изображенями книж- 
ку, профзжаль верхомь на своемъ бфломъ муль. 
Иногда проходили сокольнич1е въ зеленыхь ба}. 
хатныхь шанкахъ и курткахь изъ дубленой зам- 
ши; на рукахь они держали соколовъ, прикрь- 
тыхъ колпачками. Во время сбора винограда про- 
ходили давильщики съ пурпурными ногами и ру- 
ками, въ вфнкахь изъ глянцовитаго илюща, нс 6 
съ собою мЪха съ ебЪтавшими по нимъ капля- 
ми вина; & по ночамъ угольщики усаживались 
въ кружокъ около громадныхъ костровъ, наблю- 
дая, какъ сухя бревна медленно обугливаются 
вь огнф, и жаря въ золБ каштаны; разбойники 
вылфзали изъ своихъ пещеръ и веселились вмВст® 
еъ ними. Разъь даже Карликъ видфлъ великолЪп- 
ную процессшю, развернувшуюся по пыльной до- 
рогВ въ Толедо. Монахи съ тихимъ изшемъ шри. 
впереди, неся яркая хоругви и золотые кресты; 
за ними въ серебряныхь панцыряхъ, съ аркебу- 
зами и пиками ‘шли солдаты, а среди нихъ дви- 
гались три босыхъ челов$ка съ зажженными св\- 
чами въ рукахъ и вь странныхь желтыхъ одел:- 
‘дахъ, сплошь разрисованныхъ диковинными фигу- 
оами, Безъ сомнфнтя, въ лЪеу было много, на что 


посмотр$ть. А если бы Инфанта устала, Карликъ 
нашель бы для нея мягый пригорокъ, покрытый 
мхомъ, или понесъ бы ее на рукахъ, потому что 
вфдь онъ былъ очень сильный, хотя—онъ зналь 
это—и не великъ ростомъ. Онъ сдфлаль бы ей 
ожерелье изъ красныхъ ягодъ бр1онйи, которыя 
были бы такъ же красивы, какъ и бЪлыя ягоды 
на ея платьЪ; а когда онЪ ей надофдятъ, она мо- 
жетъ ихъ бросить, и онъ найдеть ей друпя.Онъ при- 
несетъ ей чашечки желудей и росистыя анемоны 
и крошечныхъ свфтящихея червячковъ, которые 
звЪздами загорятся въ блЗдномъ золотВ ея волосъ. 


Но гдВ же она? Онъ спросилъ бфлую розу, но 
та не дала ему отв?фта. 

Весь дворецъ казался погруженнымь въ сонъ, 
и даже тамъ, гдз не были закрыты ставни, тя- 
желыя занавфси закрывали окна, чтобы не про- 
пускаль яркаго свЗта. Маленькй Карликъ бро- 
диль изъ стороны въ сторону, ища какого-нибуль 
входа, и, наконоцъ, замЗтилъь маленькую потай- 
ную дверь, оставленную открытой. Онъ просколь- 
знуть въ нее и очутился въ великолВпной зал;— 
пожалуй, съ ужасомъ подумаль онъ, въ болфе ве- 
ливолфнной, чЪыъ самый лЪеъ, такъ какъ повею- 
ду было куда больше позолоты, и даже поль быль 
сдфланъ изъ большихъ цвзтныхь плитъ, располо- 
женныхъ съ геометрической правильностью. Но ма- 
ленькой Инфанты тутъ не было; только нЪеколько 
дивныхъ бЪлыхь статуй смотрзли на него со сво- 
ихъ яшмовыхъ пьедесталовъ печальными пустыми 
глазами и странно улыбающимися устами. 

Въ концЪ залы висфла черная бархатная зана- 
вЪсь, богато вышитая солнцами и звздами— лю- 
бямыми эмблемами Короля, на фон его люби- 
маго цвфта. Можетъ быть, Инфанта за занавЪсью? 
Во всякомъ случа, онъ посмотрнть. 

Онъ тихонько прокрался черезъ комнату и от- 
дернуль занавфсь. НФтъ, за ней была только дру- 
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гая комната, но болфе прекрасная, подумалъ 
онъ, чфмъ та, которую онъ покинуль. СтФны ея 
были  затянуты зелеными аррарсвими вышив- 
ками съ масвою фигуръ, изображавшихъ охоту — 
произведене какого-то фламандскаго художника, 
потратившато болфе семи лЪтъ на исполнене его. 
Это было когда-то комнатой ФТеап 1е Коц, какъ 
его называли, безумнаго короля, который таз 
любилъ охоту, что часто, въ бреду, пробовалъ 
вскочить на громадныхъ, вставшихъ на дыбы ко- 
ней и повалить оленя, на котораго набрасыва- 
лись большя собаки, трубиль въ свой рогъ и уда- 
рялъ кинжаломъ блфдныхъ, убфтающихъ 'ланей. 
Теперь она служила залой засфдавй СовЪта, н 
на стол, въ центр ея, были разложены красные 
портфели министровъ съ тиснеными на вихъ 30- 
лотыми тюльпанами Испаши и гербами и эмбле- 
мами дома Габебурговъ. 

Маленьый Карликъ въ изумлен!и оглядывалея 
цо сторонамъ и почти боялся итти дальше. Стран- 
ны молчаливые всадники, такъ быстро и без- 
шумно мчавицеся но длиннымъ просЗкамъ, каза- 
лись ему т$ми грозными призраками, о которыхъ 
разсказывали угольщики — Сотргасво$, которые 
охотятся только ночью и при встр чЪ съ человф- 
комъ обращають его въ лань и гонатся за нимъ. 
Но онъ вепомниль о прекрасной Инфантв и на- 
брался храбрости. Ему хотЬлось засталь ее одну 
и сказать ей, что и онъ также любить ее. Мо- 
жетъ быть, она въ сл$дующей комнат? 

Онъ побЪжаль по мягкимъ мавританскимъ ков- 
норы дверь. Нфть! И туть ея не было. 
Комната была, совсВзмъ пуста. 

Это была тронная зала для према иностран- 
ныхь пословъ въ тфхъ случаяхъ, когда Король,— 
а это за послфднее время бывало не часто—со- 
тлашался дать имъ личную ауденцю. Эта была 
та самая комната, въ которой много лётъ тому 
назадь состоялся пр1емъ англайскихь пословъ, 
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прибывшихь для переговоровъ о брак ихъ Ко- 
ролевы-—тотгда одной изъ католическихъ повели- 
тельниць Евроныр—со старшимъ сыномъ Импера- 
тора. СтЗны залы были обиты золоченой кордов- 
ской кожей, а съ чернаго съ бфлымъ потолка 
спускалась тяжелая позолоченная люстра на 300 
восковыхъ свзчей. Подъ больншимъ балдахиномъ 
изъ золотой парчи, на которой жемчугомъ были 
зышиты львы и башни Кастили, стоялъ самый 
тронъ, покрытый богатымъ покрываломъ изъ чер- 
наго бархата, усЗяннаго серебряными тюльпана- 
ми и пышно окаймленнаго серебряной съ жемчу- 
гомъ бахромой. На второй ступени трона стоялъ 
стуль для колЪнопреклонен1я Инфанты, съ подуш- 
кой изъ серебряной парчи, а внизу, у самыхъ 
краевъ балдахина, стояло кресло Панскато Нун- 
ця, который имфлъ исключительное празо ситть 
въ присутствии Короля на всякой публичной це- 
ремов1и; передъ кресломъ же, на пурпурномъ та- 
буретф, лежала его кардинальская шляпа съ алы- 
ми кисточками. На противоположной трону ст$нЪ 
виелъ портреть въ натуральную величину Кар- 
ла У, вь охотничьемъ костюмВ и съ большимъ 
догомъ, а портрегь Филиппа П, принимающаго 
изъявлен1е покорности Нидерландовъ, занималъ 
середину другой ст$ны. Между оконъ стоялъ шка 
пикь чернаго дерева, инкрустированный слоновой 
костью, на которой были выгравированы фигуры 
изъ „Пляски Смерти“ Гольбейна, сдланныя, какъ 
увЪряли, рукой самого великаго мастера. 

Но маленькаго Карлика не трогало все это ве- 
ликольше. Онъ не отдалъ бы своей розы за всЪ 
жемчуга балдахина, ни единаго бФлаго лепестка 
ея за самый тронъ. Все, чего онъ хотлъ, это— 
увидЪть Инфанту до ея прихода въ павильонъ и 
предложить ей уйти съ нимъ по окончан1и тапца. 
ЗдЪеь, во дворцЪ, воздухь быль неподвижный и 
тяжелый, & въ лЪсу свободно вЪяль в$теръ, и сол- 
нечные лучи своими скользящими золотыми ру- 
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ками раздвигали трепетные листья. Въ лсу были 
также и цвФты; можеть быть, не таве велико- 
Ъиные, какъ въ саду, но во всякомъ случа, бо- 
лЪе душистые: мацинты, ранней весной заливав- 
ш1е волнистымъ пурпуромъ прохладные долы и 
поросше травой бугорки; желтыя примулы, что ма- 
ленькими группами гнЪ®здятся между сучковатыхь 
корней дубовъ; ярёлй чистотфль, голубая вероника 
и ирисы, лиловые и золотые. На орвшникЪ были 
сезрыя сережки, а наперстянка сгибалась поль 
тяжестью своихъ патнистыхь чашечекъ, осаждае* 
мыхъ пчелами; калитаны расцв$тали пирамидами 
бЪлыхъ звздочекъ, и шиповникъ с1яль краси- 
выми, блвлными лунами. Да, Инфанта, конечно, 
пойдеть съ нимъ; надо только отыскать ее! Она 
пойдеть съ нимъ вь прекрасный лфеъ, и излый 
день онь булеть развлекать ее танцами. При этой › 
мысли улыбка засвфтилась въ глазахъ Карлика, 
и онъ прошелъ въ сл6дующую комнату. 

Изь вовхъ комнатъ эта была самая осл$питель- 
ная и самая красивая. СтВны ея были покрыты 
луккской парчей розовыхъ тоновъ, затканной пти- 
цами и н-жными серебряными цвфтами; мебель 
была изъ массивнаго серебра, обвитая цвзточными 
гирляндами съ качающимиея купидонами; пе- 
редъ двумя’ большими каминами стояли широкле 
экраны, расшитые попугаями и павлинами, а полъ 
изъ зеленоватаго, словно морсвкя волны, оникса, 
казалось, уходилъ въ безконечность. И Карликъ 
быль здёсь не одинъ. На другомь концф вомна- 
ты, въ полутьм®. дверной ниши, онъ увидвль смо- 
трфвшую на него маленькую фигурку. Сердце его 
дрогнуло; крикъ радости сорвался съ губъ, и онъ 
вошелъ въ залитую солнцемъ комнату. По м$рз 
того, какъ онъ шель, приближалась въ нему и 
фигурка: теперь онъ ясно могь ее видЗть. 

Инфанта!... Но это было чудовище, самое при- 
чудливое чудовище изъ всфхъ, когда-либо имъ ви- 
днныхь: по сложенйю ненохожее на другихъ хюдей, 
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а съ горбомъ, кривыми ногами, съ громадной по- 
качивающейся головой, покрытой гривой черныхъ 
волосъ. Маленьюй Карликъ нахмурился, чудови- 
ще также. Онъ засмфялся, чудовище засмфялось 
вмфстВ съ нимъ и, передразнивая его, хваталось 
за бока. Онъ отвфсилъ ему насмфшливый поклонъ, 
и чудовище отвфтило такимъ же низкимъ покло- 
номъ. Карликъ пошель навстрЪчу, и оно стало 
приближаться, повторяя каждый его шагъь и оста- 
навливаясь, котда онъ самъ останавливался. Кар- 
ликъ вскрикнуль отъ восторга и, побфжавъ вие- 
редъ, протянулъ руку; и рука чудовища, холодная 
какъ ледъ, дотронулась до его руки. Карликъ 
испугалея, быстро передвинуль руку, и рука чу- 
довища послфдовала за нимъ. Онъ попробовать 
двинуться впередъ, но что-то гладкое и твердое 
остановило его. Лицо чудовища было теперь со- 
вефмъ близко отъ его лица и, казалось, было пол- 
но ужаса. Онъ откинуль волосы отъ тлазъ, и чу- 
довище сдфлало то же самое. Онъ ударилъ его, и 
чудовище отвтило ударомъ на ударъ. Онъ скор- 
чилъ гримасу отвращен!я; лицо чудовища также 
перекосилось. Онъ отошель назадъ, и оно отету- 
пило. 

Что же это такое? Карликъ на минуту задумался 
и обвель взтлядомъ комнату. Странно, но, кажет- 
сл, все повторялось въ этой невидимой ст нЪ, про- 
зрачной, какъ вода. Да, повторялась каждая кар- 
тина, каждое кресло. Заснувиий фавнъ, лежавиий 
около двери въ альковф, имЪль своего спавшато 
двойника, и серебраная Венера, освященная солн- 
пемъ, протягивала руки другой ВенерЪ, столь же 
прекрасной, какъ она сама. . 

Ужь не Эхо ли это? Однажды онъ оклик- 
нуль Эхо въ долинЪ, и оно отозвалось на каждое 
его слово. Могло ли оно такъ же передразнивать 
зр%не, какъ передразнивало толосъ? Могло ли 
оно создать отраженный м!ръ, подобный м1ру дЪй- 
етвительному? Но разв$ тфни предметовъ могли 
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имВть т жизнь и движен!е? Неужели же 
ЭТО 

Онъ вздрогнуль ин, взявь со своей груди пре- 
красную бФлую розу, сдЪлалъ полъ-оборота и по- 
цВловаль цвЗтокъ. У чудовища оказалась такая 
же роза, лепестокъ въ лепестокъ похожая на его! 
Оно осыпало ее такими же поцфлуями и прижи- 
мало къ сердцу угловатыми жестами. ‘ 

Когда правда осфнила его, Карликъ испустиль 
диыйЙ крикъ отчаян1я и, рыдая, упалъ на полъ. 
Такъ этотъ уродливый горбунъ, такой отталкиваю- 
ий и ужасный, быль онъ семь! Онъии есть это чу- 
довище, надъ нимъ и хохотали всЪ дфти и малень- 
кая Принцесса, въ любовь которой онъ взриль,— 
она также только издфвалась надъ его кривыми 
ногами! ЗачЪмъ не’ оставили его въ лсу, гдЪ не 
было зеркаль, которыя могли бы открыть ему его 
уродство? Ужъ лучше бы отецъ убилъ егс, чВмъ про- 
давать его на позоръ! Горячая слезы заструились по 
щекамъ Карлика, и онъ въ мелье клочки разор- 
валь бълую розу. Размахивавшее руками чудовище 
сдфлало то же самое и разезяло въ воздух нзжные 
лепестки. Оно пресмыкалось по полу, и, когда Кар- 
ликъ взглянуль на него, опо наблюдало за. нимъ 
лицомъ, искаженнымъ отъ боли. Чтобы его не ви- 
дЪть, Карликъ отнолзъ въ сторону и заврылъ гла- 
за руками. Онъ, словно раненый звБрь, уползъ въ 
тЪнь и тамъ лежалъ, стеная. 

Въ это мгновен1е сама Инфанта вошла съ бал- 
кона въ комнату выфстВ во своими товарищамн 
по играмъ. И, котда они увидфли, кавь безобраз- 
ный маленьый Карликъ лежалъ на полу-и билъ 
по немъ своими судорожно сжатыми кулаками, со 
евоими странными и несуразными ужимками, они 
разразились взрывами веселато. см®ха, и, образо-. 
завъ кружокъ, стали наблюдать за уродцемъ. 

Его танцы были забавны,—проговорнаа Ин- 
фанта, —но его игра еще смфшн$е. Право, онъ 
почти не уступаетъ мар1онеткамъ, только, конечно, 
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онъ менЪфе естествененъ,—и она принялась апло- 
дировать, помахивая своимъ большимъ вферомъ. 

Но маленьый Карликъ неё подымаль глазъ, и 
рыдан1я его становились все тише и тише; вдругъ 
онъ испустиль странный вздохъ и схватился ру- 
кой за бокъ. Потомъ опять упаль и лежаль уже 
не двигаясь. 

— Это замВчательно,—сказала Инфанта посл 
паузы, —но теперь ты долженъ танцовать для меня. 

— Ла, закричали вс дВти,—вставай и танцуй; 
вЪдь ты такой же фокусникъ, какъ и берберйсвя 
‘обезьянки, только гораздо нелфифе ихъ! 

Но маленьый Карликъ ничего не отвфчалъ. 
`Тогда Инфанта, топнувъ ножкой, позвала, своего 
дядю, гулявшаго по террасБ вмфетф съ Камерге- 
ромъ, который читалъ ему только что полученныя 
ленеши изъ Мексики, гдз СвятЪйшая Инквизищя 
недавно была учреждена. 

‚— Мой смфшной маленьвй Карликъ капризни- 
чаетъ!—воскликнула она.—Пожалуйста, разбудите 
его и заставьте его танцовать передо мною. 

Государетвенные люди съулыбкою переглянулись 
и медленно подошли къ дётямъ. Донъ-Педро на- 
тнулся и слегка ударилъ Карлика по щекВ своей 
вышитой перчаткой. 

— Ты холженъ танцовать,—сказаль онъ,—рейё 
тропз"е. Ты долженъ танцовать. Инфанта Испани 
и Инд1и желаеть, чтобы ее развлекали. 

Но маленьк1й Карликъ все-таки не двигался. 

— Придется позвать экзекутора,—устало прого- 
ворилъ Донъ-Педро и вернулся на террасу. 

амергеръ же съ серьезнымъ видомъ нагнулся 
и приложиль руБу къ сердцу Карлика. Черезъ нф- 
сколько секундъ онъ пожалъ нлечами, выпрямия- 
ся и сь низкимъ похлономъ сказаль Инфант$: 

- М! БеЙа Рг!исеза, вапгь забавный маленьк1й 
Карликъ никотла больше не будеть танцовать. 
Очень жаль, такъ какъ его уродство, пожалуй, 
могло бы вызвать улыбку даже и у Короля. 
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— Но почему же онъ не будеть больше танцо- 
вать?—с0 смЪхомъ сиросила Инфанта. 

‚ — Потому что сердце его разбилось,—отвфтить 
замертеръ. .. 

Инфанта нахмурилась, и ея нЪжныя, словно ле- 
пестки розы, губки сложились въ презрительную 
гримаску. 

’— Пусть же в"”редь приходять играть со мною 
только тЪ, у кого нзть сердца!—воскликнула она 
и выбЪжала въ садъ. 


РЫБАКЪ И ЕГО ДУША, 


Каждый день выфзжалъ въ море молодой Рыбакъ 
я закидываль свои сЪти въ’ воду. 

Когда вфтеръ дуль съ берега, онъ ничего не ло- 
вилъ, или очень мало, ибо то былъ рфзкй, черно- 
крылый вБтеръ, и бурныя волны вздымались ему 
навстр%чу. Но когда втеръ дуль на берегь, под- 
нимались изъ глубинъ, заплывали въ его сЪти ры- 
бы, и онъ относилъ ихъ на рынокъ и продавалъ. 

Каждый вечеръ выфзжаль онъ въ море, но од- 
нажды сЪть была столь тяжелой, что онъ еде 
могь вталцить ее въ лодку. 

И онь засмЪялея и подумалъ про себя: 

— Должно быть, я поймалъ вс рыбы морекля, 
или заманилъ въ сфть какое-нибуль мрачное чудо- 
вище, которое удивить людей, или какое-нибудь 
страшилище, котораго пожелаеть себБ великая 
Королева. ‘ 

‚ собраьъь вс силы, онъ налегъ на толстые ка- 
наты, пока на рукахъ его не вздулись длинныя 
жилы, словно нити голубой эмали на бронзовой 
вазф. Онъ потянуль за тонвля бечевки, и все уже 
и уже замыкался кругъ плоскихъ пробокъ, и, на- 
конецъ, сЪть поднялась на поверхность воды. 

Но въ ней не оказалось ни рыбы, ни чудовища, 
ни страшилища, & только маленькая Морская Д- 
ва, крфико спящая. : 

Волосы ея были подобны влажному золотому 
руну, а каждый отдЪльный волосокъ былъ подо- 
бенъ золотой жилкЪ въ хрустальномъ кубкЪ. Тфло 
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ея было словно изъ бфлой слоновой кости, а хвоеть 
быль изъ серебра и жемчуга. Изъ серебра и жем- 
чуга былъ хвостъ ея, а вокругь него обвивались 
зеленыя водоросли; подобно морскимъ раковиналгь 
были уши ея, а уста ея были словно изъ корал- 
ловъ. Холодныя волны обмывали ея холодныя 
груди, а на рЪеницахъ ея искрилась соль. 

Такъ прекрасна была она, что молодой Рыбакъ, 
увидфвъ ее, замеръ отъ удивленя, и, протянувъ 
руку, привлекъ въ себЪ ефть и, перегнувшись че- 
резь бортъ, заключиль Морскую ДЪву въ свои 
объятя. 

Но едва лишь онъ коснулся ея, какъ она вскрик- 
нула, словно испуганная чайка, проснулась, взгля- 
нула на него въ ужас$ лилово-аметистовыми глаза- 
ми, и стала биться, стараясь вырваться. Но онъ ее 
крЪико прижималь къ себ и не хот ль отпустить. 

И когда она уви\Вла, что никакъ не можеть 
освободиться оть в. \0, она зарыдала и сказала: 

— Прошу тебя, отпусти меня, ибо я единствен- 
ная дочь Царя, и отецъ мой старъ и одинокъ. 

Но молодой Рыбакъ отвфтиль: 

— Я отпущу тебя, если только ты далиь мн® 
обЪщане приходить, когда бы я ни звать тебя, 
и пЪть мн иЪени, ибо рыбы любятъ слушь® тфс- 
ни Обитателей Мора, и сфти мон будуть Е эгда 
‘полны. 

— Ты дБИствительно отпустишь меня, если я 
о тебЪ это обЪщан1е?—воскликнула Морская 

ва. 

— Я дЪйствительно отпущу тебя, — отв$тилъь мо- 
лолой Рыбакъ. 

Тогда она дала ей желаемое обфщане, и под. 
крЪиила его клятвой Обитателей Моря. И онь 
разомкнуль свои объятья, и она опустилась глу- 
боко въ море, вся трепеща отъ непонятнаго страха 


‚ Каждый вечеръ выЪзжалъь въ море молодой 
Рыбакъ, призываль Моректю Д\ву, и она подни- 
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малась изъ воды и пфла ему изсни. Вокругъ нея . 
плавали дельфины, а дивя чайки вились надъ ея 
головой. 

И она пфла дивную пфеню. Она ифла объ Обиз 
тателяхь Моря, перегоняющихъ свои стада изъ 
пещеры въ пещеру, и носящихъь маленькихь дф- 
тенышей на плечахь; о Тритонахъ съ длинными 
зелеными бородами и волосатою грудью, что тру- 
бять въ витыя раковины при прохождени Царя; 
о дворцЪ Царя, изъ янтаря, съ крышей изъ про- 
зрачнаго изумруда и поломъ изъ сверкающихъ 
жемчуговь; о морекихъ садахъ, гдз цфлыми днями 
колышатся большие кружевные вера изъ корал- 
ловъ, гдВ рыбы снуютъ словно серебряныя птицы, 
тд анемоны прижимаются къ скаламъ, а розовые 
пискари тнЪзкаятся въ бороздкахь” желтаго пеека. _ 
Она пфла о большихь китахъ, что принлываютъ 
изъ сВверныхъ морей съ острыми сосульками на 
плавникахъ; о Сиренахъ, которыя разсказываютъ о 
такихъ чудесахъ, что купцы должны затыкать уши › 
воскомъ, дабы не услышать ихъь и не броситься 
въ воду и утонуть; о затонувшихь галерахь съ 
длинными мачтами и замершими матросами, вися- 
щими на снастяхъ, въ то время какъ макрели 
вплывають и выплывають сквозь открытые люки; 
о маленькихъь ракушкахъ-—великихъ путешествен- 
ницахъ, что присасываются къ килямъ кораблей 
и объёзжають весь свЪтъ; о караватицахъ, живу- 
щихъ на склонахъ утесовъ, вытягивающихь свои 
длинныя черныя руки и могущихь ниспослаль` на 
воду ночь, когда имъ этого захочется. Она пла 
о молюск$, у котораго есть собственная лодка, вы- 
точенная изъ опала и управляемая шелковымъ 
парусомъ, о счастливыхъ Морскихъь Челов$кахъ, 
играющихь на арфахъ, и умфющихь своими ча- 
рами усышлять великаго Осьминога; о маленькихъ 
дфтахъ, ловящихъ скользкихъ дельфиновъ и катаю- 
щихся со смфхомъ на ихъ спинах; о Морскихъ 
Львахъ, что лежать на бфлой пЪнЪ и протаги- 
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ваютьъ свои руки морякамъ; и о тюленяхъ съ кри- 
выми клывами, и о моржахь съ развивающимися 
по водЪ гривами. 

Ивь то время, какъ она пла, поднималась вся 
рыба изъ глубины послушать ее, и молодой Ры- 
бакъь забрасывальъ свои сфти, и сфтями окружаль 
часть рыбы, а другую часть ловиль острогой. И 
когда лодка его наполнялась, Морская Дфва, опу- 
скалась въ море, бросая ему улыбку. \ 

Но она никогда не приближалась къ нему на- 
столько, чтобъ онъ могь коснуться ея. Часто онъ 
просиль и молиль ее, но она не приближалась; а 
когда онъ пытался схватить ее, она. ныряла въ 
воду, какь ныряють тюлени, и въ тоть день онъ 
больше не видывалъ ея. Съ каждымъ днемъ звукъ 
ея голоса все слаще и слаще звучалъ въ его 
ушахъ. Такъ сладокъ быль ея голосъ, что онъ 
забываль о своихъ сфтяхъ и своемь искусствЪ и 
не заботился о своей лодкз. Сверкая алыми плав- 
никами, и выпуклыми золотыми глазами, проплы- 
вали мимо стаями скумбр!и, но онъ не обращаль 
на нихъ внимавля. Острога его лежала, рядомъ съ 
нимъ безъ употребленя, и корзины его, плетеныя 
изъ ивовыхъ вфтвей, оставались пустыми. Съ полу- 
раскрытыми устами и затуманенными от восторга 
глазами сидзль онъ праздно въ своей лодкВ и 
слушаль, слушаль, пока не обволакивала его 
морская мгла и странствующий м$сяць не сереб- 
рилъ его загорзлыхъ членовъ. 

Однажды вечеромъ онъ обратился къ ней и 
сказаль: ^ 

— Маленькая Морская Два, маленькая Мор- 
ская ДЪва, я люблю тебя. Возьми меня вь свои 
женихи, ибо я люблю тебя. 

Но Морская Дфва покачала, головой. 

— У тебя человфческая душа, —отвЪтила она.— 
Если бъ ты только прогналъ свою душу, хогда я 
могла бы полюбить тебя. 

И Молодой Рыбакъ сказаль себЪ: 


Домъ изъ гранатовыхь аблокъ. 4 


— Зачфмъ миф душа? Я не могу ея видЪть. Я 
не смВю ея коснуться. Я ея не знаю. Конечно, я 
прогоню ее и далутся мнЪ великая наслаждения. 

И крикъ радости сорвался съ его устъ, и, вставъ ' 
въ расписной своей лодкЪ, онъ протянуль руки 
Морской ЛЪвЪ. 

— Я прогоню свою дуту,— воскликнуль онъ,—п 
ты будешь моей невЪстой, а я буду твоимъ жени- 
хомъ, и вь глубинахь моря будемъ жить съ то- 
бой, и все, очемъ ты пфла, ты покажешь мнЪ, и 
все, что ты только пожелаешь, исполню я, и бу- 
деть пераздфльна жизнь наша. 

И маленькая Морекая Два захохотала отъ ра- 
дости, и закрыла лицо руками. 

— Но кавкъ я прогоню оть себя душу? — вос- 
кликнуль молодой Рыбакъ. — Скажи мнВ, какъ 
едфлаль это, и, ты увидишь! такъ будеть сдЪлано. 

— Увы, я не знаю—отвфтила маленькая Мор- 
ская ДЪва:—у Обитателей МорянЪть душь. 

И она погрузилась въ глубину, печально глядя 
на него, . 


На слЗдующий день, рано утромъ, когда еще 
солице едва поднялось на высоту челов ческой 
ладони надъ холмомъ, молодой Рыбакъ пошель 
къ дому священника и три раза стукнуль въ 
дверь. 

ослушникъ выглянуль въ рЪшетчалое окошко, 
и когда онъ увидЪль, кто пришелъ, отодвинуль 
засовъ и сказалъ Рыбаку: 

— Войди. 

И молодой Рыбак вошелъ, преклонилъ колни 
на душистые тростники, покрываюние полъ, обра- 
тился къ Священнику, читавшему Священную 
‚ Вниту, и сказаль: 

— Отецъ, я люблю одну изъ Обиталельницъь Моря, 
но Душа моя препятствуеть осуществлен1ю моихь 
желан!й. Скажи, какъ прогнать мн% оть себя 
свою душу, ибо, воистину, я въ ней не нуждаюсь. 
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Зачфмъ мн% моя душа? Я не могу видфть ея. Я 
не см$ю ея касаться. Я не знаю ея. 

И Священникъ ударилъ себя въ грудь и отвъ 
ТИлЪ: | 

— Горе; горе, ты лишился разсудка или вку- 
силъ какого - нибудь ядовитаго зелья, ибо душа 
самая ‘благородная часть человзка и дарована 
намъ Богомъ, дабы мы достойно пользовались ею. 
Нтъь ничего драгоцвннЪе души человзка, и нфтъ 
ничего на свЪтВ, что могло бы сравняться съ нею. 
Стоимость ея равна стоимости всего золота, на 
свЪтЪ, и она цвнифе всЪхъ рубиновь царей. По- 
этому, мой сынъ, оставь свои мысли, ибо это 
грЪхъ, который не можеть быть прощенъ. Что 
касается Обитателей Моря, то это погибиия суще- 
ства, и всЪ, кто мжелаетъ имфть съ ними дЪло, 
точно такъ же—погибиия. Они подобны дикимь 
звфрямъ, что не умВють различать добро отъ зла, 
и не за нихь принялъ смерть Господь. 

Глаза молодого Рыбака наполнились слезами, 
когда онъ услыхаль жестокля слова Священника, 
и онъ поднялся съ колВнъ, и сказалъ: — 

— Отець, Фавны живутъ въ лЗедхъ и радуются, 
и на скалахъь сидятъ Тритоны съ арфами изъ 
червоннаго золота. Молю тебя, дай мнф быть та- 
кимъь какъ они, ибо жизнь ихъ подобна жизни 
цвЪтовъ. Что же касается луши моей, то какая въ 
ней польза, если она становится между мной и’ 
тЬмъ, что я люблю? | 

— Плотская любовь недостойна,— воекликнуль. 
Священникъ, хмуря лобъ—и недостойны и сквер-. 
ны языческля созданя, которымъ Богъ нпозво- 
ляетъ блуждать по Его м!ру. Да будутъ прокляты 
лфеные Фавны, да’ будуть прокляты пфвцы морей! 
Я слышаль ихъ по ночамъ, и они пытались ото- 
рвать меня оть моихъ четокъ. Они стучать въ 
окошко и хохочуть. Они шепчуть мнф на ухо 
повфети свонхь порочныхъ радостей. Они иску- 
шають меня соблазнами, и котда я начинаю мо- 
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литься, они корчать мнз рожи. Они погибия 
существа, товорю тебЪ, они погибпия существа. 

ля нихъ не существуетъ ни рая, ни ада, и ни 
тамъ, ни тутъ не будуть они восхвалять имя 
Господне, ' 

— Отецъ,—воскликнуль молодой Рыбакъ,—ты 
не вздаешь, что говоришь. Однажды я поймаль 
въ свои сти Царевну, дочь Морского Царя. Она 
краше утренней зв$зды и бфаЪе мЪсяца. За тзло 
ея я отдалъь бы свою душу, и за любовь ея 
отдаль бы я небо. Открой мнЪ то, о чемъ молю 
тебя, и, отпусти меня съ миромъ. 

— Прочь! Прочь!—крикнулъ Священникъ—твоя 
возлюбленная—погибшая и ты погибнешь съ нею. 
‚ И онъ не даль ему благословеня, но прогналъ 
его отъ дверей своихъ. р 


И молодой Рыбакъ спустилея на рыночную 
площадь, и шель онъ медленно, съ опущенной 
головой, словно человЪ къ, подавленный горемъ. 

Завидфвъ его, купцы стали шептаться другъ уь 
другомъ, и одинь изъ нихъ пошелъь къ нему 
я окликнуль его по имени, и сказалъ: 

— Что продаешь ты? 

— Я продамъ теб свею душу,—отвфтиль онъ.— 
Прошу тебя, купи ее у меня, ибо она мнз нало- 
Зла. Какая польза мнф въ моей душЪ. Я не 
могу ее видфть. Я не емфю ея касаться. Я ея не 
знаю. 

Но купцы стали насмфхатьея надъ ним и. 
сказали: 

— На что намъ человфческая душа? Она и ло- 
манаго гроша не стоитъ. Продай намъ своё т$ло 
въ рабство, и мы облачимъ тебя въ пурпуръ, на- 
дЪнемъ тебЪ на палецъ пс рстень и сдзлаемъ тебя 
любимцемъ великой Королевы. Но не говори о 
душ, ибо’ она для насъ ничто и ни на что не 
можеть намъ служить. { 

И молодой Рыбакъ подумалъ про себя: 
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„Какъ это странно!  Священникъ товоритъ 
мн, что душа цфннфе всего золота, на, свЪтЪ, а 
купцы товорять, что она ломанато гроша не 
стоить“. 

И оньъ ушелъ съ рыночной площади, и спустился 
къ беругу моря, и сталъ раздумывать, что ему 
предпринять. : 


Въ полдень онъ вспомнилъ, какъ одинъ изъ 
ого товарищей, собиратель морского утропа, раз- 
сказывалъ ему о н$коей молодой Колдунь, живу- 
щей въ пещерв у входа въ заливъ, и очень нскус- 
ной въ колдовств$. И онъ рфшился, и побЪжалъ, 
такъ жаждаль онъ избавиться отъ своей души, и 
облако пыли сопровождало его, когда бфжалъ онъ 
по песчаному берегу. 

По тому, какъ у нея чесалась ладонь, молодая Кол- 
дунья уже знала о приближени Рыбака, и она 
захохотала и распустила свои рыже волосы, Оъ 
распущенными рыжими волосами стояла она у 
входа въ пещеру и въ рук держала она цвзту- 
шую вЪтку дикой цикуты. Я 

— Чего тебЪ недостаетъ? Чего тебЪ недоста- 
етъ?— воскликнула она, когда онъ, едва переводя 
духъ, взобрался на крутизну и склонился передъ ней. 

— Рыбы для твоихъ стей, когда взтеръь не 
благопраятенъ? У меня есть маленькая камыше- 
вая свирЪль, и когда я играю на ней, головли 
вплываютъ въ заливъ. Но это не дешево стоитъ, 
прекраеный юноша, это но дешево стоитъ. Чего 
тебЪ недостаетъ? Чего тебЪ недостаетъ? Бури, ко- 
торая бы разбила корабли, и выбросила бы на 
берегь ящики съ богатыми сокровищами? У меня 
больше бурь, ч8мъ у вБтра, нбо я служу тому, 
кто сильнфе вЪтра, и съ помощью сита и ведра 
волы я могу угнать больния галеры на дно моря. 
Но я недешево стою, прекрасный юноша, а не- 
дешево стою.’ Чего теб недостаетъ? Чего тебЪ 
недостоеть? Я знаю цвфтокъ, который растетъ въ 
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долин. Никто его не знаетъ, кром$ меня. У него 
пурпурные лепестки, и звфзда въ сердцевин%, и 
сокъ его бЪлъ, какъ молоко. Стоить только тебЪ 
коснуться этимъ цвфткомъ неприступныхь устъ 
Королевы, и она пойдеть за тобой на край свЪта. 
Она ветанеть съ ложа Короля и пойдеть за’ то- 
бой на край свфта. Но это не дешево стоитъ, пре- 
красный юноша, не дешево стоитъ. Чего тебЪ не- 
достаетъ? Чего тебЪ недостаетъ? Я могу нетолочь 
въ ступВ жабу, и зелье сварить изъ нея, и зелье 
разм5шать рукой мертвеца. Опрысни зельемъ 
этимъ врага твоего, когда онъ спитъ, и онъ обра- 
тится въ черную ехидну, и родная мать умертвить 
его. Сь помощью колеса я могу спустить Луну съ 
неба, и въ кристаллВ могу показать тебЪ Смерть. 
Чего тебЪ недостаеть? Чего теб недостаеть? 
Открой мнЪ твое желаше, и я исполню его, и ты 
мн$ заплатишь, прекрасный юноша, ты замлатиить 
мнЪ красной цзной. 

— Не велико мое желан1е, — сказалъ молодой 
Рыбавъ—а между тфмъ Священникъ разгнЪвался 
на меня, и прогналь меня прочь. Невелико же-' 
лан!е мое, а между т$мъ купцы посмЪялись надо 
мной и отказали мнЪ. Воть поэтому пришелъ я 
къ тебЪ, хотя люди и называютьъ тебя злой, и 
какая бы ни была твоя цЪна, я заплачу тебЪ. 

— Чего ты хочешь?—спросила Колдунья, при- 
ближаясь въ нему. 

— Я хочу прогнать оть себя свою душу, —отвз- 
тилъ молодой Рыбакъ. 

Колдунья поблЬднЪла, задрожала и спрятала 
лицо въ свой голубой плашь. 

— Прекрасный юноша, прекрасный юноша,— 
пробормотала она,—то, что ты хочешь, ужасно. 

Онъ тряхнуль каштановыми кудрями и захохо- 
талъ. 

— Моя душа для меня ничто,—отвётиль онъ.— 


Я не могу видфть ея, Я не смю коснуться ел. Я 
не знаю ея. й 
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— Что ты дашь мнф, если я научу тебя? — 
спросила Колдунья, глядя на него своими ире- 
красными глазами. 

— Пять золотыхъ,— сказалъ онъ,—и мои сти, и 
тростниковую хижину, въ которой я живу, и рас- 
писную лодку, на которой выззжаю въ море. 
Только скажи мнЪ, какъ избавиться отъ моей души, 
ия дамъ теб все, чЪмъ владЪю. 

Она насмЪшливо захохотала и ударилаего вЪт- 
кой цикуты. 

‚— Я могу превратить осенвйе листья въ золо- 
то,—отвфтила она,—и я могу свить блфдные лун- 
ные лучи въ серебро, если захозу. Тотъ, которому 
я служу, богаче вевхъ царей земныхь и ему под- 
властны ихъ царства. 

‚ — Что же мн дать теб, —воскликнулъь овъ,— 
если цфна твоя ни золото, ни серебро. 

Колдунья погладила его волосы своей тонкой’ 
бфлой рукой. 

— Ты долженъ сплясать со мной, прекрасный 
юноша,—прошептала она и улыбнулась ему при 
этихъ словахъ. 

— Только-то?—воскликнулъь въ удивлен!и моло- 
дой Рыбакъ и вскочиль на ноги. 

— Только-то,—отвфтила она и снова ему улыб- 
нулась. 

— Тогда, на закатЪ, въ уединенномъ мЪфстф, мы: 
съ тобой попляшемъ,—сказалъ онъ,— и носл% того, 
какъ спляшемъ, ты откроешь мнф то, что я хочу 
узнать. . : 

Она покачала головой. 

— Когда взойдеть полный мфсяцъ. Когда взой- 
детъ полный мфсяцъ,— шепнула она. Потомъ она 
оглянулась по сторонамъ и приелушалаеь. Голубая 
птица съ крикомъ взвилась изъ гнЪфзда и начала 
кружиться надъ дюнами, а три пестрыя птицы за- 
шуршали въ сухой сзрой травЪ` и посвистали 
другь другу. Вругомъ не раздавалось ни звука, 
вром плеска волны, катившей внизу гладве кг- 
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мушки. И она протянула руку, привлекла его 
близко къ себЪ, и приложила свои сух1я губы къ 
его ушамъ. 

— Сегодня ночью ты долженъ прЙти на вер- 
шину горы,—шеинула она. — Сегодня Шабапгь, и 
Онъ будетъ тамъ. 

Молодой Рыбакъ взлрогнуль, взглянуль на нее, 
а она оскалила, свои бфлые зубы и засмзялаеь. 

— Вто Онъ, о комъ ты говоришь? — спросиль’ 
СН ,. 
— Не все ли равно,—отв$тила она. — Выходи 
сегодня ночью и встань подъ тв нью бфлато бука 
и дожидайся моего прихода. Если черная собака 
побЪжить тебЪ навстрЪчу, ударь ее ивовымъ пру- 
томъ, и она убфжить. Если филинъ заговорить съ 
тобой, не отвёчай ему. Когда взойдеть полный 
мфеяць, я буду сь тобой, и мы поиляшемъ вмстЪ 
на трав. ) 

— Но даешь ты мн% клатву, что научишь, какъ 
прогнать мн отъ себя свою душу? — задалъ онъ 
вопросъ. . 

Она вышла на солнечный свфтъ, и вЪтеръ за- 
игралъ вь ея рыжихъ волосахъ. 

— Клянусь копытами козла,—былъ ея отвфтъ. 

— Ты лучшая изъ колдун!й,—воскликнуль мо- 
лодой Рыбакъ—и я непремЪнно буду плясать съ 
тобой сегодня ночью на вершии% горы. Я пред- 
почель бы, чтобы ты спросила съ меня золото 
или серебро. Но разъ ужь такова твоя цфпа, то 
ты ее получишь, ибо она ничтожна. ы 

Онъ снялъ передъь ней шляпу, низко поклонил- 
ся и бЪгомъ вернулея въ городъ, преисполненный 
зеликой радостью. › 

И Колдунья проводила его глазами, и когда онъ 
скрылся отъ ея взора, она вошла въ свою пещеру, 
и, вынувъ зеркало изъ ящика рЪзного кедра, по- 
<тавила его на ‘подставку и стала жечь передъ 
нимъ на горящихь угольяхь вервену и всматри- 
ваться въ клубы ‘дыма. 
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Спустя н$которое время, она стиснула отъ 
гАЪва руки. 

— Онъ долженъ былъ бы быть моимъ, — про- 
шептала она.—Я такъ же прекрасна, вакъ и та! 


Въ тоть велеръ, когда вошелъ мфсяцъ, молодой 
Рыбакъ взобралея на вершину горы и всталь 
поль тфнью бфлато бука. Словно щитъ изъ свер- 
кающаго металла, лежало у ногъ его круглое море, 
и въ маленькомъ залив двигались т$ни рыбачь- 
ихъ лодокъ. Огромный филинъ съ желто-сефрыми 
глазами назвалъ его по имени, но онъ ему не 
отвфтиль. Черная собака подбфжала къ нему и 
зарычала. Онъ удариль ее ивовымъ прутомъ, и 
она убЪажала съ визгомъ. 

Въ полночь стали слетаться по воздуху, точно 
летуця мыши, Коздуньи. 

— Фью! — кричали онЪ, спускаясь на землю, — 
здЪсь кто-то есть, кого мы не знаемъ! 

И онВ стали обнюхивать воздухъ, болтать друтъ 
съ другомъ и дфлать знаки. Послфдней явилась 
молодая Колдунья, съ развзЗвающимися по вфтру 
рыжими волосами. На ней было платье изъ зо- 
лотой парчи, вышитое павлиньими глазами, а на 
толовз была маленькая шапочка изъ зеленаго 
бархата. 

— Гдв онъ? гдЪ онъ? — взвизгнули колдуньи, 
когда онф увидали ее, но она только засмфялась, 
подбфжала къ б$5лому буку и, взявъ Рыбака за 
руку, вывела его на лунный свфтъ и начала съ 
нимъ плясать. 

Кружились, кружились они вихремъ, и молодая 
Колдунья прыгала тавь высоко, что онъ могъ ви- 
дфть алые каблуки ея башмаковъ. Потомъ до слуха 
пляшущихъ донесся топоть мчавшагося коня, но не 
видно было никакого коня, и молодого Рыбака 
охватиль страхъ. 

— Скорзе—крикнула Колдунья, и охватила его 
ею руками, и дыхание ея стало обжигать его лицо. 
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— Скор%е, скорЁе!--кричала она, и земля слов- 
но закружилась подъ его ногами, и помутился его 
разумъ, и веливый ужась охватиль его, словно ка- 
кое-нибудь злое существо слЗдило за нимъ, и, на- 
конецъ, онъ замфтилъ, что подъ т$нью скалы стоя- 
ла фигура, которой раньше тамъ не было. 

Это`былъ человфвъ, одЪтый въ черное бархат- 
ное платье испанскаго покроя. Лицо его было 
страшно блфдно, но тубы его были словно над- 
менный алый цвфтокъ. Онъ казался усталымъ, и 
прислонился въ утесу, безцВльно играя рукоят- 
кой своего кинжала. На трав рядомъ съ нимъ 
лежала шляпа съ перьями и пара длинныхь пер- 
чатокъ, отороченныхъ золотыми кружевами, и вы- 
шитыхь страннымь узоромъ изъ мелкаго жемчу- 
та. Коротюлй плащь, подбитый соболями, свисаль 
©ъ его плеча, а его бФлыя, нЪжныя руки сверка- 
ли перстнями. Тяжелыя вЪки скрывали его глаза. 

Молодой Рыбакъ смотрфлъ на него, словно за- 
Зарание Наконедъ, ихь глаза встрфтились, и 
тд бы онъ ни плясалъ, ему казалось, что взоръ 
этого человВка не отрывалея съ него. Онъ слы- 
шаль, какъ засмВялась Колдунья, и онъ обнялъ ее 
за, станъ, и сталь безумно вертЪться съ нею. 

Вдругъ собака залаяла въ лфсу и пляшущя 
остановились, и, подходя попарно, опускались на, 
колВни и цфловали руки челов$ка. Когда они это 
дфлали, легкая улыбка касалась его гордых» уст, 
какь касается крыло птицы водной глади и 6бу- 
дить въ ней рябь. Но было презрЗн1е въ этой 

лыбкВ. Онь продолжаль глядфть на молодого 
ыбака. 

— Пойдемъ, поклонимся и мы,—шепнула Кол- 
дунья, и она повела его, и сильное желане 
‚сдфлать, какъ она просила, охватило его, и онъ 
посл$доваль за ней. Но когда онъ подошелъ 
‹близко, самъ не зная почему, онъ осфнилъ свою 
грудь врестнымъ знаменемъ и призвалъ имя Го- 
‚ спода. 
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Не усифлъ онъ этого сдфлать, какъ колдуньи 
вскрикнули, словно ястребы, и улетЪли, а блдное. 
лицо, глядфвшее на него, передернулось отъ боли. 
Человзкъ подошель къ рощ и свистнулъ. Испан- 
сай жеребець въ серебряной сбруз выбЪжалъ 
къ нему навстрЪчу. Вскочивъ въ сфдло, онъ обер- 
нулея и печально взглянулъ на молодого Рыбака.. 

И Колдунья съ рыжими волосами тоже попы- 
талась улетЪть, но Рыбакъ схватилъ ее за кисти 
рухъ и кр$фико держалъ ее. 

— Отпусти меня, — кричала она, — и даи мн® 
улетЪть. Ибо ты назваль имя, котораго не сл$- 
довало называль, и показалъ знамене, на кото- 
рое не слБдуетъь смотрЪ$ть. 

— НЪтъ, — отвфтиль онъ.—Я не отпущу тебя, 
пока ты не откроешь мн тайны. 

— ‘Какой тайны? — спросила Колдунья, борясь 
съ нимъ точно дикая кошка и кусая свои покрь- 
тыя пфной губы. 

— Ты знаешь,—сказалъь онъ въ отвЪтъ, 

Ея травянисто-зеленые глаза затуманились сле- 
зами, и она сказала Рыбаку: 

— Проси у меня чего хочешь, только не этого 
_ Онъ засмЗялся и ЕН ее еще кр3иче. 

И когда она увидЪла, что не можеть вырвать- 
ля оть него, она шепнула ему: 

— ВъЪдь я столь же прекрасна, вавъ и дщери 
моря, и столь же обворожительна, какъ и т, что 
живутъ въ синихъ водахъ. 

И она стала ласкаться къ нему . приблизиля 
свое лицо къ его лицу. —— 

Но онъ, хмурясь, оттс внуль ее и сказаль ей: 

— Если ты не сдержишь обфщан!я, даннагб 
мнЪ, я убью тебя, какъ колдунью-обманщицу. 

Она посфрЪла, словно цвЪть Гудинато древа, и 
задрожала: 

— Да будетъь такъ,—пробормотаза она.— Вфдь 
душа—твоя, а не моя. Дфлай съ ней, что хо- 
чешь. : 


бе 


И она сняла съ пояса маленьый ножъ съ ру- 
кояткой, обтянутой зеленой кожей зм$и и протя- 
нула его Рыбзку. 

`— На что онъ мн$?—спросиль онъ ее, въ уди- 
влени. 

Она молчала нЪФеколько мгновенй, затВмъ вы- 
ражене ужаса охватило ея лицо. Потомъ она от- 
кинула волосы со лба, и, странно улыбаясь, сказа- 
ла ему: 

— То, что люди называють тфнью’ тфла, вовсе 
не твнь тфла, а тЪло души. Встань спиной кл. 
лун на берегу моря и обрЪжь вокругъ ногъ тво 
тфнь, что есть тЪло твоей души, и вели твоей ду- 
Ш оставить тебя, и она тебя оставить. В 

Молодой Рыбакъ задрожалъ. 

— Это правда?—пробормоталь онъ. 

— Это правда, и лучше бы я тебЪ ея не гово- 
рила,—воскликнула она и припала къ его кол\- 
нямъ, рыдая. 

Онъ отстраниль ее оть себя, оставилт, ее въ 
хустой травЁ, и подойдя къ склону горы, спря- 
талъ ножъ за поясъ, и началь карабкаться внизъ. 

И Душа его, жившая въ немъ, воззвала къ нему 
‚и сказала: 

— Послушай! Я жила съ тобой вс эти годы и 
была тебЪ слугой. Не прогонай меня отъ себя 
теперь, ибо какое зло сдфлала я тебЪ? 

Но молодой Рыбакъ разсм$ялся. 

— Ты не сдфлала мн зла, но ты мнЪ не нужна, — 
отвфтиль онъ. — М?ръ обширенъ, и существуеть 
также Небо, и Адь, и та неясная сумеречная 
обитель, что лежить между ними. Иди куда хо- 
чешь, но не мфшай мнЪ, ибо любовь моя зоветь 
меня. 

И Душа жалобно молила его, но онъ не слу- 
шаль ея, а прыгаль съ уступа на уступъ, и ноги 
его были вфрны, какъ у дикаго козла, и нако- 
нецъ онъ достигь равнины и желтаго берега 
моря, 
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Съ членами, словно изъ бронзы, прекрасно сло- 
женный, словно изваян1е Эллина, онъ стоялъ на 
нескз спиною къ м%сяцу, а изь пВны поднима- 
лись бфлыя руки, манивиия его, и изъ волнъ вы- 
ростали смутные образы, поклонявииеся ему. Пе- 
редъ нимъ лежала его т$нь, что была тфломъ его 
души, а за ней въ м$дяно - золотистомь воздухь 
висфль мфсяцъ. 

И Душа его сказала ему: 

— ели ты, дЪйствительно, долженъ прогнать 
меня оть себя, то не прогоняй мена безъ сердца. 
Мтьъ жестокъ, дай мнЪ съ собой твое сердце. 

Онъ ветряхнуль головой и улыбнулея: 

— ЧВмъ же а буду любить мою любовь, если 
отдамъ тебЪф свое сердце?—воскликнуль онъ. 

— 0, будь милосердень,—сказала его Душа:— 
дай мнЪ твое сердце, ибо м1ръ очень жестокъ и 
я боюсь. 

— Сердце мое принадлежить моей любви,—от- 
вВтиль онъ,—поэтому не медли и уходи. 

— Разв8 мн нельзя также любить?—спросила 
его Душа. 

— Уходи, ибо я въ тебЪ не нуждаюсь, —восклик- 
нуль молодой Рыбакъ. И онъ досталь маленьюмй 
ножъ съ ручкой, обтянутой кожей зеленой зм$и, 
и обр$залъь вокругь ногь своихь ТВнь свою, и 
она поднялась и встала передъ нимъ, и носмотр%- 
ла на него, и она была подобна ему. 

Онъ отетупиль, заткнуль ножъ за поясъ, и чув- 
ство страха охватило его. 

— Уходи, — пробормоталь онъ,—и чтобь а не 
видаль больше твоего лица. 

— Н%тъ, мы енова должны встр$титься,—ска- 
зала Душа. И голоеъ ея быль низокъ и нфженъ 
какъ флейта, а губы ея едва шевелились, когда 
она говорила. 

— Какъ же мы встрфтимея?—воскликнуль мо- 
лодой Рыбакъ.—ВЪдь ты не послЗдуешь за мной 
въ глубины Моря? 
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— Разъ въ годъ я буду приходить сюда, и звать 
тебя,—сказала Душа.—Можеть быть, я еще пона- 
доблюсь тебЪ. 

— ЗачЪмъ ты мн$ понадобишься?—воскликнулъ 
молодой Рыбакъ,—но пусть будетъ по-твоему. 

И онь бросился въ воду и Тритоны затрубили 
въ свои рога, а маленькая Морская Два подня- 
лась ему навстр$чу и обвила его шею своими ру- 
ками и поцЪловала его въ губы. 

А Луша стояла на пустынномъ берегу и емо- 
тр$ла на нихъ. И когда они погрузились въ море, 
она, рыдая, пошла по топямъ. 


И когда прошелъ годъ, Душа снова спустилась 
къ берегу Моря и позвала молодого Рыбака, и 
онъ поднялся изъ глубины и сказаль: 

— ЗачЪмъ ты зовешь меня? 

И Душа отвЪтила: 

— а ближе, чтобы ‘я могла поговорить 
съ тобой, ибо я вилла чудесныя вещи. 

И онъ приблизился и прилегь на отмели и, 
подперевъ голову рукой, сталь слушать. 


И Дуща, сказала ему: 

— Котда я оставила, тебя, я повернула лицо къ 
Востоку и пустилась въ путь. Съ Востока прихо- 
дить все мудрое. Шесть дней странствовала я и 
на утро седьмого дня подошла я къ холму, что 
въ землв Татарекой. Я усфлась въ тфни тамари- 
совато дерева, чтобы укрыться оть солнца. Земля 
была суха и выжжена солнцемъ. Люди двигались 
взадъ и впередъ по равнинЪ, словно мухи, пол- 
зупая по диску нзъ полированной м%ди. 

Когда наступилъ полдень, облако красной ныли 
поднялось на плоскомъ горизонт, окаймлявшемь 
землю. Лишь только Татары увидали ето, они натя- 
нули свои раскаленные луки и, вскочивъ на свой 
маленьк1е кони, поскакали навстрфчу, облаку. 
Женщины съ криками бросились къ кибиткамъ и 
спрятались за войлочными занавЪсками. 
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‚Въ сумерки Татары вернулись, но’ пятерых 
недоставало, а въ числь тЪхь, что возвралти- 
лись, не мало было раненыхъ. Татары вирягли 
своихъ коней въ кибитки и быстро укатили. Три 
шакала вышли изь пещеры и посмотрзли имъ 
вслЪдъ. Потомъ они понюхали воздухь и побф- 
кали въ противоположную сторону. 

Когда взошель мфеяцъ, я увидфла костеръ, го- 
р»№виий на равнин, и направилась къ нему. Во- 
кругь костра на коврахъ сидфла группа купцовъ. 
Ихъ верблюды были привязаны сзади нихъ къ 
столбамъ, а негры, слуги ихъ, разбивали на пескЪ 
палатки изъ дубленыхъ кожьъ и воздвигали высо- 
кую изгородь изъ колючаго грушеваго дерева. 

Когда я подошла къ нимъ, предводитель куп- 
цовь всталъ, обнажиль мечь и спросилъь меня, 
что мнЪ надо. 

Я отвЪтила, что я была принцемъ въ своей 
страз, и что я спаслась оть Таларъ, которыв 
хотфли поработить меня. Предводитель усмЪхнулея 
и показаль мнЪ пять головъ, воткнутыхь на, длин- 
ные бамбуковые шесты. 

Потомъ онъ спросилъ, кто пророкь Божий, ия 
отвЪтила ему: „Матгометь“. 

Услышавъ имя лжепророка, онъ наклониль го- 
лову, взяль меня за руку и посадилъь рядомь съ 
собой. Негръ принесъ мнЪ кобыльяго молока въ 
деревянной чашВ и кусокъ жареной баранины. 

На разсвфт$ мы двинулись въ путь. Я Фхала 


‘на рыжемъ верблюд рядомъ съ предводителемъ 


купцовъ, а передъ нами бфжаль скороходь съ 
копьемъ въ рукахъ. По обфимъ сторонамъ нахо- 
дились воины, а сзади сл$довали мулы съ това- 
рами. Въ караванЪ было сорокь верблюдовъ, а 
муловъ было дважды сорокъ. 

Мы направились изь страны Татарской въ 
страну тёхъ, что проклинають Мфсяцъ. Мы 
видзли Грифовъ, охраняющихь золото свое на 
бЪлыхъ утесахъ, и чешуйчатыхь Драконовъ, сия 
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щихъ вь своихъ пещерахъ. Котда мы профзжали 
черезъ горы, мы сдерживали дыхан1е, чтобы сн\- 
товыя громады не повалились на насъ, и каждый. 
обвязывалъ тлаза газовой вуалью. Когдамы про- 
ходили черезъ долины, Цигмеи пускали въ насъ 
изъ-за деревьевъ стрфлы, и по ночамъ мы слыша- 
ли дикарей, бьющихь въ барабаны. Когда мы 
подошли къ БашнЪ Обезьянъ, мы положили пе- 
редъ ними плоды, и онЪ насъ не тронули. Когда 
мы подошли къ БалинЪ ЗмЪй, мы дали имъ ‹теп- 
лахо молока въ мВдныхъ чашахъ, и онф пропу- 
стили насъ. Трижды въ течене пути подходили 
мы кь берегамъ Окса. Мы переправились черезъ 
него на деревянныхъ плотахъ, съ придфланными 
къ нимъ большими надутыми кожаными пузыря- 
ми. Бегемоты яростно бросались на насъ, и хо- 
тли растерзать насъ. При вид ихь верблюды 
дрожали. 

Цари каждаго города взимали съ насъ пошли- 
ны, но не впускали насъ въ свои ворота. Они 
вамъ бросали изъ-за, стВнъ хлЪбъ, маленькАя маисо- 
выя лепешки на меду и пирожки изъ тонкой му- 
ки, начиненныя финиками. За каждую сотню 
корзинъ мы давали имъ по янтарному бусу. 

ЗавидЪвъ наше приближен1е, жители сель от- 
равляли колодцы и бЪжали на вершины холмовъ 
Мы бились съ Магадаями, что рождаются стари- 
ками и молодЪють съ каждымъ годомъ, и умира- 
ють малыми дЪтьми; и съ Лактроями, увзряющи- 
ми, что они дфти тигровъ, и, раскрашивающими 
себя въ желтый и черный цвЪта; и съ Аурантами, 
что хоронять своихъ мертвецовъ на верхушкахь 
деревьевъ, а сами живутъ въ темныхъ пещерахъ, 
дабы Солнце, божество ихъ, не умертвило ихъ; и 
съ КримнИщами, которые поклоняются врокодилу, 
и дарять ему серьги изъ зеленато стекла и кор- 
мять его масломь и молодыми курами; и <ъ 
Атозанбаями, у которыхъ собачьи морды; и съ 
Сибанами, иифющими лошадиныя ноги и 0фга- 
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ющими быстрфе коней. 'Греть нашихъ людей нпо- 
тибла въ бояхъ, и треть погибла отъ лишен. 
Остальные роптали на меня и говорили, что 
я принесла имъ несчаст!е. Я взяла, изъ-подъ камня 
рогатую ехидну и дала ей ужалить меня. Когда 
они увидфли, что я осталась невредима, они испу- 
гались. 

На четвертый мфеяцъь мы достигли города Ил- 
лель. Ужъ наступила ночь, когда мы подъвхали 
къ рощф, что за городекими ст®нами, и воздухь 
былъ душенъ, ибо Луна находилась въ созвЪздит 
Скоршона. Мы сорвали спфлыхъ гранатовъ съ де- 
ревьевъ, разбили ихъ и выпили ихъ сладей сокъ. 
Потомъ мы улеглись на нашихъ коврахъ и стали 
дожидаться разсвЪта. 

На разсвзт& мы встали и постучали въ го- 
родскля ворота, изъ кованой красной м?ди, съ вы- 
чеканенными на ней морскими и крылатыми 
драконами. Часовые посмотрЗли на насъь внизъ 
съ укрфилешй и спросили, что намъ нужно. 
Переводчикъ при нашемъ кораванЪ отвЪтиль, 
что мы пришли съ острова Сирти со многими то- 
варами. Они взяли съ насъ заложниковъ, сказали 
намъ, что откроють намъ ворота въ полдень, и 
велфли намъ потериВть до т$хъ поръ. 

Когда наступилъ полдень, они отворили ворота, 
и когда мы входили, люди толпами высыпали изъ 
домовъ, чтобы посмотрЪть на насъ, и глашатай 
обходиль городъ, трубя въ раковину. Мы остано- 
вились на рыночной площади, и негры развязали 
тюки съ узорчатыми тканями и раскрыля р%зные 
сундуки изъ дерева смоковницы. И когда негры 
исполнили свое дфло, купцы разставили свои 
странные товары: вощеныя полотна изъ Египта, 
крашеныя полотна изъ страны Эе1опекой, пур- 
пурныя губки изъ Тира, и голубые занавфсы изъ 
Сидона, чаши изъ холоднаго янтаря, и тонке 
хрустальные сосуды, и причудливые сосуды изъ 
обожженной глины. Съ крыши одного изъ домовъ 


Домъ изъ граватовыхъ яблок: Ъ. 5 


АЕ 


глядфла на пасъ труппа женщинъ. На одной 
изъ нихъ была надЪта маска изъ золоченой кожи. 


пребываютъ въ городв. . А 

Й мы пробыли тамь въ продойженйе одной луны 
и когда луна пошла на убыль, мн% стало скучно 
и я пошла бродить по улицамъ города, и пришла къ 
саду городского божества. жрецы въ своихъ желтых 
одеждахъ медленно двигались между зелеными д$- 
ревьями, а на основф изъ чернаго мрамора, сто- 
ялъ розово-красный дворецъ, въ которомъ обитало 
божество. Двери были покрыты зодотистымъ ла- 
комъ, и украшены выпуклыми изображен1ями бы- 
ковъ и павлиновъ изъ полированнахо’ золота, Че- 
репицы крыши были сдбланы изъ зеленаго фарфора, 
оттфнка морской воды, а выступающие карнизы 
были обвЪшаны гирляндами маленкихъ волоколь- 
чиковъ. Когда мимо пролетали бЪлые голуби, опи 
задфвали крыльями колокольчики и заставляли ихъ 
звен?ть. 

Передъ храмомъ былъ бассейнъ съ прозрачной 
водой, выложенный полосатымъ ониксомъ. Я лег- 
ла около него и своими блёдными пальцами при- 
коснулась кь широкимъ листьямъ. Одинъ изъ жре- 
цовъ подошель ко мн и сталь за мной. На но- 
тахъ его были сандал, одна изъ мягкой зыфиной 
кожи, другая изъ птичьихъ перьевъ. На головф 
его была митра изъ чернато фотра, отдфланная 
серебряными полумсяцами. Семь желтыхъ узоровъ 
были вытканы на его одфяни, и завитые волосы 
его были выврашены сурьмой. 

ПоеслВ нЪкоторато молчанйя онъ заговориль со 
мной и спросиль ато я желаю. 

Я сказала ему, что желаю видфть божество. 

„Оно на охот“, —сказалъ жрецъ, странно гляда 
ва меня своили маленькими Екосыми глазами, ^ 
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— Скажи мн, въ какомъ лЪсу, и я пофду сь 
нимъ,— отвётила я. : 

Онъ расчесаль мягкую бахрому своей туники 
длинными, острыми ногтями. 

-_ „Божество спить“,—пробормоталь опъ. 
, мн, на какомъ лож, ия буду сте- 
ечь` © ивтила я: 

„Божество на пир“,—отвВтиль онъ. 

— Если сладко вино, я выпью съ нимъ, и если 
горько вино, я тоже выпью еъ нимтъ, — было мо- 
имъ отвтомъ. 

Онъ наклонилъ голову въ удивленйи, и, взявъ 
меня за руку, подняль меня и повель въ храмъ. 

И вь первомъ покоз я увидвла идола, сидв- 
шаго на яшмовомъ трон, окаймленномъ боль- 
шими восточными жемчужинами. Идолъ быль вы- 
р%занъ изъ чернатго дерева и ростомъ овъ быль 
съ человзка. На лбу его былъ посдженъ р и 
съ волосъ его капало густое масло на бедра его. 
Ноги его были алыми отъ крови только что уби- 
таго козленка, а чресла его опоясаны м8днымъ 
ноясомъ съ’семью бериллами. 

И я сказала жрецу: 

— Это и есть божество? 

И онъ отвфтиль мнЪ: 

„Это и есть божество!“ 

-— Покажи мн$ божество,—воскликнула я,— или 
я убью тебя. | 

я коснулась его руки, и она о сох! . 

И жрецъ сталъ умолять меня, говорл:. 

„Пусть повелитель мой исцВлить своего слугу, 
и я покажу ему божество“. 

Тогда я дохнула своимъ дыханемъ на его ]у- 
ку, и она снова стала живой, и онъ задрожалъ и 
повелъ меня во второй покой, и я увидфла идола, 
стоящато на нефритовомъ лотосф, сбьБшанномъ 
огромными изумрудами. Идолъ быль вырфзанъ изъ 
слоповой кости и ростомъ онъ вдвое превышаль 
рость челов$ка. На лбу его быль посаженъ хри- 
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золитъ, а груди его были вымазаны муррой и 
корицей. Въ одной рукЪ онъ держаль изогнутый 
скипетръ изъ нефрита, а въ другой круглый кри- 
сталлъ. Онъ быль обуть въ мЪдные котурны, а тол- 
стая шея его была обвита обручемъ изъ селенитовъ. 

И я сказала, жрецу: 

— Это и есть божество? 

И онь отвфтиль мн: 

„Это и есть божество!“ : 

— Покажи мн божество:—воскликнула, я— или 
я убью тебя. 

И я коснулась его глазъ, и онъ ослфпъ, 

И жрецъ сталь умолять меня, говоря: 

„Пусть повелитель мой исцфлить своего слугу, 
ия покажу ему божество“. 

Тогда я дохнула свонмъ`дыхашемъ на его гла- 
за, и къ нимь вернулось зрЪн1е, и онъ снова за- 
дрожажь и повель меня вь тремй покой—и что 
же!—въ немъь не было ни идола какого-нибудь, 
ни вообще какого-либо изображен!я, а только зер- 
кало изъ круглаго металла, поставленное на камен- 
ный жертвенникъ. 

И я сказала жрецу: 

— ГдЪ же божество? 

И онь отвфтилъ миЪ: 

„Н»Ътъ иного божества, кром$ этого зеркала, ко- 
торое ты видишь, ибо это Зеркало Мудрости, И 
оно отражаеть все, что есть на небЪ и на землЪ, 
кромВ лица того, кто смотрить вь него. Его оно 
не отражаетъ, дабы тотъ, кто смотритъ въ него, 
могъ быть мудрымъ. Много есть другихь зеркалъ, 
но они лишь Зеркала Личнато МнЪная. Одно лишь 
это зеркало—Зеркало Мудрости. И тЪ, вто обла- 
лаютъ этимъ зеркаломъ, знають все, и ничего оть 
нихъ не скрыто. А т, кто не обладають имъ, не 
врдають Мудрости. И поэтому оно—божество на- 
ше и мы поклоняемся ему. 

И я взглявула, въ зеркало, и все было такт, кав/ь 
онъ сказалъ мнз. ь 


“ 


68 


И я совершила странный поступокъ но не 
важно, что я совершила, ибо въ долин, всего на 
разстоян1и дня пути отсюда, л спрятала Зеркало 
Мудрости. "Только позволь мн снова войти въ 
тебя и быть твоимъ слугой, и ты будешь мудрье 
всвхь мудрецовъ, и Мудрость будетъ принадлежать 
тебЪ. Позволь мнф войти въ тебя, и никто не бу- 
деть столь мудрымъ, какъ ты. 

Но Молодой Рыбакъ расхохотался. 

— Любовь лучше Мудрости, —воскликнулъ онъ,— 
а& маленькая Морская Два любить меня. 

— Ньть, ничего нЪть лучше Мудрости, —сказа- 
ла Душа. 

— Любовь лучше, —отв®тиль молодой Рыбакъ, 
и погрузился въ глубины, и Душа ушла, рыдая, по 
ТопямЪ. 


И когда прошежь второй годъь, Душа спустилась 
къ берегу Моря и позвала, молодого Рыбака, и онъ 
поднялся изъ глубинъ и спросилъ ее: 

— Зачфмь ты зовешь меня? 

И Душа отв$тила: 

— Подойди ближе, чтобы я могла поговорить съ 
тобой, ибо я видфла чудесныя вещи, 

И онъ приблизился и усфлся на отмели, и, оне- 
ревъ голову на руку, сталъ слушать. 


И Душа ему сказала: 

— Когда я оставила тебя, я повернула лицо къ 
Югу и пустилаеь въ путь. Съ Юга приходять всЪ 
сокровища. Шесть дней странствовала, я по боль- 
шимъ дорогамъ, что ведуть въ городъ Аштеръ, по 
пыльнымъ краснымъ большимъ дорогамъ, по вото- 
рымъ бредуть пилигримы, странствовала я и на 
утро седьмого дня подняла я тлаза—и что же!— 
тородъ лежалъ у моихь ногъ, ибо онъ стоить въ 
долин. 

У города этого девять воротъ, и передъ каждыми 
воротами стоить бронзовый конь, который ржеть, 
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когда бедуины спускаются съ горъ. СтВны города 
обиты красной м$дью и сторожевыя башни настз- 
нахъ увёнчаны мфдными крышами. Въ каждой 
балин стоить стрЗлокъ съ лукомъ въ рукахъ. При 
восходз солнца онъ ударяетъ стр$лой. въ гонтъ, & 
при заходЪ солнца онъ трубить въ рогъ. 

Когда я попыталась войти, стража остановила 
меня, и спросила меня,—кто я. Я отвЪтила, что 
я Дервишъ и держу путь въ городъ Мекку, гдЪ 
имфегся зеленое покрывало, на которомъ серебря- 
ными Офлвдии руками ангеловъ вышиты слова Во- 
рана. И стража исполнилась удивлешя и просила 
меня войти. Л 

Внутри городь подобень базару. Ты ‘долженъ 
быль быть со мной. Поперекъ узкихъ улиць ве- 
селые бумажные фонарики колышутся словно боль- 
ш1я бабочки. Когда вЪтерь дуеть по крышамъ, 
они вздымаются и опускаются, словно многоцвЪт- 
ные мыльные пузыри. На шелковыхъ коврахъ си- 
\ить передь своими лавками купцы, У нихъ густыя 
черныя бороды, и чалмы ихъ усыпаны золотыми 
цехинами, а длинныя нити янтаря и точеныхъ ко- 
сточекъ персика скользятъ въ ихъ холодныхь паль- 
цахъ. НФкоторые изъ нихь продають гилбанъ, и 
нардъ, и странныя блатовошая съ острововь Индй- 
скато моря, и густое масло красныхъ розъ, и мур- 
ру, и маленькую, твоздевидную твоздику. Когда 
останавливаешься, чтобы заговорить съ ними, они 
бросаютъ шепотки ладона на жаровню и услащаютъ 
воздухъ. Я видфла сирИща, державшаго въ рукахъь 
тоный прутъ, подобный тростнику. СФрыя волок- 
на дыма поднимались отъ прута, и ароматъ его, 
пока онъ горфль, былъ подобенъ аромату розо- 
ваго миндаля весной. Друг1е продають серебряные 
браслеты, сплошь усфянные млечно-голубыми би- 
рюзами, и ножные обручи изъ м$дной проволоки, 
окаймленные мелкимъ жемчугомъ, и тигровыя ла-- 
пы, оправленныя золотомъ, и лапы той золоченой 
вошки-леопарда, тоже оправленныя золотомъ, и 


серьги изъ пробуравленныхъ изумрудовъ, ни кольца 
изъ выдолбленнаго нефрита. Изъ чайныхъ доми- 
ковъ доносится звукъ гитары, и курильщики ошума 
съ блфдными, улыбающимися лицами глядатъ на 
прохожихъ. 

Клянусь правдой, ты долженъ быль быть со 
мной. Продавцы вина проталкиваются сквозь тол- 
ну ев огромными черными м%Ъхами на `спинахъ. 
Большинство изъ нихъ продаетъ шерасское вино; 
которое сладко, какъ медъ. Они подаютъ его въ 
маленькихь металлическихь чашкахь и посыпа- 
ють его розовыми лепестками. "На рынёЪ стоять 
торговцы продаюнце всяве виды плодовь: спфлые 
фиги, еъ пятнистой, пурпурной мякотью, дыни, 
цахнушйя мускусомъ, и желтые, какъ топазы, цит- 
роны, розовыл яблоки и гроздья бфлаго винограда 
круглые, красно-золотистые эпельсины и овальные 
лимоны изъ зеленаго золота. Однажды я вил%ла, 
какъ мимо проходилъь слонъ. Хоботь его: быль 
раскрашенъ киноварью и шафраномъ, и на уши 
его была надЪта сфтка изъ красныхъ шелвовыхь 
шнурковъ. Онъ остановился у одной изъ лавокъ 
и началъ Феть апельсины, и торговець только за- 
семфялея. Ты себВ представить не можешь, какле 
это странные люди. Когдаони радуются, то идуть 
къ торговцамъ птицами, покупають у нихъ птицу 
ВЪ ЕЛЬТЕБ и выпускаютъ ее на, свободу, дабы ра- 
дость ихъ была еще больше; а когда они печаль- 
ны, они бичуютъ себя тернйями, дабы печаль ихь 
не уменьшалась. . 

Однажды вечеромъ я встрфтила негровъ, ‘дото- 
рые несли черезъ рынокъ тяжелый паланкинъ. 
Онъбыль изъ золоченаго бамбука, а ручки его`изъ 
краснаго лакированнаго дерева, усВаннаго м$д- 
ными павлинами. Окна были завЪшаны тонкими 
занавесками изъ муслина, вышитаго крыльями 
жуковъ и мелкимъ жемчугомъ, и когда наланкинъ 
поравнялея со мной, бл$днолицая черкешенка вы- 
глянула изъ него и улыбнул^оЕ мн, Я ноелфдо- 
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вала за паланкиномъ, и негры ускорили шаги и 
огрызнулись на меня. Но мнз было все равно. Я 
чувствовала, какъ меня охватило большое любо- 
пытетво. 

Наконецъ, они остановились у квадратнаго б$- 
лаго дома. Въ немъ не было оконъ, только ма- 
ленькая дверь, подобная двери склепа. Негры 
поставили паланкинъ на землю и трижды посту- 
чали м8днымъ молоткомъ. Армянинъ, въ кафтан® 
изъ зеленой кожи, выглянулъ въ рёшетчатое окош- 
ко, продвланное въ двери, и, увидавъ ихъ, отвс- 
риль дверь, разложилъ на землЪ коверъ, и жеп- 
щина вышла изъ паланкина. Когда опа входила, 
въ домъ, она обернулась и снова мнЪ улыбнулась. 
И никогда не видала, чтобъ кто-пибудь былъ такъ 
блвденъ. 

Когда взошель м$Всяцъ, я вернулась на то же 
мфсто и сталъ искать домъ, но его тамъ ужъ боль- 
ше не было. И когда я это увидфла, я дотадалась, 
кто была та женщина, и почему она мн$ улыбалась. 

Нраво, ты долженъ быль бы быть со мной. 
Въ праздникъь Молодого МЪеяца юный Импера- 
торъ вышель изъ своего дворца и пошель въ ме- 
четь молиться. Волосы и борода его были окра- 
шены розовыми лепестками, а щеки его напудрены 
мелкой золотой пылью. Ладони его рукъ и ступни 
его ногъ были желты отъ шафрана. 

На восход солнца онъ вышелъ изъ своего двор- 
ца въ одфян!и изъ серебра, а на закат солнца 
онъ вернулся въ одфяши изъ золота. Народъ па- 
даль ницъ и пряталъ лица, но я этого ‘не захо- 
тфла сдфлаль. Я стояла у ларька продавца фини- 
ковъ и ждала. Когда Императоръ увидфлъ меня, 
онъ подняль свои подведенныя брови и остано- 
вилея. Я стояла совершенно покойно и не по- 
клонилась ему. Люди удивлялись моей см$лости’ 
и совЪтовали мнЪ жать изъ города. Я не обра- 
тила на нихъ никакого вниман1я, но ношла и 
еВла съ продавцами чужеземныхь боговъ, кото- 
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рыхь презирають за ихъ ремесло. Когда я ска- 
`зала имъ, что я сдфлала, каждый изъ нихь даль 
мнЪ по богу и молилъ меня оставить ихъ. 

Въ ту ночь, кода я возлежала на подушек въ 
чайвомъ домикЪ, что на улиц$ Гранатовыхъ Я6б- 
локъ, вошла стража Императора и повела меня 
во дворецъ. Когда я вошла, они занерли за мной 
всВ двери и закрыли ихъ цвпями. Внутри дворца 
былъ большой дворъ, обнесенный со всфхъ сторонъ 
аркалой, СтВны были изъ бфлато алебастра, тамъ и 
слмъ отдфланныя зелеными и голубыми израз- 
цами. Столбы были изъ зеленаго мрамора, а поль 
изъ какого-то мрамора персиковаго цвфта. Я ни- 
когда не видала ничего подобнаго. 

Котда я проходила черезъь дворъ, дв женщины 
въ чадрахъ выглянули съ балкона и осыпали меня 

°проклятями. Стража ускорила шаги, и концы 
Кош, звеня, стучали о полированный поль. Они 
сотворили калитку изь рфзной слоновой кости, и 
и очутилась въ орошаемомъ саду, расположенномъ 
семью террасами. Онъ быль засаженъ тюльнанами 
и ночными красавицами и серебристыми алоэ. 
Подобно тонкому хрустальному пруту, висЪла въ 
мглистомъ воздух струя фонтана. Кипарисы были 
словно догор$виие факелы, На одномъ изъ нихъ 
иЪль соловей. 

Въ концЪ сада стояла маленькая бесздка, Когда 
мы приблизились въ ней, два евнуха вышли намъ 
навстрЪчу. Ихь тучныя тфла переваливались на 
ходу, и опи съ любонытетвомь тладфли на меня 
своими глазами съ желтыми вфками. Одинъ изъ 
внхьъ отвель въ сторону начальника стражи и 
тихимь голосомъ сталь что-то шептать ему. Дру- 
той не переставаль жевать душистыя ‘лепешки, 
которыя онъ жеманнымъ движенемъ вынималъь 
изь овальной коробочки лиловой эмали. 

Спустя н%Ъеколько минутъ начальникъ стражи 
отпустилъ воиновъ. Они вернулись во дворецъ, за 
ними медленно послдовали евнухи, срывая по пути 


съ деревьевь сладкая шелковичныя ягоды. Разъ 
старший изъ двухъ евнуховь обернулся и улыб- 
нулся мн лукавой улыбкой. 

Зат$мъ начальникъ стражи знакомъ пригласить 
меня войти въ бесфдку. Я пошла безъ страха и, 
отдернувъ тяжелый занавфсъ, вошла. 

Молодой Императоръ аежалъ, вытянувшись на 
лож изъ крашеныхъ львиныхъ шкуръ, съ соко- 
ломъ на рук. За нимъ стояль нубець въ м%д- 
ной чалм%, обнаженный до пояса и съ тяжелыми 
серьтами въ разорванныхъ ушахъ. На стол ря-* 
домъ съ ложемъ лежаль огромный стальной ври- 
вой мечт... . 

Котда Императоръ увидфль меня, онъ нахму- 
рился и сказалъ: 

— Какъ зовутъ тебя? Разв ты не знаешь, что 
я Императоръ этого города? 

Но я ничего ему не отвфтила. 

Онъ указаль пальцемъ на, мечъ, и нубтецъь схва- 
тилъ его, и, бросившиеь впередъ, удариль меня 
со страшной силой. Лезве со свистомъ пронзило 
меня насквозь, но не причинило мнф никакого 
вреда. Нубець растянулся на полу и, когда онъ 
всталъ, зубы его стучали отъ страха, и онъ спря- 
тался за, ложемъ. . 

Императоръ векочильъ на ноги и, схваливъ дро- 
тивь съ подставки для оружля, бросиль его въ 
меня. Я схватила его на лету и разломила попо- 
ламъ. Онъ выпустилъ въ меня стр%флу, но я нод- 
няла руки, и она остановилась въ воздухВ. Тогда 
онъ вынулъ кипжаль изЪ-за бВлато кожанаго 
пояса и удариль нубШща въ горло, дабы  рабъ не 
хотъ разсказать о позор своего господина, Нублець 
зталь вкорчиться, словно растоптанная змВя, и 
красная пфна выступила на его губахъ. 

Кавкъ только онъ умеръ, Императоръ повер- 
нулся ко мнЪ, и, отеревь небольшой салфеткой 
изъ пурпурнаго шитато шелка блестьвшую на 
лбу испарину, сказалъ мп: Е 
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„Не пророкъ ли ты, что я не могу причинить тебЪ 
зло, или сынь пророка, что я не могу нанести 
тебЪ вредъ? Пр тебя, оставь сегодня же ночью 
мой городъ, ибо, пока ты въ немъ, я больше не 
повелитель его“. 

И а отвфтила ему: 

— Я уйду, если ты отдашь мнф половину своихъ 
сокровищь. Дай мн половину своихъ сокровищь, 
и я уйду. 

Онъ взяль меня за руку и новелъ въ садъ. 
Когда начальникъ стражи увидЪлъ меня, онъ уди- 
вился. Когда евнухи увидфли меня, колЪни ихъ 
залрожали, и они пали на земь отъ страха. 

Есть во дворц покой съ восемью стВнами изъ 
краенаго цорфира и съ м$днымъ чешуйчатымъ 
потолкомъ, увзшаннымь лампами. Имнераторъ ко- 
снулея одной изъ стВнъ, и она раскрылась, и 
мы прошли по коридору, освЪщенному множе- 
ствомъ факеловь. Въ нишахъ по бовахъ стояли 
больше кувшивы для вина, наполненные до кр2- 
евъ серебряными монетами. Когда мы дошли л. 
середины коридора, Императоръ произнесъ слово, 
которое не должно быть произносимо, и гранит- 
вая дверь распахнулась на потайной пружин, и 
онъ закрыль ливо руками, дабы глаза ето ме 
ослфили. 

Ты не повфришь, что это было за чудесное 
мфсто! Тамъ были огромные панцыри черепахъ, 
наполненные жемчугомъ, и выдолбленные лунные 
камни огромной величины, полные красныхъ ру- 
биновъ. Золото было спрятано въ сундукахь оби- 
тыхь слоновой кожей, а золотая пыль въ кожа- 
выхь сосудахь; Были тамъ опалы и сапфиры, 
первые въ хрустальныхъ чашахъ, а вторые въ ча- 
шахь изъ нефрита. Круглые зеленые изумруды 
были разставлены рядами на тонкихъ блюдахъ 
изъ слоновой кости, а въ одиомъ углу лежали 
шелковые м%шки, наполненные одни бирюзою 
друме бериллами. Рога изъ елоновой кости былая 
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наполнены пурпуровыми аметистами, а рога изъ 
мфли—халцедонами-и сардониками. Столбы, под- 
держивавиие своды, были изъ кедра и увфшаны 
нитями желтато кошачьяго глаза. Въ плоскихъ 
овальныхь щитахъ были карбункулы, одни цвъта 
вина, друге цвЪта травы. И все-таки я разска- 
зала тебЪ лишь десятую долю того; что было 
тамъ. 

И когда Императоръ отняль’оть лица своего 
руки, онъ сказалъ мн: $ 

„Воть моя сокровищница, и половина того, что 
въ ней—твоя, какъ я обЪщалъ тебЪ. И я дамъ 
тебВ верблюдовъ и погонщиковъ, и они будуть 
служить тебЪ и отвезуть твою долю этихъ сокро- 
вищьъ въ любую часть евфта, куда ты пожелаешь. 
И это должно быть сдфлано сегодня ночью, ибо 
я не хотфль бы, чтобы Солнце, отецъ мой, видЪло, 
что въ моемъ город есть челов®къ, котораго я 
не могу убить: 

Но я отвётила ему: 

— Золото, что здфеь лежитъ — твое, и серебро 
также твое, и твои еще вс драгоцЪнные камни и 
другя цзнныя сокровища. Что же касается ме- 
ня, я въ нихъ не нуждаюсь. И ничего я не возь- 
му отъ тебя, кромВ этого маленькаго перстня, что 
ты носишь на пальцв. 

И Императоръ нахмурился: 

„Это только оловянный перстень, —воскликнуль 
онъ,—и онъ не имфеть никакой пфны. Поэтому 
возьми свою половину сокровищь и уходи изъ 
моего города“. 

— Нёть,— отвфтила я,— я ничего не возьму, 
кром$ этого оловяннаго перстня, ибо я знаю, что 
начертано на немъ, и для чего онъ служить. 

И Императоръ задрожаль и сталъ умолять меня, 
говоря: 

„Возьми всЪ сокровища мои и покинь мой го- 
родъ. Я уступлю теб и мою вторую половипу 
сокровинть также“, 
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И я совершила странный поступокъ, но это пе 

‚ важно, ибо въ пещер, находящейся на растоян1и 

одного дня пути отсюда, я спрятала Перстень Богат- 

ства. Оно только на разстоян1и дня пути отсюда и 

ждеть тебя. Тотъ, кто обладаетъ этимъ перстнемъ, 

богаче всВхъ царей м1ра. Поэтому пойди и возь- 
ми его, и всВ сокровища м1ра будуть твоими. 

Но молодой Рыбакъ засмфился. 

— Любовь лучше Богатства, —воскликпулъ онъ,— 

_а маленькая Морская ДЪва любить меня. 

— Н\уь, вичего нётъ лучше Богатства, —сказа- 
ла Луша. 

— Любовь лучше, — отвфтиль молодой Рыбакъ и 
бросился въ глубину, а Душа, ушла, рыдая, по то- 
ПЯМЪ, 

# — 

И когда прошель трей тодъ, Душа снова спу- 
стилась къ берегу Моря и стала звать молодого 
Рыбака, и онъ поднялея изъ глубины и сказаль: 

— ЗачЪмъ ты зовешь меня? 

И душа отвфтила, 

— Подойди поближе, чтобы я могла поговорить 
еъ тобой, ибо я видфла чудесныя вещи. 

И онь приблизилея и улегся на отмели и, опе- 
ревъ голову на руку, сталь слушать. 


И душа сказала ему: 

— Въ город, мн извфстномъ, есть харчевня, 
стоящая у р%ки. Я сидфлатакь съ матросами, ко- 
торые пили вино двухь разныхь цвЪтовъ и Фли 
хлЪбь изъ ячменя и маленькую соленую рыбу, 
подаваемую на лавровомъ листБ съ уксусомъ, И 
пока мы сидфли и веселились, къ намъ вошель 
старикъ, несупай коверъ изъ кожи, лютню и два 
янтарныхъ рога. И когда онъ разостлаль коверъ 
на полу, онъ удариль перышкомъ по желёзнымь 
струнамъ лютни, и дБвушка съ лицомъ, скрытым 
чадрой, вбБжала и стала, плясать передь нами. Ли- 
цо ея было закрыто газовой чадрой, но ноги ея 
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были наги, Наги были ея ноги, и онф двигались 
по ковру словно маленькля бфлыя голубки. Ни- 
когда не видала я ничего чудеснфе, и городъ, въ 
которомъ она пляшетъ, находится лишь на раз- 
стоя и одного дня пути отсюда. 


Теперь, когда молодой Рыбавъ их слова 
своей Души, онъ всномнилъ, что у Морской ДЪвы 
не было ногъ, и что она не могла плясать. И его 
охватило безумное желавче, и онъ сказаль себЪ: 

— Это лишь на разстоян!и дня пути отсюда, и 
я могу потомъ вернуться къ своей возлюбленной. 

И онь разсыЗалея и всталь на отмели и пошель 
къ берегу. 

И когда онъ достигь берега, онъ снова _раз- 
смфялея и протянулъ руки своей Душ. И Душа 
‘его испустила громый крикъ радости и побъжала 
ему навстрзчу и вошла въ него, и молодой Ры- 
бакъ увидблъ передъь собой на пескВ тВнь тфла 
что есть тфло Души, 

И Душа его сказала, ему: 

— Не не медлить и сейчась же отправимся 
въ путь, ибо морске боти очень ревнивы и У нихъь 
есть чудовища, которыя исполняють ихь велфня, 


Итакъ, они поспЪшили и всю ночь шли они иодъ 
луной и весь слВдующий день шли они подъ солн- 
цемъ, и къ вечеру того дня они подошли въ 
зори какого-то города. 

молодой Рыбакъ спросилъ свою Душу: | 

— Это ли городъ, гдз пляшеть та, о которой ты 
разеказывала мн? 

И Душа его отвфтила ему: 

— Это не тотъ городъ, & другой, Все -таки вой- 
демъ въ него. 

И они вошли, и пошли по улицамъ, и когда они 
проходили по Улицё Ювелировъ, молодой Рыбавъ 
увидаль прекрасную серебряную чашу, выста- 
вленную въ лавЕЪ. . 
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И Ата его сказала ему: 

— Возьми эту серебраную чашу и спрячь ее. 

И онь взяль чашу и спраяталъ ее въ екладкахъ 
своей туники, и они поспЗшно покинули городт. 

. И когда ови отошли’ на лигу отъ ‘города, моло- 
дой Рыбакъ нахмурился, отбросилъ оть себя 
чашу и сказаль своей Душ: 

— Зачбмъ ты велфла мн взять эту чашу и епря- 
тать ее, вфдь это былъ дурной поступокъ? ° 

Но Душа его отвфтила ему: 

— Успокойся! Успокойся! й 

И къ вечеру второго дня они подошли къ какому- 
то городу, и молодой Рыбакъ спросилъ свою Душу: 

— Это ли городъ, гдВ пляшеть та о которой ты 
разсказывала мнЪ? 

Душа его отвфтила ему: 

— Это не тотъ городъ, а другой. Вее-таки вой- 
демъ ьъ него. 

И они вошли въ него, и пошли по улицамъ, и 
когда они приходили по Улицв Торговцевъь Сан- 
далями, молодой Рыбакъ увидалъ ребенка, стояв- 
шаго у сосуда съ водой. 

И Душа его сказала ему: 

— Ударь этого ребенка. 

_ Тогда онъ удариль ребенка такъ, что тотъ за- 
плакаль, и, когда онъ это сдЪлаль, они поспфшно 
покинули городъ, 

когда они отошли на лигу оть города, молодого 
Рыбака охватиль гн$въ, и онъ сказаль своей Душ: 

— Зачфмъ ты велфламн$ ударить ребенка, вЪдь 
это быль дурной поетупокъ? 

Но Душа его отвфтила ему: 

— Успокойся! Успокойся! 

И въ вечеру третьяго дня нодошли они къ ка- 
о тороду, и молодой Рыбакъ спросилъ свою 

ушу: 


— Это ли городъ, гл пляшетъь та, о которой ты. 


разсказывала мн? 
И Душа его отв®тила сшу: 
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— Можеть быть, это и есть тотъ городъ, поэто- 
му войдемъ въ него. 

И они вошли въ него и пошли по улицамъ, но 
нигдВ ве могъ молодой Рыбакъ найти рЪку или 
харчевню, стоявшую на берегу ея. И жители го- 
рода стали странно осматривать его, и его охва- 
тиль страхъ, и онъ сказалъ своей Душ: 

— Уйдемъ отсюда, ибо здЪеь ии той, что пля- 
шетъ ‘бЪлыми ногами. 

Но Душа его отв тнла: 

— НъЪть, номедлимъ здфеь, ибо ночь темна, и 
на пути будуть разбойники, 

И онь услея на рыночной илощади и сталь 
отдыхать, а спустя нзкоторое время прошель ми- 
мо купець съ закрытой накидкой головой, въ плащ» 
изь татарскаго сукна, несийй на конц колЪн- 
чатой тростниковой палки фонарь изъ рЪзного ро- 
та. И куцець сказаль ему: : 

— Зачбмь ты сидишь на рыночной площади, 
разв ты не видишь, что лавки заперты и тюки 
обвязаны веревками? 

И молодой Рыбакъ отвфтилъ ему: 

— Я не могу найти гостиницы въ этомъ городЪ, 
и у меня нЪть родственника, который даль бы 
мшв пристанище. 

— РазвЪ люди не всЪ родственники? — ска- 
заль куцпецъ.—И развЪ не одинъ Ботгъ создаль 
насъ вефхь? Поэтому пойди со мной, тавъ какъ 
у меня есть комната для гостей. 

Тогда молодой Рыбакъ всталъ и пошелъ за куп- 
цомъ въ его домъ. И когда онъ прошелъ черезъ 
садъ изъ гранатовыхь деревьевъ и вошелъ въ домъ, 
кунець иртнесь ему розовой воды вь м%дномъ 
тазу, дабы онъ могъ омыть свои руки, и сифлыхь 
нынь, дабы онъ могъь утолить свою жажду, и по- 
ставиль передъ нимъ чашу съ рисомь и кусокъ- 
жаренаго козленка. 

И когда онъ кончиль, купець повель его въ 
комнату лля тостей и пригласиль его уснуть и от- 
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дохнуть, И молодой Рыбакъ возблагодариль его и 
поцзловаль перстень на его рукЪ и бросился на 
ковры изъ крашенной козлиной шерсти. И когда 
онъ укрылея одфяломъ изъ черной овечьей шерсти, 
онъ уснулъ. 

И за три часа до разевЪта, котда еще было 
темно, Душа разбудила его и сказала ему: 

— Встань и пойди въ комнату купца, въ ту ком- 
пату, въ которой онъ спитъ, и умертви его, и 
возьми у него его золото, ибо мы нуждаемся въ 
немъ. Е 

И молодой Рыбакъ всталъ и прокрался въ ком- 
нату купца, а на ногахъ купца лежалъ кривой мечъ, 
и на подносЪ рядомъ съ купцомь лежало девять 
кошелей съ золотомъ. И онъ протянулъ свою ру- 
ку и коснулся меча, и когда онъ коснулся его, 
купець вздрогнуль и проснулея, и, вскочивъ на 
ноги, схватиль самъ мечъ и крикнуль молодому 
Рыбаку: 

— РазвЪ ты отв®чаешь зломъ за добро и пла- 
тишь пролитемъ крови за гостепр1иметво, кото- 
рое я оказалъ тебЪ? 

И Душа сказала молодому Рыбаку: 

— Ударь его! : 

И онъ удариль его такъ, что купецъ впаль въ 
забытье, а молодой Рыбакъ схватиль всЪ девять 
кошелей съ золотомъ и быстро убБжаль черезъ. 
садъ изъ гранатовыхъ деревьевъ и обратиль свое 
лицо къ звЪздф, которая есть звфзда утренняя. 

И котда они отошли на лигу отъ города, моло- 
дот Рыбакъ ударилъ себя въ грудь и сказаль сво- 
ей Душ: 

° — ВачЪмъ ты мнЪ велЪла убить вупца и похи- 
тить его золото?. Ты несомнЪнно зла. 

Но Душа его отвзтила ему: 

— Успокойся! Успокойся! 

— Н5ть,—воскликнуль молодой Рыбакъ,—я не 
могу успокоиться, нбо все, что ты заставила меня 
дЪлать, мнЪ ненавистно.-И тебя также ненавижу 
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я, и я прошу тебя сказать мнЪ, зачфмъ ты со мной 
поступила такимъ образомъ? 

И душа его отвзтила ему: р 

— Вогда ты прогналь меня отъ себя и пустилъ 
меня по м1ру, ты не даль мн сердца, и поэтому 
я научилась такъ поступать и любить это. 

— Что ты говоришь? — пробормоталъ молодой 
Рыбакъ. 

— Ты знаешь, —отвфтила его Душа,—ты все это 
прекрасно знаешь. Разв® ты забылъ, что ты не даль 
миф сердца? Думаю, что нЪтъ. И поэтому не тре- 
вожь ни себя, ни меня, и будь покоенъ, ибо нзтъ 
горя, котораго ты не отдашь, и нфтъ радости, кото- 
рой ты не получишь. 

И когда мододой Рыбакъ услыхалъ эти слова, 
онъ задрожаль и сказалъ своей Душ: 

— Н»ть, но ты нечестива, и ты заставила меня 
забыть свою любовь, и ты искушаешь меня иску- 
шешями и направила мои стопы на путь гр$ха. 

И Душа, ето, отвЗтила ему: 

— Ты не забылъ, что когда ты прогналъ меня отъ 
себя, и пустилъ по м!ру, ты не далъ мн} сердца, 
Пойдемъ въ другой городъ и будемъ веселиться, 
ибо у насъ девять коп елей съ золотомъ, 

Но молодой Рыбакъ взялъ девять кошелей съ 
золотомъ и бросилъь ихъ наземь, и сталь топ- 
тать ихъ. 

— Нфть,—воескликнуль онъ,— я не хочу имфть 
никакого дфла еъ тобой, и никуда я съ тобой не 
пойду, но какъ прогналь я тебя отъ себя когла- 
то, тавъ я прогоню тебя и теперь, ибо ты не сд$- 
лала мн добра. 

И онь повернулея спиной къ лунЪ, и малень- 
кимъ ножомъ съ ручкой, обтянутой кожей зеленой 
змЗи, онъ попытался обрЪзать вокругъь ногъь сво- 
ихъ тВнь тфла, что есть тёло Души. 

Но Душа его не двинулась оть него, и не обра- 
щала внимантя на его приказан1я, а только ска- 
зала ему: 
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— Чары, которымъ научила тебя Колдунья, те- 
перь ужъ боле недфйствительны, ибо я не могу 
покинуть тебя, и ты не можешь прогнать меня. 
Только разъ въ жизни можеть человфкъ отогнать 
оть себя свою Душу, но тотъ, кто получаетъ об- 
ратно свою Душу, долженъ сохранить ее навзки, 
и въ этомъ его кара и его натрада. 

И молодой Рыбавкъ поблфднЪль, и сжаль руки, 
и воскликнулъ: 

— Она была Лже-Колдуньей, потому что она 
мн этого не сказала. 

— Н$ть,—отвётила Душа, —она была, вЗрна, То- 
му, Кому она поклоняется, и чьей слугой она бу- 
деть вЪчно. ; 

И когда молодой Рыбакъ узналь, что онъ не мо- 
жетъ больше освободиться отъ своей Души, и что 
она злая Душа, и будетъ всегда жить въ немъ, 
онъ упалъ на землю и горько зарыдалъ. 


И когла ваступилъь день, молодой Рыбавъ воталь 
и сказаль своей Душ: 

— Я свяжу себф руки, дабы я не могь испол- 
нять твоихь велЬй, и сомкну уста, свои, дабы я 
не могь произносить твои слова, и я вернусь. въ 
то мвето, гдЪ живетъ та, кого я люблю. Въ само- 
му морю вернусь я, къ тому маленькому заливу, 
тдЪ она обыкновенно поеть, и я позову ее, и раз- 
скажу ей о томъ злВ, что я сотвориль, и о томъ 
злВ, что ты миф причинила, 

И Душа стала искушать его, и сказала: 

— Ето та, кото ты любишь, что ты дойжень 
вернуться къ ней? На свЪтЪ есть мномя прекрас- 
не ея. Весть дфвушвки-танцовщицы Самар1и, кото- 
рыя умфютъ плясаль подобно всякато рода, птицам 
и зв5рямъ. Ноги ихъ окрашены лавзонтей, а, въ ру- 
кахъ унихъ маленьве м8дные колокольчики. Он% 
смЪются, когда пляшутъ, и смвхъ ихъ прозраченъ, 
кавъ смфхь воды. Пойденъ со мной, и я покажу 
ихь теб. Ибо къ чему тебЪ заботиться о дфян1- 
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яхъ грфховныхъ. Развф то, что Феть праятно,—не 
создано для Фдящато? РазвЪ заключается ядъ въ 
томъ, что сладко пить? Не тревожь себя, но пой- 
демъ сб мной въ другой городъ. Недалеко отсюда 
есть маленвй городъ, въ которомъ имЗется садъ 
изъ тюльпановъ. И въ томъ прекрасномъ саду жи- 
вуть бвлые павлины и навлины съ голубой грудью. 
Хвосты ихъ, когда они распускаютъ ихь на, солн- 
1$, подобны дискамъ изъ слоновой кости, и дис- 
камъ золоченымъ. И та, что кормить ихъ, пля- 
шетъ для ихъ удовольствя, и иногда она пляшеть 
на рукахъ, а иногда и на ногахъ. Глаза ея под- 
крашены ыы а ноздри ея подобны крылья мъ 
ласточки. Оъ крючка въ одной изъ ноздрей ея ви- 
ситъ цвфтокъ, выточенный изъ жемчужины. Она 
смЪется, когда цляшетъ, и серебряные обручи на 
щиколоткахъ звенятъ словно серебряные колоколь- 
чики, И потому не тревожься больше, и пойдемь 
со мной въ этоть городъ, 

Но молодой Рыбакъ не отвфтиль своей Душ, 
а замкнуть. свои уста печатью молчан1я, и крфи- 
кой веревкой связалъ свои руки, и вернулся къ 
тому м$ету, откуда онъ вышель, къ тому вамому 
маленькому заливу, гдз обыкновенно шла его воз- 
любленная. И Душа его не переставала искушать 
его вь пути, но онъ не отвфчаль ей, и не совер- 
шиль ни одного ‘изъ твхъ дурныхъ поступковьъ, 
которые она подговаривала, его совершить, Такъ ве- 
лика была сила любви, которая жила въ немъ. 

И когда онъ добрался до берега моря, онъ еняль 
верёвку съ рукъ своихъ, и сняль печать съ уеть 
своихъ, и сталъ звать маленькую Морскую Дфву. 
Но она не пришла на зовъ его, хотя онъ взывалъ 
въ ней ифлый день и умоляль ее. 

- И Душа его стала издфваться надъ нимъ и ска- 
зала: 

— Немного радости даеть тебф твоя зюбовь. 
Ты подобенъ челов$ку, который во врема завухи 
льетч, воду въ разбитый сосудъ. Ты отдаешь то, 
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что имфешь, и не получаешь ничего взамфнъ. Луч- 
ше было бы тебф пойти со мной, ибо я знаю, гдВ 
лежить Долина Наслажденя, и что тамъ совер-_ 
шается. 

Но молодой Рыбакъ не отвфчаль своей Душ и 
въ разеБлин% скалы построиль себф жилище изъ 
прутБевъ, и жиль тамъ въ продолжен1е года. 
И каждое утро онъ зваль Морскую Дфву, и ка- 
ждый полдень онъ снова зваль ее, и каждый ве- 
черъ онъ произносиль ея имя. Но она ни разу не 
поднялаеь изъ моря ему навстр$чу, и нигдз вь 
морЪ онъ немогь найти ея, хотя онъ искаль ее въ 
пещерахь и въ зеленой вод, и въ лужахъ, оста- 
вляемыхь приливомъ, и въ колодцахь, что на дн® 
пучины. 

И Душа его, не переставая, ‘искушала его зломъ, 
и нашентывала ему ужасныя вещи. Но она не 


‚ могла побфдить его, такь велика была сила его 


любви. 


И когда прошель годъ, Душа нодумала про себя 

„Я искушала своего господина зломъ, и лю- 
бовь его сильнёе меня. Тенерь я буду искушать 
его добромъ, и, можетъ быть, онъ пойдеть со мной“. 

И она заговорила съ молодымъ Рыбакомъ и 
зказала: 

— Я разсказала теб о радостяхь м?ра, и ты 
не хотВль слушать меня. Позволь мн'з теперь раз- 
зказать тебЪ о скорбяхь м1ра, и, можеть быть, ты 
захочешь услышаль меня. Ибо ионетин® Скорбь— 
Владычица этого м1ра, и нЪтъ никого, кто бы из- 
бБгь ея сфтей. Есть люди, у которыхь н®ть 
одежды, и есть друме, у которыхъ н?$ть хл5ба.: 
Есть вдовы, которыя одёты въ пурпуръ, и есть 
вдовы, которыя одзты въ лохмотья. Взадъ и впе- 
редь по топямъ бродатъ прокаженные, и они же- 
стови другь къ другу. Нише бродать взадь и впе- 
Я по’ большимъ дорогамъ, и сумы ихъ пусты. 

о улицамъ городовъ гуляеть Голодъ, а Чума си- 
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дить у вороть ихь. Слушай, пойдемъ н исправимъ 
все это, и пусть будеть все не такъ. Зачмъ тебЪ 
медлить здфсь и звать свою возлюбленную, когла 
она не приходить на зовъь твой? И что такое лю- 
бовь, что ты придаешь ей такую высокую ц$ну? 

Но молодой Рыбакъ не отвзтиль Душ ничего, 
такъ велика была, сила его любви. И каждое утро 
зваль онъ Морскую Д%ву, и каждый полдень звалъ 
ее, и по о ры ея имя. Ноонани 
разу не подняла изъ моря ему навстр?чу, и ни- 
котха въ морЪ не могъ онъ найти ея, хотя онъ 
искаль ее въ рЪкахь морскихъ, и въ долинахъ, 
что скрыты подъ волнами, въ мор, которое ночь 
окрашиваеть въ пурпуръ, и въ морЪ, которое заря 
оставляеть сфрымъ. 

И когда прошелъ второй годъ, Душа сказала 
моходому Рыбаку, ночью, когда онъ сидфлъ одинъ 
въ своемъ жилищ изъ прутьевъ: ‹ 

— Послушай, я искушала тебя зломъ, и я иску- 
шада тебя добромъ, и любовь твоя сильнфе меня. 
Поэтому я не буду больше искушать тебя, но про- 
шу тебя, позволь мн войти въ твое сердце, что- 
бы я была едино съ тобой, какъ и прежде. 

— Конечно, ты можешь войти,—сказалъь моло- 
дой Рыбакъ, — ибо ты навЪфрное много страдала 
въ т дни, когда ходила по м!ру безъ сердца. 

— Увы, — воскликнула Душа его, — я не могу 
найти входа, тавъ вавъ твое сердце оплетено 
любовью. 

— Я хотфль бы помочь тебЪ,—сказалъ молодой 

‚ Рыбаку. 

И когда онъ сказаль это, раздался страшный 
‚вопль скорби съ моря, тотъ самый вопль, что 
слышать люди, когда умираеть кто-нибудь изъ 
Обитателей Моря. И молодой Рыбакъ векочиль и! 
покинуль свое жилище изъ прутьевъ и побжалъ 
на берегь, И черныя волны посиёишили въ берегу, 
несл съ собой ношу, которая была бЪл%е серебра. 
Бла, какъ гребень волны была она, и какъ цвф- 
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токъ казалась она на волнахъ. И прибой взяль 
ее у волнъ, а пЗна взяла ее у прибоя, и берегъ 


‚ приняль ее, и молодой Рыбакъ Де, что. у 


ногъ ето лежитъ тфло маленькой Морской Дфвы. 
Мертвая лежала она у ногъ его. 

Рыдая, убитый горемтъ, бросилея онъ на земь 
рядомъь съ тфломъ и сталь цЪловать холодный 
пурпуръ ея усть и играть мокрымъ янтаремъ 
ея волосъ. Онъ бросился на песокъ рядомъ съ 
тВломъ, рыдая, словно дрожа отъ радости, и сво- 
ими загорзлыми руками прижималь ея тфло къ 
труди. Холодныя были уста, но все же онъ цфло- 
валъь ихъ. Соленымъ быль медъ волосъ, но онъ 
вкушаль его съ горькой радостью. Онъ цфловаль 
закрытыя вЗки, и бурные брызги, что лежали въ 
глазныхьъ впадинахъ, были менфе солоны, чЪмъ 
слезы его. 

И умершей принееъ онъ свою исповфдь. И въ 
раковины ушей ея влилъ онъ горькое вино своей 
повфсти. Онъ обвилъ ея маленьюыя руки вокругъ 
плечъ своихъ, и пальцами своими онъЪ касался тон- 
каго тростника ея шеи, Горька, горька была 
радость его, и полно страннымъ счастьемъ было. 
торе его. 

Черное море приближалось все ближе и ближе, 


‘а бЪлая пЪна выла словно прокаженный. Бфлыми 


когтями пЗны впивахось море въ берегъ. Изъ 
дворца Морского Царя снова донесся вопль скор- 
би, и далеко въ открытомъ мор велике Тритоны 
хрипло нпротрубили въ свои трубы. 

— Бёги прочь, —сказала Душа его,— нбо все бли- 
же подходить Море, и если ты будешь медлить, 
оно умертвить тебя, Б%ги прочь отсюда, ибо я 
боюсь, такъ какъ сердце твое закрыто для меня 
великой сидой твоей любви. БЪги прочь въ безо- 
пасное м$сто. Не пошлешь же ты меня безъ 
серлца въ иной м1ръ? 

о молодой Рыбакъ не слушалъ свсей Души, & 
все звалъь маленькую Морскую ДФву и говорилъ: 
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— Любовь лучше мудрости, и цённЪе богатства, 
и прекрасн$е ногъь дочерей земли. Никакое пла- 
мя не можетъ уничтожить ея и никакая воды не 
могуть затушить ея. Я зваль тебя на разеввтЪ, 
но ты не пришла на зовъ мой. Луна слышала имя 
твое, но ты не хотфла услышать меня. Ибо на 
горе.я покинулъ тебя, и на тибель свою ушелъ 
я. Но всегда любовь къ теб жила во мн%, и 
вВчно была она сильна во мнЪ, и ничто не могло 
покорить ея, хотя я видфлъ и доброе и злое. И те- 
перь, когда ты мертва, и я умру вм$ет% съ тобой, 

Душа умоляла его уйти, но ‘онъ не хотфлъ, такъ 
велика была сила любви его. И Море прибли- 
зилось и попыталось покрыть его своими вол- 
нами, и когда онъ поняль, что близокъ конецъ, 
онъ поцзловаль безумными устами холодный уста 
маленькой Морской ДЪвы, и сердце, что было въ 
немъ, разорвалось. И такъ какъ сердце его разо- 
рвалось оть полноты любви его, Душа отыскала 
входъ и вошла въ него, и соединилась съ нимъ 
воедино, какъ и прежде. И Море покрыло своими 
волнами молодого Рыбака. 


А утромъ Священникъ вышелъ благословить 
море, ибо оно разбушевалось. И съ нимъ вышли 
монахи, ифве, прислужники со свЪчами и ка- 
дильницами и большая толпа народу. 

И когда Священникъ пришелъ на берегь, онъ 

видьль на бурун® трупъ утонувшаго молодого ° 

ыбака, и въ его крфико сжатыхъ рукахъ лежало 
тВло маленькой Морской ДЪвы. И Священникъ 
отступилъ, нахмурившись, и, осфнивъ себя крест- 
нымъ знамен1емъ, громко крикнулъ и сказалъ: 

— Я не благословлю Моря, и ничего, что въ 
немъ. Да будуть прокляты Обитатели Моря и да 
будуть прокляты вс5 “5, кто съ ними знается. 
Что же до того, кто ради любви отрекся отъ Бога 
и лежите здфеь со своей возлюбленной, поражен- 
ный судомъ Божьимъ,—то возьмите тфло его, и 
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тфло возлюбленной его, и похороните ихъ въ 
углу Поля Отверженныхъ, и не ставьте надъ ними 
никакого знака или отм$тки, дабы никто не зналъ 
о мВетВ ихъ унокоеня, Ибо проклятыми они 
были при жизни и да будуть они также прокля- 
тыми и посл смерти. 

И люди поступили такъ, какъ онъ приказалъ 
имъ, и въ углу Поля Отверженныхъ, гдё не рас- 
туть сладкля травы, вырыли они тлубокую яму, и 
положили въ нее мертвыя тфла. 

И когха прошель трет тодъ, въ день празд- 
ничный, Священникъ пошель въ церковь, чтобы 
показать народу раны Господни и поговорить съ 
нимъ о словв Божемъ. 

И когда онъ облачилея въ облачене свое, и 
вошелъь въ храмъ, и преклонилъ колВни передъ 
алтаремъ, онъ увидалъ, что алтарь быль укра- 
шенъ. странными цвфтами, какихъ онъ еще ни- 
когла не видывалъ. Необычайны были они на 
видъ, и странной красоты, и красота ихь волно- 
вала его, и ароматъ ихь быль сладокъ обоняю 
его. И онъ испыталъ радость, и не могъ понять, 
почему онъ радуется. 

послЪ того, какь онъ открыль ковчегъ, и 
окадилъь дарохранительницу, и показаль народу 
бфлую облатву, и спряталъ ее снова подъ Свя- 
тымъ Покровомъ, онъ началь рфчь къ народу, 
желая говорить имъ о гнфвВ Божемъ. Но кра- 
сота бфлыхъ цвфтовъ волновала его, и аромать 

_ ихъ быль сладокъ обонян1ю его, и ‘друШя слова 
пришли на уста его, и онъ говориль не о гнёвз 
Божлемъ, а о Бог$, чье имя Любовь. И почему 

_ онъ объ этомъ говорилъ, онъ не зналъ. 

— И когда онъ кончиль свою проповёдь, народъ 

_ зарыдалъ, и Священникъ вернулся въ ризницу и 

о тлаза его были полны слезъ. И вошли даконы и 
начали разоблачать его, и они сняли съ него 
`‘стихарь и поясъ, орарь и эпитрахиль. И онъ 
стоялъ, словно во снЪ. : 
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И котдаони разоблачали его, онъ посмотрёлъ 
на.нихь и сказаль: : 

— Что это за цвЪты, которые стоять на алта- 
рЪ, и откуда они? 

И лаконы отвфтили ему: 

— Что это за цвЗты-—мы не можемъ сказаль, но 
они принесены ©ъ угла Поля Отверженныхьъ. 

И Священникь задрожаль и вернулся вь домъ 
свой и сталь мехиться. 

И утромъ, когда еще не занимался день, онъ 
вышелъ съ монахами и пфвчими и прислужника- 
ми, несущими свфчи и кадильницы, и съ большою 
толпою народа, и пошелъ къ берегу Моря и бла- 
гословиль Море, и ве дикля твари, что въ немъ. 
И Фавновь благословиль онъ, и ТВ маленькая су- 
щества, что пляшуть въ лфсахь, и существа со 
сверкающими глазами, что смотрять изъ-за листь- 
евъ. ВсБ творешя въ Божьемъ м1рВ благословиль 
онъ, и люди преисполнилиеь радостью и удивле- 
шемъ. 

Но никогда больше не расцв$тали цвЪты въ 
отдаленномъ углу Поля Отверженныхь, и поле 
оставалось пустымъ, какъ и прежде. И Обитатели 
Моря не принлывали больше въ заливъ, какъ дЪ- 
лали раньше, ибо они перебрались въ друйя 
области моря. 


ЗВЪЗДНЫЙ МАЛЬЧИКЪ, 


Однажды два бфдныхь Дровосзка пробирались 
домой черезъ густой сосновый лфеъ. Была зима 
и весьма холодная ночь. Густой снфгъь лежаль 
на землЪ и на в$твяхь деревьевъ; морозъ, при 
проходВ ихъ, не переставалъ обламывать молодыя 
вЪтки по обфимъ сторонамъ тропинки; и когда 
они подошли къ Горному Потоку, онъ висфль 
неподвижно въ воздух}, такъ какъ Ледяной Царь 
цвловаль его. 

Было такъ холодно, что даже звфри и птицы 
‚не знали, какъ имъ быть. 

— Уфъ,—ворчаль Волкъ, ковыляя по валежни- 
ку съ поджатымъ хвостомъ,—прямо чудовищная 
погода. Что Правительство смотрить! . 
_— Цить, цить, цитъ,щебетали зеленыя Коно- 
плянки.— Старуха Земля умерла, и ее одфли въ 
бзлый саванъ, ; 

— Земля собирается замужъ и это ея подвф- 
нечное платье, — шентали другъ другу Горлицы. 
Ихь маленьк1я розовыя: ножки были совсфмъ от- 
морожены, но онЪ сознавали, что долгъ имъ ве- 
лить смотрфть на положене вещей съ романти- 
ческой точки зря. _ 

— Глуности! — проворчалъь Волкъ.—Я говорю 
вамъ, что виновато одно лишь Правительство, и, 
если вы не вфрите мн$, я васъ съфмъ. 

У Волка быль чисто практичеевй умъ, и онъ 
нлкогда’не лЪзъ въ карманъ за доводомъ. 
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— Пу, а что касается меня, — сказалъ Датель 
врожденный философъ,—то я не принимаю атоми- 
ческой теор1и въ качеств объясненля.. Разь дЪло. 
такъ, то такъ оно и есть; а сейчаеъ ужасно хо- 
одно * 

И, лЪйствительно, было уж асно холодно. Малень- 
в1я Бёлки, живиия въ дунлЪ высокой ели, терли 
другъ другу носики, чтобы согрЪться, а Кролики 
свернулись-клубкомъ въ своихъ норахъ и не р$- 
шались даже высунуть носа изъ дому. Единствен: 
ные, кто, казалось, были довольны, это— большйя 
рогатыя Совы. Ихь перья совсбмъ ойаменЪли 
оть инея, н> имъ было’ все равно, и он вороча- 
ли своими большими желтыми глазами и перекли- 
кались другь съ другомъ ‘по лБеу: 

— Ту-вить! Ту-вуу! Ту-вить! Ту-вуу! Какая ве- 
ликолфиная погода! 

Все дальше и дальше шли оба ДровосЪка, дуя 
изо всЪхь силъ на свои пальцы и топая своими 
большими, окованными желЬзомъ сапогами по за- 
твердввшему снЪгу. Разь они провалились въ глу- 
боклй сугробъ и выкарабкались изь него бфлыми, 
какими бывають мельники, когда работаютъ жер- 
нова; другой разъ они поскользнулись на ‘твер- 
домъ гладкомъ льду, тамъ, гдВ замерзло болото, и 
дрова. ихъ разсыпались, и пришлось имъ собирать 
ихъ и снова вязать; а еще другой разъ имъ 
показалось, что они заблудились, и большой ужась 
охватиль ихъ, такъ какъ они знали, что Вьюга 
жестока съ тЪми, Ето засышаетъ въ объятахь ея. 
Но они поручили себя доброму Святому Мартину, 
покровителю путешественниковъ, вернулись на- 
задъ немного, и осторожно продолжали’ свой путь, 
пока, наконецъ, не вышли на опушку лЪса, и не 
увидфли, далеко въ долинЪ, внизу, огни деревуш- 
ки, въ Еоторой они жили. 

Такъ обрадовались они своему избавлен!ю, что 
громко захохотали, Земля казалась имъ серебря- 
нымъ цвфткомъ, а Луна цвфткомъ изъ золота. 
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Но, похохотавъ, они стали грустными, тавъ вакъ 
вспомнили о своей бЪхности, и одинъ изъ нихъ ска- 
залъ другому: 

— ЗачЪмъ мы сейчасъ веселились, зная, что 
жизнь создана для богатыхъ, а не для такихъ, 
какъ мы. Лучше, еслибъ мы умерли отъ холода въ 
лЪсу, или еслибъ какой-нибудь дивй звврь напалъ 
на насъ, и разорвать насъ. 

— Правда,—отвфтили его товарищи,—много да-- 
но однимъ и мало дано другимъ. Нееправедли- 
вость дфлила маръ, и поровну подфлена на землв 
лишь печаль, 

Но въ то время, какъ они жаловались другъ 
другу на свою нищету, случилась слёдующая 
странная вещь. Упала съ неба очень яркая, пре- 
красная звфзда. Она скользнула по одной поло- 
вин неба, миновала по пути друйя звфзды, и 
пока Дровосфки въ изумлевши слфдили за ней, 
имъ показалось, что она опустилась за группой 
ивъ, расположенныхь около маленькой овчарни 
не дальше, чёмъ на разстоян1и брошеннаго камня. 

— Смотри, вонъ горшокъ золота для того, кто 
сумфеть найти его,—крикнули они и бросились 
бфжать, такъ жаждали они золота. : 

И одинъ изъ нихъ бфжаль скорЪе другого, и 
перегналъ его, протиснулся черезъ ивы и вы- 
бралея по ту сторону деревьевъ. И что же! дВй- 
ствительно, какой -т0 золотой предметъ лежаль 
на бфломъ снЪгу. Лровосфкъ поспфшиль къ нему 
и, нагнувиись, ощупалъ его руками — это быль 


плашь изъ золотой парчи, странно затканный 


звЪздами, въ безчисленныхь складкахь. И онь 
крикнуль своему товарищу, что онъ нашелъ 
кладъ, упавний съ неба, и когда подошель его 
товарищь, они усфлись на снфту и развернули 


‘складки плаща, чтобы подЪлить между собой зо- 


лото. Но увы! ни золота не оказалось въ немъ, 
ни серебра, ни даже другого сокровища, а, толь- 


50 маленьв1й спяний ребенокъ, 
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И одинъ изъ Дровоефковъ сказать другому: 

— Это горьвй конецъ для нашихъ надежд 
не везетъ намъ; ибо какая можеть быть польза 
челов ку отъ ребенка? Оставимъ его здЪсь и пой- 
демъ своей дорогой, вЗдь мы бЪдные люди, иу 
насъ есть свои дфти, хлЪбъ которыхъ мы не мо- 
жемъ отдавать другимъ. с 

Но товарищь его отвЪтиль ему: 

—Нфтъ, было бы дурнымь поступкомъ оста- 
вить здЪеь ребенка, чтобы онъ погибъ въ сн®ту, 
и хотя я такъ же бЪденъ, какъ и ты, и у меня 
много ртовъ, которыхъ я долженъ прокормить, & 
въ котлВ у меня мало пищи, но все же я возьБ- 
му ребенка съ собой домой, и жена моя будетъ 
смотрЪть за нимъ. 

И онъ ласково подняль ребенка и завернухъ 
его въ плащь, чтобы защитить оть рЪзкаго 
холода, и направился внизъ съ холма въ дере- 
вушку, въ то время какъ товарищь его очень 
удивлялся его глупости и мягкосердечю. 

И когда они пришли въ деревню, товарищь его 
сказалъ ему: 

— У тебя будетъ ребенокъ, поэтому отдай ма 
плащъ, справедливость требуеть, чтобы мы раз- 

_ ДВлились. : 

Но онъ отвфтиль ему: 

— Н%ть, плащь не мой и не твой, онъ при- 
надлежить только ребенку. 

И онъ пожелаль ему Божьей помощи и пошеть 
въ себЪ домой и постучался. 

И когда жена его отворила дверь и увидала, 
что мужь ея вернулся цЪль и невредимъ, она, об- 
няла его шею, поцфловала его и сняла съ его 
спины вязанку дровъ, счистила снФгъ съ его са- 
погь и пригласила войти. - 

Но онъ сказаль ей: 

— Я нашелъ кое-что въ лБсу и принесъ теб, 
чтобы ты присмотр%фла за нимъ. 

— Что это такое?— воскликнула она.— Покажи 
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миф, потому что домъ нашь пустъ, и мы нуждаем- 
ся во многомъ. 

И онь развернуль плащь и показалъ ей спяща- 
то ребенка. . 

— Ахь, милый мой!—пробормотала, она,—разв% 
у насъ нфть собственныхъ дфтей, что-ты при 
несъ къ нашему очагу подкидыша? И вто знаетъ, 
можеть быть ребенокъ этотъ принесетъ намъ не- 
счаст!е? И кавъ мы будемъ вскармливать его? 

И она разсердилась на мужа. 

— Но это ЗвЪздный Мальчикъ,отвЪтиль онъ, 
и разсказалъ, при какихъ странныхъ обстоятель- 
ствахъ онъ нашелъ его. 

Но она не хотВла успокоиться и продолжала 
издфваться надь нимтъ, сердилась и кричала: 

— Нашимъ д®тямъ не хватаетъ хлЪба, а мы 
еще должны кормить чужого ребенка. Кто забо- 
тится о насъ? Вло даеть намъ пищу?‘ 

— Но Богь вВдь заботится даже о воробьяхъ 
и кормить ихь,—отвфтиль онъ. 

— А разв воробьи не умираютъ оть голода, зи- 
мой,—спросила она,—и разв теперь не зима? 

ДровосЪкъь ничего не отвфтилъь, но не дви- 
нулся съ порога. 

И холодный вфтеръ подуль съ лфса въ откры- 
тую дверь и заставиль женщину съежиться, и 
она задрожала и сказала ему: 

— Закрой же дверь. Въ домъ врывается р%з- 
вый вЪтеръ, и мнЪ холодно. 

— РазвВ въ домъ, гдБ живеть жестокое сердце, 
не врывается всегда рЪфзвый вЪтеръ? — спро- 
силь онъ. 

И женщина ничего ему не отвЪтила, но только 
ближе придвинулаеь къ огню. 

Н%которое время спустя, она обернулась и 
взглянула на него, и глаза ея были полны слезъ. 
И онь быстро вошелъ, положиль ей на руки ре- 
бенка, и она подфловала его и уложила въ по- 
стельку, гд® лежаль младтий изъ ихъ л6тей. И на 
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слВлующее утро ДровосЪкъ взяль золотой плашъ 
и спраталь его въ большой сундукъ, и жена его 
взала янтарное ожерелье, которое было надЪто на 
шею ребенка, и спрятала его въ тотъ же сунлукъ. 


И такимъ образомъ Эвфздный Мальчикъ сталъ 
расти вмфетф съ дВтьми Дровосзка, и сидВль за 
однимъ столомъ съ ними, и быль товарищемъ ихъ 
игръ. И съ каждымъ годомъ онъ становился все 
прекраснЪфе, такъ что всЪ обитатели ‘деревни по- 
ражались, ибо въ то время, какъ они были сфры 
и черноволосы, онъ былъ бфль и нфженъ, точно 
выточенный изъ слоновой кости, и кудри его были 
похожи на завитки ЗлатоцвЪта, Уста ето также 
были подобны лепесткамь алаго цвЪтка, а глаза, 
его были подобны флалкамъ, растущимъ у проз- 
разной р$ки, и тЪло его было подобно нарциссу, 
что растетъ. вь полЪ, куда никогда не заходитъ 
косарь. 

Но красота его послужила ему во вредъ. Ибо 
онъ сталь самолюбивымъ, жестокимъ и эгоистич- 
нымЪъ. Дфтей Дровосвка и другихъ деревенскихъ 
дЪтей онъ презираль, говоря, что они низкаго 
происхождения, тогда какъ онъ блатороденъ, ибо 
родился отъ Эвфзды; и онъ сталъ властвовать надъ 
ними, и называть ихь своими слугами. И не жа- 
льль онъ ни бБдныхъ, ни слфпыхЪъ, ни калЪфЕъ, ни 
тфхь, что вообще были обижены судьбой, и онъ 
бросалъ въ нихъ камнями, и гналъ на большую до- 
рогу и говориль имъ, чтобъ они просили хлЪба 
въ другихь мЪстахъ, такъ что никто, кромЪ отще- 
пенцевъ, не приходилъ за подаянемъ въ эту дё- 
ревню дважды. И, правда, онъ словно былъ влюб- 
ленъ въ красоту, и наслаждалея, издВваясь надъ 
слабыми и безобразными; но самого себя онъ 
любилъ, и лфтомтъ, когда дремали вЪтры, онъ 
ложился у колодца въ саду священника и смотрфль 
внизь на дивное отражене собственнаго лица, 
смфясь и радуясь евоей красотф. 


О 
` Часто бранили его Дровосзкъ съ женой и гово- 


°рили ему: 


— Мы съ тобой не такъ поступали, какъ. ты 
поступаешь съ тзми, кто одинокъ, и кому никто 
не приходить на помощь. Почему ты такъ жестовъ 
ео всбми, кто нуждается въ жалости? 

Часто старый священнивь посылалъ за нимъ и 
пытался научить его любить все живое, говоря ему: 

— Муха—сестра твоя. Не дёлай ей зла. Ди- 
ый птицы, летаюция но лВсу—свободны. Не лови 
ихьъ для забавы. Богъ создалъ земляного червя 
и крота, и каждому предназначено свое м%сто. Ёло 
ты, что вносишь страдане въ Бой м:ръ? ВВдь 
даже полевой скоть прославляетъ Риго. 

Но Звфздный Мальчикъ не обраталь внимая 
на ихь слова, а только хмуриль брови и подем$и- 
валея и возвращался къ своимь товарищамъ и 
увлекалъ ихь за собой. И товарищи ето шли за 
нимъ, ибо онъ быль прекрасенъ, и ловокъ въ бЪ- 


- ГВ, и умьлъ плясать, свистВть и играть на свир$ли. 


И куда бы Звёздный Мальчикъ не водилъ ихъ, 
опи шли за нимъ, и что бы Звфздный Мальчикъ 


‚ ни приказываль имъ дфлать, они дзлали. И когда 


онъ протыкаль заостренной палкой мутные глаза 
кроту, они смфялись, и когда онъ бросаль кам- 
нями . въ прокаженнаго, они тоже см$ялиеь. И 
во всемъ онъ повелВваль ими, и они стали та- 
кими же жестокосердыми, кавъ и онъ. 


И воть однажды проходила черезь деревню 
бЪдная нишая старуха. Одежды ея были изорваны 
и всЪ въ лохмотьяхъ, и ноги ея были въ Ерови 
отъ каменистой дороги, по которой она шла, и 
видь ея быль очень жаль. И, будучи усталой, 
она ела отдохнуть подъ каштановымъ деревомъ. 
- Но когда Звёздный Мальчикъ увидаль ее, онъ 
сказаль своимъ товарищамь: 

— Смотрите! Вотъ сидитъ отвратительная ни- 
щенка подъ этимъ прекраснымъ зеленымъ хере- 


Домъ изъ гранатовыхьъ яблокъе т 
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вомъ. Пойдемъ, прогонимъ ее оттуда, такъ какъ 
она уродлива и безобразна. 

онъ приблизился къ ней, сталъ кидать въ 
нее камнями и издЪваться надъ ней; и она, взгля- 
нула на него съ ужасомъ въ глазахъ, и не отры- 
вала взгляда отъ него. И когда Дровоезкъ, рубив- 
ций дрова поблизости въ сараЪ, увидФль, что д$- 
халъ овфздный Мальчикъ, онъ прибЪжалъ, выбра 
ниль его и сказахъь: 

— Ла, дйствительно, жестокое у тебя сердце, и 
не знаешь ты жалости, ибо какое зло причинила 
тебЪ это бфдная женщина, что ты такъ обра- 
щаешься съ ней. : 

И ЗвЪздный Мальчикъ покраснфль оть злобы, 
топнуль ногой и сказаль: 

— Вто ты, чтобы требовать отъ меня отчета 
въ моихь дЪйстняхъ? Я не сынъ твой, чтобы 
исполнять твои велВня. 

— Ты говоришь правду, —отв$тилъ ДровосЪкъ,— 
Е я пожалЪль тебя, когда нашелъ тебя вь 
лЪсу. 


когда женщина услышала эти слова, она? 
испустила громвй крикъ и упала безь сознания. 
И Дровосзкъ отнесъ ее къ себЪ въ домъ, и жена 
его ухаживала за ней, и когда она при снова 
въ себя, они поставили передъ ней Фду и питье 
и пригласили ее отдохнуть. 

Но она не хотфла ни Фсть, ни пить, а только 
сказала, ДровосЪку: 

— Не <сказалъ ли ты, что ребенокъ быль най- 
денъ въ л6су? И не было ли это ровно десять 
лЬть тому назадъ? 

И Дровосфкъ отвфтилъ: 

— а, вЪ л%су я нашель его, и это было ровно 
десять лЪть тому назадъ. 

— И каше же знаки были на немъ — восклик- 
нула она.—Не было ли на шеи у него янтарнаго 
ожерелья? И не быль ли онъ завернуть въ плащь 
изъ золотой парчи, затканной зв$здами? : 


. 
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— Вврно,—отвфтилъ Дровосвкъ,—все было такъ, 
вакъ ты говоришь. 

- И онъ досталт, плащъ и янтарное ожерелье изъ 
сундука, гд$ они были спрятаны, и показалъ ихъ 
старух. 

И когда она увидала ихъ, она зарыдала отъ 
радости и сказала: 

— Это мой маленьюй сынъ, котораго я поте- 
ряла въ л$су. Прошу тебя, пошли за нимъ поско- 
ре, такъ какъ въ поискахъ за нимъ я исходила 
весь мфъ. 

И Дровос$къ иего жена вышли и позвали Зв8зд 
наго Мальчика, и сказали ему: 

— Войди въ домъ, и тамъ ты найдешь твою 
мать, которая ждеть тебя. 

И онъ вбЪжалъь въ домъ, охваченный удивле- 
немъ и большой радостью. Но когда онъ уви- 
дЪль ту, что ждала его, онъ презрительно за- 
смфялся и сказалъ: 

— Но гдВ же моя мать? Ибо я никого зд%сь 
не вижу, вромЪ этой отвратительной нищей, 

И женщина отвфтила ему: 

— Я твоя мать. : 

— Ты обезум$ла и говоришь это,—воскликнуль 
злобно Звфздный Мальчикъ.—Я не сынъ твой, по- 
тому что ты нищая и безобразна, и въ лохмотьяхъ. 
И убирайся отсюда, и чтобы я больше не видЪлъ 
твоего уродливато лица. 

— Да нВтъ же, ты, д®йствительно, мой малень- 
&й сынъ, котораго ‘я родила въ лЪсу, восклик- 
нула она, опустилась на колЪни и протянула 
ему руки. 

”— Разбойники похитили тебя у меняли оста- 
вили тебя умирать,—бормотала она,—но я узнала 
тебя, когда увидала, и примфты тоже узнала — 
плащь изъ золотой парчи и янтарное ожерелье. 
Поэтому, умоляю тебя, пойди со мной, ибо я ис- 
ходила весь м!ръ въ поискахъ за тобой. Пойди 
со мной, сынъ мой, ибо я нуждаюсь въ твоей любви. 
1* 
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Но Звъздвый Мальчикъ не двинулея съ м$ста и. 


закрыль двери сердца, свсего передъ ней, и не слы- 
шно было ни звука, кромв рыданй женщины, 
плачущей отъ боли. 

И, наконецъ, онъ заговориль, и голосъ егс быль 
Жжестокъ и суровъ: { 

— Если ты, дфйствительно, мать моя,—сказаль 
онъ,— то лучше ты бы оставалась въ другомъ 
мЪетВ и не приходила сюда, чтобы навлечь на 
меня позоръ, когда я думалъ, что я дитя какой- 
нибудь Звззды, а не сынъ нищей, какъ ты меня 
увфряешь. Поэтому убирайся ‘отеюда, и чтобъ я 
тебя больше не вид3лъ. 

— Увы, сынъ мой! — воскликнула она,—ты не 
поцфлуешь меня передь моимъ уходомъ? Ибо я 
много перестрадала, пока не нашла тебя. 

— Нфть, — сказать Зв%здный Мальчикъ, — ты 
селишкомъ безобразна на видъ, и я скорфе по- 
цфлую жабу или ехидну, ч$мъ тебя, р 

И женщина встала и ушла въ лфеъ, горько 
рыдая. и котла ЗвВздный Мальчикъ увидВль, что 
она ушла, онъ обрадовался и вернулся въ своимъ 
товарищамъ, чтобы играть съ ними, 

Но когда они увидали его, они начали издЪф- 
ваться надъ нимъ, говоря: 

— Смотри, ты безобразень, кавъ жаба, и отвра- 
тителенъ, какъ ехидна. Уходи, мы не хотимъ, 
чтобы ты игралъ съ нами. ` 

И они выгнали его изъ сада. 
авиа Мальчикь нахмурился и сказать 
себЪ: 

— Что это ови говорятъ? Я пойду къ колодц 
и взгляну въ него, и онъ разскажеть мн о мое 
красот$. р 

И онь пошелъ къ колодцу и взглянуль въ него— 
и что же!—лицо его было похоже на лицо жабы, 
и тфло его было покрыто’ чешуей, какъ твло 


ехидны. И онъ бросился на траву и зарыдаль и _ 


сказалъ себз; 
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— Безъ сомнф ня, это случилось со мной въ на- 
казан1е за мой грЪхъ. Ибо я отрекся отъ своей 
малери, и прогналъ ее, и былъ гордъ и жестокъ 
съ ней. Теперь я пойду и буду искать ее по 
всему м1ру и не успокоюсь, пока не найду ея. 

И маленькая дочь Дровосфка пришла къ нему, 
и положила ему на плечо свою руку и сказала: 

— Чх) вь томъ, если ты лишился своей красо- 
ты? Останься съ нами, и я не буду издваться 
надъ тобой. 

И онь сказаль ей: 

— НЪть, я быль жестокъ со своей матерью, и 
-вЪ наказан1е ниспосланъ на меня этотъ ужасъ. 
Поэтому я должень уйти и бродить по м1ру, пока 
не найду ея, и она не простить меня. 

И онъ убЪжаль въ лзеь и сталь звать свою 
мать, но не было отвЪта. ЦЪлый день зваль онъ ее, 
и когда сЪло солнце, онъ прилегь отдохнуть на 
ложе изъ листьевъ, и птицы и зв$ри бЪжали отъ 
него, такъ какъ они помнили его жестокость, и 
онъ былъ совершенно одинъ, и только жаба смо- 
трфла на него, и медленно проползала мимо 
ехидна. р 

И утромъ онъ всталъ и сорвалъ горькихъ ягодъ 
съ деревьевъ и съфль ихъ, и пошельъ своей доро- 
той черезъ густой лБеъ, безутЪшно рыдая. И все, 
чтс онъ встр$чаль, разспрашивалъ онъ, не видал 
1” оно его матери. \ 

Онъ сказалъ Кроту: я 

— Ты можешь проникать подь землю. Скажи 
мнф, нЪть ли тамъ моей малери? ; 

И Кроть отвфтиль: 

— Ты выкололь мн глаза. Какъ же я могу 
зцать? т 

Онъ сказаль КоноплянЕЗ: 

— Ты можешь летать надъ верхушками высо- 
кихъ деревьевь и можешь видЪть весь м1ръ. Ска-- 
жи мнЪ, ты не видишь моей матери? ; , 

И Коноплянка отвфтила: 
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— Ты ради забавы обрфзалъ мн крылья, Какъ 
же я могу летать? : 

И маленькой БЪлЕЪ, что живеть въ дупл® сосны 

и такъ одинока, онъ сказалъ; 

— ГдВ моя мать? 

И Б$лка отвфтила: 

— Ты убиль мою мать. Ты хочешь убить и 
свою? 

И Зв№здный Мальчикъ заплакаль и склонилъ 
толову, и сталъ просить прощеня у Божьихъ тва- 
рей, и пошелъ дальше черезь лёеъ, ища нищую. 

на тремй день онъ вышель въ другую сторону 
лфса и спустился въ равнину. 

И. когда онъ проходилъ черезь деревни, дёти 
издфвались надъ нимъ и бросали въ него камни, 
и крестьяне не позволяли ему даже ночевать въ 
житницахъ, боясь, что онъ заразить ржавчиной 
собранное тамъ зерно, такъ безобразенъ быль 
онъ, и работники гнали его прочь, и никто не 
жалвль его. Но нигд$ не могъ узнать онъ ниче- 
го о нищей, которая была его матерью. Въ те- 
чене трехъ лёть онъ блуждаль по м1ру, и часто 
ему мерещилось, что онъ видить ее передъ собою 
на дорог, и онъ зваль ее, и бЪжаль за нею, по- 
ка острые кремни до крови не изранивали его 
ногъ. Но догнать ее онъ никогда не могъ, а лю- 
ди, живиие у дороги, всегда отрицали, что видф- 
ли ее или кого-либо похожую на нее, и издфва- 
лись надъ его горемъ, : 

Въ течене трехъ лЬть блуждаль онъ по м1ру, 
и не было для него вь мВ нй дюбви, ни вро- 
тости, ни милосерд!я, но это быль такой ме 
какой онъ самъ создаль для себя въ дни своей 
великой гордости. й 


И однажды вечеромъ онъ подошель къ воро- 
‘омъ обнесеннаго крфикой стфной города, лежав- 
шого у р5ЬБи; хотя онъ очень усталъь и ныли у 
всего ноги, онъ все же попытался войти въ го- 


у Е 


родъ, но воины, стоявшие на часахъ, скрестили 
свои алебарды у входа и грубо сказали ему: 

— Что тебЪ нужно въ этомъ город? 

— Я ищу свою маль,—отвфтилъ онъ,—и прошу 
васъ, позвольте мнЪ войти, такъ какъ, быть мо- 
жеть, она находится въ этомъ город%. 

Но они стали издфваться надъ нимъ, и одинъ 
изъ нихъ потрясъ большой черной бородой, поло- 
жилъ свой щитъ и вобкликнулъ: 

— Право, твоя маль не обрадуется, когда уви- 
дитъ тебя, ибо ты безобразнфе болотной жабы или 
ехидны, что ползаетъ по трясин$. Уходи отсюда. 
Ухркя отсюда. Твоей матери нфтъ въ этомъ го- 
род%. 

А другой, державший въ рукахъ желтое знамя, 
сказаль ему: 

— Вто твоя маль, и почему ты ищешь ее? 

И онъ отвфтиль: 

— Мать моя нищая, такая, какъ и я; я жесто- 
ко обошелся съ нею, умоляю васъ, позвольте мн 
войти, чтобы она могла простить меня, если она 
находится въ городф. 

Но они не впустили его и покололи его 
копьями, 

И когда онъ. повернулся, рыдая, чтобы уйти, 
одинъ изъ воиновъ, Чьи латы были украшены 30- 
лотыми цвфтами и на шлем котораго былъ изо- 
браженъ лежащий крылатый левъ, -- подошелъ и 
спросилъ другихъ воиновъ, кто добивается входа 
въ городъ. 

И они отв$тили ему: 

— Это ниний, и сынъ нищей, и мы его про- 
твали. 

— Напрасно,—сказалъ онъ, см$ясь,—мы прода- 
димъ этого урода въ рабство, и цзна за него бу- 
детъ равна цфнЪ чаши сладкаго вина. ‘ 

И старый, безобразный лицомъ старикъ, иро- 
ходивиИЙ мимо, крикнулъ и сказалъ: 

— Я покупаю его за эту цЪну. 
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И когда опъ уплатилъ требуемую дЪну, онъ взялъ 
ЗвЬзднаго Мальчика за руку и повелъ.его въ городъ. 

И послЪ того, какъ они прошли много улицъ, 
они подошли къ маленькой двери, вдЪланной въ 
стВнЪ, подъ сБнью граналоваго дерева. И ста- 
рикъ коснулся двери перстнемъ изъ рфзной яшмы 
и она отворилась и они спустились по пяти мд- 
нымъ ступенькамъ въ садъ, полный черныхъ ма- 
ковь и зеленыхь кувшиновъ изъ жженой глины; 
И старикъ вынуль изъ своей чалмы пилатокъ изъ 
узорчатато шелка и завязалъ имъ глаза ЗвЪздному 
Мальчику и погналъ его передь собой. И когда, 
сняли повязку съ глазъ его, Эвфздный Мальчикъ 
увидфлъ себя въ подземельЪ, освфщенномъ фона- 
ремъ изъ рога. 

И старикъ поставиль передъ нимъ на деревян- 


пой тарелкз кусокъ заплсневфвшаго хлфба и ска-. 


заль:—„Ъшь“—и немного тухлой воды въ чаш 
и сказаль:—„Цей!“—И когда онъ пофль и но- 
пихь, старикъь вышель, заперевь за собою дверь 
на ключь и закриивь ее желфзной цфпью. 


На слфдлующее утро старикъ, который быль 
однимъ изъ самыхъ хитрыхъ волшебниковъ Ли- 
вш, и который научилея своему искусству у ча- 
родВя, обитавшато въ гробницахъ, что у Нила, — 
пришель къ нему, нахмурился и сказалъ: 

— Вь лфеу, недалеко оть воротъ этого города 
Гяуровъ, лежать три золотыхь монеты. Одна изъ 
бЪлаго золота, другая изъ желтаго золота, а золо- 
то третьей — красное. Сегодня ты долженъ при- 
нести мнф монету изъ бЪфлато золота, и если ты 
не принесешь ея, я накажу тебя сотней уда- 
ровъ плети Иди скорЪй, а на закат солнца я 
буду ждать тебя у дверей сада. Смотри, принеси 
мн монету изъ благо золота, или тебЪ оудеть 
худо, такъ какъ ты рабъ мой, и я купиль тебя 
цЪной чаши сладкаго вина. 

И онь наложилъ на глаза ЗвЪзднаго Мальчика 
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повязку изъ узорчатато шелка и повель его че- 
резь домъ и черезъ садъ изъ черныхъь маковь и 
вверхъ по пяти мВднымъ ступенькамъ. И, отво- 
ривъ своимь перстнемъ маленькую дверь, онъ вы- 
пустиль его на улицу. * 

\ 


И 3Звфздный Мальчикъ вышелъ за ворота города 
и пришель къ л5су, о которомъ говориль ему Вол- 
шебникъ. - 

Снаружи этотъ лфсъь быль очень красивъ ва 
видЪ и, казалось, былъ полонъ поющихь‘ итиць и 
душистыхь цвфтовъ, и Звфздный Мальчикъ весело 
вощелъ въ него. Но красота леса мало послужи- 
ла ему на радость, ибо куда бы онъ ни ношель, 
выростали передъ нимъ изъ земли колючки и тер- 
новникъ и окружали его кольцомъ, и острая кра- 
пива жгла его, и чертополохъ кололъ его своими 
кинжалами, такъ что онъ впалъ въ глубокое отчая- 
не. И нигдЪ не могъ онъ найти монету изъ 0%- 
лаго золота, о которой говорилъ Волшебникъ, хотя 
онъ искалъ ее съ утра до полдня и съ полдня до 
заката. И на закатЪ онъ пошелъ обратно, горько 
рыдая, ибо онъ зналъ, какая судьба ждетъ его. 

Но когда онъ достигь опушки л$са, къ нему 
донесся изъ чащи словно крикъ боли. И, забывъ. 
свое собственное торе, онъ бросился туда и увидалъ 
маленькаго Зайца, который попался въ капканъ, 
разставленный для него какимъ-то охотникомъ. 

_— И Зв$здному Мальчику стало жаль его, и онъ 
освободилъ его, говоря: 

— Я самь только рабъ, но тебф я могу пода- 
рить свободу. , 

И Заяцъ отвфтилъ ему, говоря: 

— Да, ты даль мнф свободу, чёмъ же мн% от- 
благодарить тебя? : 

И Звфздный. Мальчикъ сказаль ему: 

— Я ищу монету изъ бЪФлаго золота, но нигд® 
не могу я найти ее, а если я не принесу ея сво- 
ему господину, онъ побьеть меня. 
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— Пойдемъ со мной,—сказалъь Заяцъ,—и я по- 
веду тебя туда, гдВ она лежить, такъ кавъ я знаю, 
тхВ она скрыта, и для чего она скрыта. 

И Звфздный Мальчикъ послЗдовалъ за Зайцемъ, 
и чт0-жъ!—въ дуплв большого дуба увидалъ онъ 
монету изъ бЪлаго золота, которую онъ искаль. 
И онъ преисполнился радости, и взялъ ее, и ска- 
залъ Зайцу: ы 

— Услугу, которую я оказалъ тебф, ты возвра- 
тиль мн съ избыткомъ и за доброту, которую я 
проявиль къ тебЪ, ты воздалъ мнЪ сторицей. 

— Нфть,—отвфтиль Заяцъ, — я только посту-, 
пиль съ тобой такъ же,.какъ и ты со мной. 

И онъ быстро скрылся, & Звфздный Мальчикъ 
направился ‘въ городъ. 

У вороть же города сидфлъ человфкъ, поражен- 
ный проказой. Лицо его было закрыто налични- 
комъ изъ сфраго холста, и сквозь вырЪзы для 
тлазъ зрачки его сверкали, какъ красные уголья. 
И когла онъ увидаль Звфзднаго Мальчика, онъ 
ударилъ по деревянной чаш, зазвонилъь въ свой 
Болокольчикъ и закричалъ: 

— Подай мнф монету, или я умру оть голода. 
Ибо меня выгнали изъ города, и нфть никого 

`уто бы пожалфлъ меня. 

— Увы,—воскликнулъ Звфздный Мальчикъ,—у 
меня въ сумкЪ лишь одна монета, и, если я не при- 
несу ея своему хозяину, онъ прибьетъ меня, по 
тому что я его рабъ. 

Но прокаженный сталь просить и умолять 
ЗвЪзднаго Мальчика до тфхъ поръ, пока онъ не 
сжалилея надъ нимъ и не отдалъ ему монеты изъ 
бЪлаго золота. 


И когда онъ подошелъ къ дому Волшебника, тотъ 
открылъ ему дверь и впустиль его, и сказаль ему: 
— Принесъ ли ты монету изъ бЪлаго золота? 
И Зв%здный Мальчикъ отвЪтилъ: 

— У меня н$тъ ея, 


— 107 — 


Тогда Волшебникъ бросился на него и избиль 
ето и поставилъ передъ нимъ пустую деревянную 
тарелку и сказалъ: „Бшь“ и пустую чашу, говоря: 
„Пей!“ и снова бросилъ его въ темницу. 

На утро Волшебникъ вошелъ къ нему и сказалъ: 

— Если сегодня ты не принесешь мн монеты 
у7ъ желтато золота, я оставлю тебя въ рабетв® 
У хамъ тебф триста ударовъ плетью. 

И ЗвЪздный Мальчикъ пошель въ лЗсъ и цфлый 
Алнь искалъ монету изъ желтаго золота, но нигд® 
не могъ найти ея. И на закатЪ дня онъ сФлъ на 
землю и началъ плакаль, и когда онъ плакалъ, 
пришелъ къ нему маленьюй Заяцъ, котораго онъ 
освободиль из: хапкана. 


И Заяць сЕозоль ему: 
— Отчего ты плачешь? И чего ищешь ты въ 
л%су? 


И Звфздный Мальчикъ отвфтиль: › 

— Я ищу монету изъ желтаго золота, которая 
здфсь спрятана, и если я неё найду ея, хозяинъ 
мой прибьетъ меня и оставить меня въ рабств%. 

— Сл6дуй за мной,—воскликнуль Заяць и по- 
бфжалъ по лфсу, къ лужЪ воды. И на хн% лужи 
лежала монета изъ желтаго золота. 

— Какъ мнф отблагодарить тебя? — сказалъ 
Звфздный Мальчикъ,—ибо второй ужъ разъ ты 
спасаешь меня. - 

— Н$ть, ты первый сжалился надо мной,— ска- 
залъь Заяцъ и быстро скрылся. 

И ЗвЪфздный Мальчикъ взялъ монету изъ жел- 
таго золота и спраталь ее въ свою сумку и посп$- 
ШИлЬ но въ городъ. Но прокаженный увидаль 
его, побъжаль къ нему вавстрЪчу, бросился на 
колфни и воскликнулъ: ы 

— Подай мн монету или я умру оть голода. 

И Звфздный Мальчикъ сказалъ ему: 

— У меня въ сумкВ лишь одна монета изъ 
желтаго золота, и, если я не принесу ея хозяину, 
онъ прибьеть меня и удержитъ въ рабетв$. 
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Но прокаженный сталь такь жалобно молить 
его, что ЗвВздный Мальчикь сжалилея и отдаль 
ему монету изъ желтаго золота. 


И когда онь подошель кь дому Волшебника, 
тоть отвориль дверь и ввель его и сказалъ ему: 
— Ты принесъ монету изъ желтаго золота? 

И Зв}здный Мальчикъ отвЪтиль ему: 

— У меня н%тъ ея. : 

Тогда Волшебникъ бросился на него и избилъ 
его, и заковалъ его въ ции и бросиль его снова 
въ темницу. 

И на слфдующее утро Волиебникь ` вошель хь 
нему и сказаль: 

— Если сегодня ты принесешь мн монету изъ 
краснаго золота, я освобожу тебя, но если ты не 
принесешь ея, я убью тебя. 

И ЗвЪздный Мальчикъ отиравился въ лВсъ и ц$- 
лый день искалъ монету изъ краснаго золота, но 
нигд% не могь найти ея. И вечеромъ онъ сЪль на 
землю и заплакалъ, и когда онъ плакаль, подо- 
шель къ нему маленьклй Заяцъ. 

И Заацъ сказалъ ему: 

— Монета изъ краснаго золота, которую ты 
ищешь, лежить въ пещерЪ, что за тобой. Поэто”у 
перестань плакать и возрадуйся. 

— Какъ мнЪ отблагодарить тебя?— воскликнул. 
Звфздный Мальчикъ,—ибо ты въ трей разъ сп’ 
саешь меня. 

— Нфть, это ты первый пожалЪль меня, —ска 
залъ Заяць и быстро скрылея. ‘ И: 

И ЗвЪздный Мальчикъ вошелъь въ пещеру, и въ 
дальнемъ углу ея онъ нашель монету изъ крас- 
наго золота. И онъ положиль ее въ сумку свою 
и посизшиль вь городъ. Но прокаженный, уви- 
давь его, вышель на середину дороги и возопилъ 
и сказалъ ему: ; 

— Дай мнЪ монету изъ краснаго золота, а то 


я умру. 
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И Зв$здный Мальчикъ снова, пожал лъ его и от- 
далъ ему монету изъ краенаго золота, говоря: 

— Твоя нужда больше моей. 

Но на сердцВ у него было тяжело, такъ какъ 
опъ зналъ, какая участь ожидаеть его. 


И что же! Когда онъ проходиль черезъ ворота 
города, стража низко склонилась передь‘ нимъ и 
отдала ему честь, говоря: 

— Какъ прекрасенъ напь господин! 

И толпа гражданъ сл$довала за нимь и воскли- 
цала: 

— ПоистинЪ, нёть никого столь прекраснаго 
въ цфломъ м1рЪ. 

Такъ что ЭвЪздный Мальчикъ заплакалъ и ска- 
залъ про себя: 

— Они издёваются надо мной и смЪются надъ 
моимъ торемъ. 

И такъ было велико скоплен1е народа, чго онъ 
заблудилея и очутилея, наконець, на большой 
площади, посреди которой стояль дворець Ко- 
роля. 

И ворота дворца растворились, и священники 
и важные сановники города выбЪжали ему на- 
встрЪчу и склонились передъ нимъ, говоря: 

— Ты повелитель наштъ, котораго мы ожидали, 
и сынъ нашего Короля, 

_ И Звёздный Мальчикъ отвётилъ имъ и сказаль: 

— Я не сынъ Короля, а сынъ б$дной нищенки. 
И почему вы говорите мнф, что я прекрасенъ, 
когда я знаю, что я безобразенъ на видъ? 

Тогда тотъ, на латахъ котораго были высфчены 


_ золотые цвёты, а на лем изображенъ лежащй 


крылатый левъ, подняль щить и воскликнулъ: 
— Этчего мой повелитель говоритъ, что онъ не 
прекрасенъ? + 
И Мальчикъ-Звфзда взтлануль въ щить и что 
же! лицо его было такое же, какъ раньше, и кра- 


° сота его вернулась къ нему, и онъ увидаль нЪчто 
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въ глазахъ своихьъ, чего онъ раньше въ нихъ пе 
зам чаль. 

И священники и сановники преклонили передъ 
нимъ колфни и сказали: 

— Давнымъ давно было предсказано, что въ 
этоть день долженъ прйти тотъ, кому надлежить 
править надь нами. Поэтому” пусть повелитель 
нангь возьметъ корону эту и скипетрь и пусть 
будеть онъ въ своей справедливости и милосерд1и 
Королемъ надь нами. 

Но онъ отвфтиль имъ: 

— Я недостоинъ этого: я отрекся отьъ малери, 
которая родила, меня, и не могу успокоиться, пока 
не найду ея и не получу оть нея прошеня. По- 
этому отпустите меня, ибо я долженъ обойти вееь 
мръ и не могу здфеь оставальея, хотя бы вы и 
дали мнЪ корону и скинетръ. 

И когда онъ говориль это, онъ повернулъ лицо 
свое отъ нихь къ улицЪ, которая вела къ воро- 
тамъ города, и что же! въ толи, тфенившейся во- 
кругь воиновъ, увидалъ онъ ннщую, которая была, 
его матерью, и рядомъ съ ней стояль прокажен- 
ный, всегда сидЪвний у дороги. 

И крикъ радости сорвалея съ устъ его, и онъ 
побфжаль, и, упавъ на колзни, поцВловаль раны 
на ногахъ матери и оросиль ихь своими сле- 
зами. Онъ склонилъ голову до земли и, рыдая, 
словно челов къ, у котораго сейчасъ должно ра- 
зорваться сердце, сказаль ей: 

— Маль, я отрекся отъ тебя въ часъ моей гор- 
дыни. Прими меня въ часъ моего унижен!я. Мать 
я далъ тебЪ ненависть! Дай мн любовь! Мать, я 
отвергъ тебя! Прими теперь свое дитя! 

58 нищая не отвфтила ему ни елова. 

онъ протянуль руку и обняль бфлыя ноги 
прокаженнаго, и сказаль ему: 

— Трижды быль я милосердъ къ теб. Попро- 
си мою мать отвЗтить мн хоть однимъ словомъ 

Но прокаженный не отв№тилъ ему ни слова. 
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Й онъ снова зарыдалъ и сказалъ: 

— Мать, страдане мое выше моихъ силъ. Дай 
мн прощене и иозволь вернуться въ лфеъ. 

И нищая положила руку свою ему на голову и 
сказала ему: 

— Ветаны 

И прокаженный положиль руку свою ему не 
голову п сказалъ ему: 

— Встань! 

И онъ веталь и взглянулъ на нихъ, и что же! 
передъ нимь были Король и Королева! 

И Королева сказала, ему: 

— Воть отець твой, которому ты помогъ. 

И Король сказаль: ; 

— Воть мать твоя, чьи ‘ноги ты омыхь своими 
слезами! 

И они бросились ему на шею и поцфловали его 
и повели его во дворецъ, и одфли его въ пре- 
краеныя одежды и возложили ему на голову ко- 
рону и вложили ему въ руку екинпетръ, и онъ 
сталь править городомъ, что стоить у р%ки, и 
былъ ето повелителемъ. И много справедливости 
и милосердля авиль онъ ко всфмъ, и злого Вол- 
шебника изгналь онъ, а ДровосВку и женЪ его 
повлалъ онъ много богатыхъ даровъ, и дЪтей ихъ 
пожаловаль великими почестями. 

И не позволялъь онъ никому быть жестокимъ 
къ птицамъ или зв$рямъ, но училь любви, добро- 
ТВ и милосердтю, и б$днымъ давалъ онъ хлЪбъ, 
и нагимъ одежду, и миръ и благоденств!е царили 
въ стран$. . 

Но царствовалъ онъ ‘недолго, такъ велики были 
страданля его, и такъ ужасенъ былъ огонь испы- 
танй его, что по истечени трехь лВтъ онъ умеръ. 
И тоть, кто воцарился иослЪ него, правиль 


курно. 


СОДЕРЖАНИЕ. 


Молодой Король. РВ ИТ, 
День рожденя Инфанты....... 


Рыбакь и его Душа. ;..... 
ЗвЪздный Мальчикъ....,... 


+} в 


